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ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.home.id.

Important

Read this important information carefully before you use the appliance and save it for future reference.

Danger

- Do not place the appliance on or near a hot gas stove or all kinds of electric stove and electric cooking plates, or in a heated oven. (fig.
1)

- Neverimmerse the appliance in water nor rinse it under the tap.

- Do not let any water or other liquid enter the appliance to prevent electric shock.

- Always put the ingredients to be fried in the basket, to prevent them from coming into contact with the heating elements.

- Do not cover the air inlet and the air outlet openings while the appliance is operating.

- Do not fill the pan with oil as this may cause a fire hazard.

- Do not use the appliance, if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.

- Never touch the inside of the appliance while it is operating.

- Never put any amount of food that exceeds the maximum level indicated in the basket.

- Always make sure heater is free and no food stuck in heater.

Warning

- Ifthe supply cord is damaged, it must be replaced by Philips, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

- Only connect the appliance to an earthed wall socket. Always make sure that the plug is inserted into the wall socket properly.

- This appliance is not intended to be operated by means of an external timer or a separate remote-control system.

- The accessible surfaces may become hot during use. (fig. 2)

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children unless they are older than 8 and supervised.

- Keep the appliance and its cord out of the reach of children less than 8 years.

- Do not place the appliance against a wall or against other appliances. Leave at least 10 cm free space at the back, on both sides and
above the appliance. Do not place anything on top of the appliance.

- During hot air frying, hot steam is released through the air outlet openings. Keep your hands and face at a safe distance from the
steam and from the air outlet openings. Also, be careful of hot steam and air when you remove the pan from the appliance.

- Never use light ingredients or baking paper in the appliance.

- Accessible surfaces may become hot during use.

- Storage of potatoes: The temperature shall be appropriate to the potato variety stored and it shall be above 6 °C to minimize the risk of
acrylamide exposure in the prepared foodstuff.

- Never fill the pan with oil.

- This appliance is designed to be used at ambient temperatures between 5°C and 40°C.

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance.

- Keep the mains cord away from hot surfaces.

- Do not place the appliance on or near combustible materials such as a tablecloth or curtain.

- Do not use the appliance for any other purpose than described in this manual and use only original Philips accessories.

- Do not let the appliance operate unattended.

- The pan, basket, and accessories placed inside the cooking chamber becomes hot during and after use of the appliance, always handle
carefully.

- Thoroughly clean the parts that come into contact with food before you use the appliance for the first time. Refer to the instructions in
the manual.

Caution

- This appliance is intended for normal household use only. It is not intended for use in environments such as staff kitchens of shops,
offices, farms or other work environments. Nor is it intended to be used by clients in hotels, motels, bed and breakfasts and other
residential environments.

- Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before you assemble, disassemble, store or cleaning.

- Place the appliance on a horizontal, even and stable surface.

- If the appliance is used improperly or for professional or semi-professional purposes or if it is not used according to the instructions in
the user manual, the guarantee becomes invalid and Philips refuses any liability for damage caused.

- Always return the appliance to a service center authorised by Philips for examination or repair. Do not attempt to repair the appliance
yourself, otherwise the guarantee becomes invalid.

- Always unplug the appliance after use.

- Letthe appliance cool down for approximately 30 minutes before you handle or clean it.

- Make sure the ingredients prepared in this appliance come out golden yellow instead of dark or brown. Remove burnt remnants. Do
not fry fresh potatoes at a temperature above 180°C (to minimise the production of acrylamide).

- If the appliance is equipped with a basket release button, this button shall not be pressed during shaking.

- Be careful when cleaning the upper area of the cooking chamber: Hot heating element, edge of Metal parts, and splatter shield.

- Always make sure that the food is fully cooked in the Airfryer.

- Always make sure that you have the control over your Airfryer, also when using the remote function or delayed start.

- When cooking fatty food, the Airfryer could emit smoke. Pay special attention when using the remote control function or delayed start.
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- Make sure that only one person at a time is using the remote control function.
- Be cautious when cooking easy perishable food with the delayed start function (bacteria may breed).

Electromagnetic fields (EMF)

This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Recycling

- This symbol means that electrical products shall not be disposed of with normal household waste. (fig. 3)
- Follow your countrys rules for the separate collection of electrical products.

India E-Waste Statement

The product is in conformance with the restriction of hazardous substances requirement as per the India E-Waste Rule 2022.

Warranty and support

Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a defect is due to incorrect use or poor
maintenance. Our warranty does not affect your rights under law as a consumer. For more information or for invoking the warranty,
please visit our website www.home.id/warranty.

Declaration of Conformity

Hereby, DAP B.V. declares that the Airfryer is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: https://www.philips.com.
The Airfryer is equipped with a WiFi module, 2.4 GHz 802.11 b/g/n with a maximum output power of 92,9mW EIRP.

Software updates

Updating is essential to safeguard your privacy and the proper functioning of your Airfryer and the App.
From time to time, the App is updating automatically to the latest software. Also the Airfryer is updating the firmware automatically.

Note

¢ When an update is being installed, make sure that your smart device and your Airfryer are connected to the home WifFi.

¢ Always use the latest App and firmware.

¢ Updates are made available when there are software improvements or to prevent a security issue.

¢ A firmware update is started automatically when the Airfryer is in stand-by mode. An update can take several minutes. During this
time the Airfryer cannot be used. For digital Airfryers: the screen on the Airfryer shows blinking “---". For Airfryers with a TFT display: the
progress status is indicated on the display.

Device compatibility

For detailed information about the compatibility of the App, please refer to the information in the App Store.

Factory reset

For digital Airfryers:
For a factory reset of the Airfryer, press the temperature and time up buttons at the same time for 10 seconds. Your Airfryer is then no
more connected to your home WiFi and not paired with your smart device anymore.

For Airfryers with a TFT display:
For a factory reset of the Airfryer, go to ‘Settings’ and choose ‘Factory reset’.
Your Airfryer is then no more connected to your home WiFi and not paired with your smart device anymore.

Ecodesign information for Model identifier(s): HD9285

Description Symbol Value Unit

Off-mode power consumption Poff 0.5 W

Network standby mode power consumption Psb 1.8 W

Period b_efore autom_at_‘\c switches into Network standby or Off mode T 20 Min

depending on the WiFi module status

Measurement standard for service value EN 50564:2011

Enable and disable the networked connection See the guidance on The HomelD App session
DAP B.V.

Contact details for obtaining more information

Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, The Netherlands

The appliance complies with the ecodesign requirements of COMMISSION REGULATION (EU) 2023/826.
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BbJITAPCKU

BbBepeHue

Mo3papaBsBame Bv 3a nokynkata v gobpe gownu Bus Philips!
3a fa ce BB3M0ON3BaTe M3UANO OT NpeAnararata ot Philips nopapbxka, perucTpuparite NpoaykTa cu Ha agpec www.home.id.

Ba)xHo

I'\peu,m Aa n3nonssarte ypeda, npovyetete BHMMaTe/IHO Ta3n BaXHa MHdJOpMaLLVIﬂ 1 4 3anaseTe 3a CrpaBKa B 6h,ueu.|,e.

OnacHoct

- Henocraeawre ypena Bbpxy nan 6nm3o [0 ropety rasoB KOT/IOH W1 BCUYKM BUAOBE eNeKTPNYeCKM KOT/IOHW 1 eNnekTpn4eckn naodn 3a
roTeeHe, Unu B 3arpsta dypHa. (dur. 1)

- Hwkora He noTtansunte ypena BbB BOAA W HE ro njiakHeTe nof vyelmara.

- He ponyckaiiTe B ypesa fja nonasHe BOAA WM Apyra TEYHOCT, 3a fa U3GerHeTe enekTpuieckn yaap.

- BuHarm cnarante NPOAYyKTUTE 3a MbpXXeHe B KOLWHMLATA, 3a a He B/IN3aT B KOHTAKT C HarpesaTesinTe.

- He 3akpuBaiiTe OTBOpUTE 33 BXOASLL, M U3XOAALL Bb3AYX, OKATO ypensT pabotu.

- He nbHeTe KoaTa C 0NMO, Thil KaTO TOBa MOXE [ia Cb3[lafe ONacHOCT OT NoXap.

- He u3nonsgaiite ypefa, ako LLUENCesbT, 3aXpaHBalLmsT Kaben nunv camvsiT ypes, ca noBpeseHN.

- Hukora He GbpkaiiTe B ypefa, AokaTo paboTu.

- Hwkora He nocTaBsiiTe KONMYECTBO XpaHa, KoeTo npesnllaBa MakCMManHOTO HUBO, 0603HayeHo BbpXy KOWHMLaTa.

- BuHaru ce yBepsiBaiiTe, Ye HarpeBaTensT € CcBOGOAEH U B HErO HsiMa 3acefHana xpaHa.

I'Ipe,qynpe)KneHue
AKO 3axpaHBaLLMsT kaben e noBpeaeH, Toi Tpsibea Aa ce 3amenu ot Philips, Heros NpeacTasuTen UM nuua ¢ nofobHa kanudukaums, 3a
Aa ce n3berHat onacH CUTyaLmu.

- BksiiouBalite ypeaa camo B 3a3eMeH eleKTpuYecku KOHTaKT. BuHar nposepsiBaiTe Aanu LencensT e noctaseH Jobpe B KOHTaKTa.

- To3v ypea He e NpefHa3HaueH 3a U3Mon3BaHe C BbHLUEH TaiiMep 1K OTAe/IHa CMCTeMa 3a AUCTaHLMOHHO ynpaBneHme.

- BBbHLWHWMTE NOBBPXHOCTY MOXE [ Ce HaropeLLsT, JoKaTo ypeasT pabotu. (dur. 2)

- Tosv ypes Moxe fla ce U3M0J13Ba OT flelja Ha Bb3pacT Haf, 8 FOAUHY U OT LA ¢ HamaneH U3NYecky B3NPUATUS, YMCTBEHN HeoCTaTbLy
1y 6e3 onuT 1 NO3HaHWA, ako ca UHCTPYKTUPaHKW 3a 6e3onacHa ynoTpeba  ypeaa unv ca Nof HabnioaeHne ¢ Len rapaHTupaHe Ha
6e30nacHa ynoTpeba 1 ako ca 1M Pa3siCHEHW eBEHTYaIHUTe ONacHOCTU. He no3BonsBaliTe Ha fela Aa v UrpasiT ¢ ypeaa. Mouncreaxe u
nogapbxka Ha ypefa Moxe fa ce U3BbpLUBa OT Aelia Ha Bb3pacT Haf 8 rofiuHM 1 NoA POAUTENCKM Haa30p.

- Masete ypefa v 3axpaHBalLms Kaben ganeye oT 4OCTbMA Ha Aelia Ha Bb3PacT nof 8 rogunHu.

- He nocrasaiTe ypeaa fo cteHa nnv fo apyrv ypeaun. OctaseTe noHe 10 cm cBo60AHO NPOCTPAHCTBO OT3af, OT [iBeTe CTPpaHu 1 Hafd ypeaa.
He nocrasanTe HULWO BbPXY ypeaa.

- Mo BpemMe Ha MbpXeHe C ropell, Bb3[yx Npe3 0TBOpUTE 3a 13XOAsLL Bb3AyX 13/13a ropella napa. JpbxTe pbleTe U ANLETO CU Ha
6e30nacHO pa3cTosHKe OT NapaTa 1 OT 13xoAuTe 3a Bb3Ayx. ChbLLO Taka BH/MaBaWTe C ropeLyuTe napa v Bb3AyX, Korato npemaxsate
KodhaTa oT ypeaa.

- Hukora He n3non3BaiiTe Nekun CbCTaBKM UV XapTusl 3a NeYeHe B ypeda.

- BBbHLWHWTE NOBBPXHOCTY MOXE [ja C& HaropeLLaT, JOKaTo ypeabT paboTi.

- CobxpaHeHue Ha kapTodu: Temnepatypata TpsibBa Aa 6bae NoaxoAsLLa 3a CbXxpaHsiBaHKS copT KapTodu v fa e Hapa 6°C 3a ceexxaaHe Ao
MVHUMYM Ha pyicka OT U3N1araHe Ha akpuiamuf, Ha NpUroTBeHNTe XpaHUTENHN NPOAYKTU.

- Hukora He nbnHeTe Kodata ¢ 0Mo.

- To3v ypes e NpoekTUpaH 3a U3non3BsaHe Npu TemnepaTypa Ha okonHaTa cpeda mexay 5 °Cwn 40 °C.

- [MNpeaw pa BkIOUKTe ypeda B KOHTakTa, TPOBEpPETe Aany NOCOYEHOTO Ha ype/a HanpexeHye oTroBaps Ha TOBa Ha MecTHaTa en.
3axpaHBallia Mpexa.

- BHMMaBalTe kabenbT Aa e Aaneye oT ropeLLy NOBbPXHOCTH.

- He noctasaiTe ypena Bbpxy unv 61130 4o NecHosananumy matepuanu, Kato NoKprUBKM UNK nepaeTa.

- He u3nonsgaiite ypena 3a Lenu, pasanyHm OT yKasaHuTe B PbKOBOLCTBOTO, 1 U3MOI3BaliTe Camo OpUriMHanHu akcecoapu Ha Philips.

- He ocrassiiTe ypesa Aa pabotv 6e3 Hazsop.

- Kodara, KoWHWLaTa 1 akcecoapuTe, NOCTaBEHW BLTPe B KaMepaTa 3a roTBeHe, Ce HarpsiaT no Bpeme Ha v ciep ynotpeba Ha ypepa —
BUHaru paboteTe € TAX BHUMATESTHO.

- Tpeaw fa u3nonssarte ypeaa 3a MbpeY MbT, NoyncTeTe fo6pe YacTuTe, KOMTO BNM3AT B KOHTAKT C XxpaHaTa. HanpaseTe cnpaska ¢
VHCTPYKLMMUTE B PbKOBOACTBOTO.

BHumaHune
To3un ypen e npeHasHa4eH caMo 3a CTaHdapTHa AoMallHa ynoTpeGa Hee npenHasHa4veH 3a y!‘lOTpeﬁa B Cpefin, KaTo KyxHW 3a nepcoHana
B MarasmHu, DQ)MCVI, (bepMI/I 4 HOJ106HIA pa6OTHI/I cpeamn. OcBeH TOBa He e npefHasHa4veH 3a yn0Tpe6a OT KJIMEHTW B XOTENN, MOTENN,
MecCTa 3a HOlllyBaHe 1 3aKycka 1 HOJ106HM KUINUWHM cpegu.

- BuHaru usknoysante ypena ot enekTpuyeckata Mpexa, ako e octaBeH 6e3 Hafasop v npegv CFJ'IOSFIBaHe, pa3rn06;|BaHe, CbXpaHeHne unn
noYyncTBaHe.

- TlocTaBeTe ypena BbpXy XOpPU30HTaslHa, paBHa 1 cTabunHa NOBBPXHOCT.

- Axo ypenwt ce U3nosi3Ba HenpasuaHO UK 3a I'IpOd.‘)eCI/IOHaJ'IHM mwnun I'IOJ'IyI'IpD(‘beCI/IOHaﬂHVI Lenun, Kakto 1 ako ce n3nosizBa Nno HavyuH, KOWTO
He € B CbOTBETCTBME C yKa3aHUATa B PbKOBOACTBOTO 3a HOTpeﬁVITeﬂH, rapaHuuvsaTa cTaBa HeBannaHa u Phi“ps He noema OTrOBOPHOCT 3a
KakBuUTO 1 Aa 6uno NPUYNHEHN WeTn.

- 3anpoBepka UK PeMOHT BUHaru HoceTe ypefa B ymbiHoMolleH oT Philips cepsu3. He onuTteaiiTe fla pemMoHTWpaTe ypeaa camu, B
npotmneeH Cﬂyl{aVI rapaHuysTa ctaBa HeBannaHa.

- Cneu yn0Tpe6a BUHAru n3koYBanTe ypena OT KOHTakKTa.

- W3yakBante ypenwT Aa ce oxnagun 3a OKono 30 MWHYTW, Npean Aa paﬁOTI/ITe C Hero nnu ga ro novyucreare.

- ﬂpVII'OTBﬂVITe npoaykTuTe B ypeda A0 31aTUCTOXBAT LBAT, a He 40 TbMeH Unn KaleB. OTCTpaHHBaMTe n3ropenunTte oCtaTbum. He nbpxerte
npecHu kapTodu npu Temnepatypa Hag 180 °C (3a HamansiBaHe Ha OTAENSHETO Ha akpunaMua).



- Ako ypenabT e obopyasaH ¢ byToH 3a 0cBobOX/aBaHe Ha KolHMLaTa, To3v ByToH He TpsibBa Aa ce HaTvicka Mo BpeMe Ha paskiallaHe.

- BHUMaBaTe MHOTO NP NOYMCTBAHE Ha rOPHATa 30Ha Ha Kamepara 3a roTBeHe: ropeLL, HarpeBaTeeH efleMeHT, pbb Ha MeTaNHK HacTvi 1
3allumTa cpeLLy NpPbeku.

- BuHaru ce yBepsiBaliTe, Ye xpaHaTa € Harb/HO croteeHa B Airfryer.

- BwHarw ce yBepsiBaiiTe, e nMaTe KOHTPON Haf Balwms Airfryer, a CbLLO 1 KOraTo 13Mno3BaTe oTAaneyeHata hyHKLUMS UK OTIOXeH CTapT.

- KoraTo roTBuTe Ma3Ha xpaHa, ot Airfryer MOXe fia u3nusa avm. OBbpHeTe cneuyanHo BHUMaHVe, KoraTo 13nonssate hyHKUWsTa 3a
LANCTaHUMOHHO ynpaBiieHne Un OTNI0XKeH CTapT.

- YBeperTe ce, Ye camo eMH YOBeK eJHOBPEMEHHO 13Mon3Ba (yHKLMATa 3a ANCTaHLMOHHO yripaBneHue.

- BHUMaBaliTe, KOraTo roTBUTE NECHO Pa3BaNsALLM Ce XpaHu C (hyHKLMSTA 3a OTIIOXKeH CTapT (MoraT fia ce pa3MHoXaT 6akTepun).

EnektpomarHutHu noneta (EMF)
To3n ypen e B CbOTBETCTBME C NPUTOXNMINTE CTaHOapTN 1 pa3nope,u.6m OTHOCHO M3/1araHeTo Ha eNnekKTPOMarH1UTHY noseta.

PeunknupaHe

- To3u cumBon O3HavaBa, ve efieKTpn4ecknTe NpoayKTH He TpﬂﬁBa Aa Ce U3XBBbPJIAT 3aeHO C 0bUKHOBEHUTE BUTOBM oTnagbun. (Cbl/H'. 3)
- (Cneppavite rnpasuiaTa Ha AbpXasaTa CM OTHOCHO pasfenHoTo c13614paHe Ha enekTpnyeckmnTe NpoayKTu.

FapaHuusa u nogapbXKKa

Versuni npefnara ABeroAuniuHa rapaHumns cnep nokynkarta Ha To3u NpoaykT. Tasu rapaHums He e BannaHa, ako AeekTsT ce Ab/KU Ha
HenpaBunHa ynotpeba unwv nowa noaapbxka. Hawarta rapaHLms He 3acsra npaBaTta ByY Mo 3akoH KaTo notpebuTten. 3a noseye nHhopmaums
WAV 33 NO30BaBaHe Ha rapaHLysTa, noceteTe Hawws yebcanT www.home.id/warranty.

JJ,eKnapame 3a CbOTBETCTBUE

C HactoswoTo DAP BV. geknapupa, ue Airfryer e 8 cboTsetcTse ¢ Aupektnsa 2014/53/EC.
IMbAHWAT TEKCT Ha Aeknapauysita 3a cboTseTcTare Ha EC e HannyeH Ha cnepHus nHTepHeT agpec: https://www.philips.com.
Airfryer e o6opyasaH ¢ Wi-Fi mogyr, 2,4 GHz 802.11 b/g/n ¢ MakcmainHa usxogHa MowHocT ot 92,9 mW EIRP.

AkTyanusauum Ha coptyepa

AKTYasM3MPaHETO € OT CbLLeCTBEHO 3HaYeHIe 3a 3alLyyTaTa Ha BalLaTa NOBEPUTENHOCT U 33 NPABUIHOTO (yHKLMOHMPaHe Ha Batuvs Airfryer
1 NPUIOXEHMNETO.

OT Bpeme Ha Bpeme MpuIIoXeHUETO Ce akTyann3npa aBTOMaTU4HO C Hal-HoBws cotdTyep. Cbluo Taka Airfryer akTyanusupa dhvpmyepa
aBTOMATUYHO.

3abenexka

e KoraTo ce WHCTanMpa akTyanusauus, ce yBepeTe, Ye CMapT yCTPOMNCTBOTO BY U Airfryer ca cBbp3aHu kbM foMaluHaTa Bu Wi-Fi mpexa.

¢ BuHaru usnon3garTe Haln-HOBOTO MPUOXEHNE U hbPMyep.

e AKTyanusauuuTe ca Ha pasmosiokeHue, Korato MMa NofobpeHus Ha codTyepa Uau 3a NpesoTBpaTaBaHe Ha NPO6aEM CbC CUTYPHOCTTA.

e AkTyanusauus Ha hbpmyepa 3ano4ysa aBTOMaTUuYHO, korato Airfryer e B pexxum Ha roTOBHOCT. AKTyasnn3aLyisita Moxe Aa OTHEME HSKONKO
MuHyTU. Mpe3 ToBa Bpeme Airfryer He Moxe Aa ce u3nonssa. 3a uncbposu Airfryer ypeau: ekpaHsT Ha Airfryer nokassa MuralLy cUMBOM
“---".3a Airfryer ypeaw c TFT gucnnen: CbCTOSHUETO Ha Hanpedbka ce Noka3sa Ha aucres.

CbBMeCTUMOCT Ha YCTPOICTBaTa

3a noppobHa MHHOPMaLMs OTHOCHO CbBMECTUMOCTTA Ha NPUIOXEHUETO, MOJIs, HanpaseTe crpaska ¢ UHhopmaumsTa 8 App Store.
<Da6pleu HaCTPOUKHU

3a uudposu Airfryer ypeau:
3a HynupaHe [0 habpryHUTe HacTPONKW Ha Airfryer HaTuCHeTe ropHUTe BYTOHM 3a TemnepaTypa 1 Bpeme eHOBPEMeHHO 3a 10 cekyHaN.
Toraga BawwsT Airfryer Beue He e cBbp3aH ¢ fomaluHaTa By Wi-Fi Mpexa 1 He Moxe Aa 6be cBOeH CbC CMapT yYCTPOMCTBOTO.

3a Airfryer ypeau ¢ TFT aucnneii:

3a Bb3CTaHOBsBaHe Ha abpuyHKTe HacTporku Ha Airfryer oTugeTe Ha ,Settings” (HacTpoiiku) v n3bepete ,Factory reset” (HynupaHe Ha
habpuyHUTE HACTPOIIKM).

Cnep ToBa BawwmsT Airfryer Bede He e cBbp3aH ¢ fomaluHata Bu Wi-Fi Mpexa 1 He Moxe fa 6bfie CABOEH CbC CMapT YCTPOMCTBOTO BU.

NHdopmayus 3a ekogu3zatiH Ha ugeHmudukamop(u) Ha mogen: HD9285

OnucaHue CumBon Value MepHa eguHuua
KoHcymauus Ha enekmpoerepaust 8 uskaloueH pexkum Poft 0,5 wW
KoHcymauus Ha exekmpoerepaus Ha Mpeskama B pexkum Ha 2omoBHocm Psb 1,8 wW
Mepuog npegu aBmomamuuHomo npemuHaBaHe B pexkum Ha 2omoBHocm Ha
el Tsb 20 MuH.
mpexkama uau uskaloyBare B 3aBucumocm om cocmosiHuemo Ha WiFi mogyaa
CmaHgapm 3a u3mepBate Ha ekcnaoamayuoHHama coUHocm EN 50564:2011

Pa3anegalime Hacokume 3a cecusama Ha

Mo3BonsiBaHe u 3abpaHsBaHe Ha cBvbp3BaHe koM Mpekama npunoskeHuemo HomelD

DAPB.V.

AaHHu 3a koHmakm 3a noayyaBare Ha noBeue uHdopmauus
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Hugepaargus

Ypegbm omzoBaps Ha u3uckBaHusima 3a ekoguzaliH Ha PETAAMEHT (EC) 2023/826 HA KOMUCUSATA.
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CESTINA

Uvod
Gratulujeme k nédkupu a vitdme Vas mezi uzivateli vyrobkd spole¢nosti Philips!
Chcete-li pIné vyuZivat vyhod, které nabizi podpora spole¢nosti Philips, zaregistrujte svdj vyrobek na adrese www.home.id.

Dulezité informace
Pred pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tuto pfiru¢ku s dalezitymi informacemi a uschovejte ji pro budouci pouZiti.

Nebezpedi

- Neumistujte pfistroj na horky plynovy sporak, ani v jeho blizkosti. Nepokladejte pfistroj na jakykoli druh elektrického vafi¢e nebo
elektrickou topnou desku nebo do rozehtaté trouby. (obr. 1)

- Pristroj nikdy neponofujte do vody ani ho neoplachujte pod tekouci vodou.

- Zamezte proniknuti vody nebo jiné kapaliny do pfistroje. Pfedejdete tak trazu elektrickym proudem.

- Prisady, které chcete fritovat, vloZte vzdy do kosiku, aby nepfisly do styku s topnymi télesy.

- Pokud je pfistroj v provozu, nezakryvejte vstup vzduchu ani otvory pro vystup vzduchu.

- Nadobu neplite olejem, hrozi nebezpedi pozaru.

- Pokud byste zjistili zdvadu na zastréce, na napajecim kabelu nebo na pfistroji, dale jej nepouZivejte.

- Nedotykejte se vnitini strany pfistroje, pokud je v provozu.

- Nikdy nevkladejte vétsi mnozstvi potravin, nez je maximalni mnozstvi uvedené v kosiku.

- Vzdy se ujistéte, Ze je ohfival prazdny a ze v ohfivaci nejsou Zzadné potraviny.

Varovani

- Pokud by byl poskozen napéjeci kabel, musi jeho vyménu provést spolecnost Philips, jeji servisni pracovnici nebo obdobné kvalifikovani
pracovnici, abyste pfedesli moznému nebezpedi.

- Pristroj pfipojujte vyhradné do fadné uzemnénych zasuvek. Vzdy zkontrolujte fddné zapojeni zastrcky do sitové zasuvky.

- Pristroj neni ur¢en k tomu, aby byl ovlddan pomoci externiho ¢asovace nebo samostatného délkového ovladace.

- Pristupné povrchy mohou byt béhem pouzivani pfistroje horké. (obr. 2)

- Détiod 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti
mohou tento pfistroj pouZivat v pfipadé, Ze jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouzivani pfistroje a chapou
rizika, kterd mohou hrozit. Déti si s pFistrojem nesmf hrat. Cisténi a Gdrzbu smi provadét déti, pouze pokud jsou starsi 8 let a jsou pod
dozorem.

- Pristroj a jeho kabel udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.

- Pristroj neumistujte ke zdi ani k jinym spottebiciim. Za ptistrojem, po obou jeho strandch a nad pfistrojem ponechte alespori 10 cm
volného prostoru. Na pfistroj nic nepokladejte.

- Béhem horkovzdusného fritovéni se otvory pro vystup vzduchu uvolfiuje horka para. UdrZujte ruce a oblicej v bezpecné vzdalenosti od
péry i od otvor(i pro vystup vzduchu. Na horkou paru a vzduch davejte pozor také pfi vytahovani nddoby z pfistroje.

- Nikdy v pfistroji nepouzivejte lehké pfisady nebo pecici papir.

- Pristupné povrchy mohou byt béhem pouzivani pfistroje horké.

- Skladovéani brambor: Teplota musi odpovidat skladované odridé brambor a musi byt vy3si nez 6 °C, aby se minimalizovalo riziko
uvolnéni akrylamidu v pfipravované potraviné.

- Nikdy neplrite nddobu olejem.

- Pristroj je navrzen pro pouziti p¥i okolnich teplotdch mezi 5 °C a 40 °C.

- Dfive nez pfistroj pfipojite do sité, zkontrolujte, zda napéti uvedené na pfistroji souhlasi s napétim v mistni elektrické siti.

- Napéjeci kabel nenechavejte v blizkosti horkych povrch.

- Zafizeni neumistujte na hotlavé materidly nebo do jejich blizkosti, naptiklad na ubrus ¢i pobliz zavésu.

- Nepouzivejte pfistroj pro jiné Ucely nez uvedené v této pfirucce. Pouzivejte pouze originalni pislusenstvi Philips.

- Pistroj nenechévejte v provozu bez dozoru.

- Nadoba, kosik a pfislusenstvi umistény uvnitf varné komory se béhem pouzivani ptistroje a po ném zahfivaji, vzdy s nimi manipulujte
opatrné.

- Pred prvnim pouzitim pfistroje dtkladné umyjte vechny dily, které pfichdzeji do styku s potravinami. Pokyny naleznete v uzivatelské
pfirucce.

Upozornéni

- Tento pfistroj je ur¢en pouze pro bézné pouziti v domacnosti. Nenf uréen pro pouzivéni v prostredich, jako jsou kuchyrky pro persondl
obchodd, kancelare nebo farmy, nebo v jinych pracovnich prostredich. PFistroj neni urcen ani k pouzivani klienty v hotelech, motelech,
zarizenich poskytujicich nocleh se snidanf a jinych ubytovacich zafizenich.

- Pri ponechdni pfistroje bez dozoru a pred jeho sestavovanim, rozebiranim, uskladnénim nebo ¢isténim ho vzdy odpojte od napajeni.

- Pristroj postavte na vodorovnou, pevnou a stabilni podlozku.

- Pokud by byl pouzivan nespravnym zplsobem, pro profesionalni ¢i poloprofesionalni tcely nebo v pfipadé pouziti v rozporu s pokyny
v této uzivatelské prirucce, pozbyva zaruka platnosti a spolecnost Philips odmita jakoukoliv zodpovédnost za zplsobené skody.

- Kontrolu nebo opravu pfistroje svéfte vzdy servisu autorizovanému spolecnosti Philips. Nepokousejte se pfistroj sami opravovat, jinak
zaruka nebude platna.

- Po pouziti pfistroj vzdy odpojte ze sité.

- Pred manipulaci nebo ¢isténim pfistroje pockejte alesport 30 minut, nez pfistroj vychladne.

- Dbejte, aby suroviny pfipravené v tomto pfistroji byly zlatoZluté, a nikoli tmavé nebo hn&dé. Vyjméte spalené zbytky. Cerstvé brambory
nefritujte pfi teplotach nad 180 °C (minimalizujete tak tvorbu akrylamidu).

- Pokud je spotfebic vybaven tlacitkem na uvolnéni kosiku, toto tlacitko nemackejte béhem treseni.

- Pridisténi horni ¢asti varné komory budte opatrni: rozpalené topné téleso, okraje kovovych ¢asti a stit proti rozstiiknuti.

- Vzdy se ujistéte, ze je pokrm ve fritéze Airfryer zcela uvareny.

- Vzdy se ujistéte, ze mate kontrolu nad fritézou Airfryer, a to i pfi pouziti funkce dalkového ovladani nebo pfi odlozeném spusténi.



- Pfivareni tu¢nych potravin mlze z fritézy Airfryer vychazet kout. Zvlastni pozornost vénujte pouziti funkce dalkového ovladani nebo
odlozeného spusténti.

- Ujistéte se, ze funkci délkového ovlddani pouzivé v danou chvili vzdy pouze jedna osoba.

- Pfivarenirychle se kazicich potravin budte opatrni, pokud jde o funkci odloZeného spusténi (mlze dojit k mnozeni bakteri).

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pfistroj odpovida platnym normam a predpisdm tykajicich se elektromagnetickych poli.

Recyklace

- Tento symbol znamena, Ze elektrické vyrobky nelze likvidovat s béznym komunalnim odpadem.
(obr. 3)
- Ridte se pravidly va$i zemé& pro sbér elektrickych vyrobki.

Zaruka a podpora

Versuni nabizi po zakoupeni tohoto vyrobku dvouletou zaruku. Tato zaruka se nevztahuje na poskozeni vzniklé v disledku nespravného
pouZiti nebo Spatné Udrzby spotiebice. Nase zaruka nema vliv na vase zékaznickd prava. Vice informaci a zpusob, jak uplatnit zaruku,
naleznete na strankdch www.home.id/warranty.

Prohlaseni o shodé

Spolecnost DAP BV. timto prohladuje, Ze fritéza Airfryer vyhovuje smérnici 2014/53/EU.
Uplny text prohlaseni o shodé pro EU je k dispozici na nasledujici internetové strance: https://www.philips.com.
Fritéza Airfryer je vybavena modulem Wi-Fi, 2,4 GHz 802.11 b/g/n s maximalnim vystupnim vykonem 92,9 mW EIRP..

Aktualizace softwaru

Aby byla zajisténa ochrana vaseho soukromi a aby fritéza Airfryer i aplikace fungovaly spravné, je nezbytné aktualizovat software.
Cas od Casu se aplikace automaticky aktualizuje na nejnovéjsi software. Fritéza Airfryer také automaticky aktualizuje firmware.

Poznamka

e Pfiinstalaci aktualizace se ujistéte, Ze jsou vase chytra zafizeni a fritéza Airfryer pfipojeny k domaci siti Wi-Fi.

o Vzdy pouzivejte nejnovéjsi aplikaci i firmware.

* Aktualizace se objevuji, kdyz jsou k dispozici vylepseni softwaru nebo hrozi bezpeénostni riziko.

e Aktualizace firmwaru se spusti automaticky, kdyz je fritéza Airfryer v pohotovostnim rezimu. Aktualizace mdZze trvat nékolik minut.
Béhem této doby nelze fritézu Airfryer pouZivat. Pro digitalni fritézy Airfryer: obrazovka fritézy zobrazuje blikajici zpravu ,---". Pro fritézy
Airfryer s displejem TFT: stav prabéhu je indikovan na displeji.

Kompatibilita zatizeni

Podrobné informace o kompatibilité aplikace naleznete v informacich v obchodé App Store.

Reset na tovarni nastaveni

Pro digitalni fritézy Airfryer:

Chcete-li fritézu Airfryer resetovat na tovarni nastaveni, na 10 sekund soucasné stisknéte tlacitka pro nastaveni teploty a ¢asu. Fritéza
Airfryer pak jiz neni pfipojena k domaci siti Wi-Fi a neni sparovana s chytrym zafizenim.

Pro fritézy Airfryer s displejem TFT:

Chcete-li provést resetovani do tovarniho nataveni, prejdéte do ,Nastaveni” a zvolte moznost ,Resetovani do tovarniho nastaveni”.
Fritéza Airfryer pak jiz neni p¥ipojena k doméci siti Wi-Fi a neni sparovana s chytrym zatizenim.

Informace o ekodesignu pro identifikator(y) modelu: HD9285

Popis Oznaceni Hodnota Jednotka
Spotreba energie ve vypnutém stavu Poft 0,5 w
Spotieba energie v sitovém pohotovostnim rezimu Psb 1,8 W

Cas do automatického prepnuti do sitového pohotovostniho rezimu

nebo do vypnuti v zavislosti na stavu modulu Wi-Fi T 20 Min
Norma pro méreni provozni hodnoty EN 50564:2011
Zapnuti a vypnuti pfipojenf k siti Viz pokyny v aplikaci HomelD

DAPBV.

Kontaktni idaje pro ucely ziskani vice informaci
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

Pristroj je v souladu s pozadavky na ekodesign NARIZENI KOMISE (EU) 2023/826.
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DANSK

Indledning

Tillykke med dit keb, og velkommen til Philips!
Hvis du vil have fuldt udbytte af den support, som Philips tilbyder, kan du registrere dit produkt pa www.home.id.

Vigtigt
Laes disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet tages i brug, og gem dem til eventuelt senere brug.

Fare

- Placér ikke apparatet pa eller i naerheden af et varmt gasblus eller de forskellige slags elkomfurer og elvarmeplader eller i en varm ovn.
(fig. 1)

- Apparatet ma aldrig kommes ned i vand eller skylles under vandhanen.

- Lad ikke vand eller nogen vaeske komme ind i apparatet, da der ellers er risiko for elektrisk stad.

- Leeg altid de ingredienser, der skal steges, i kurven for at forhindre kontakt med varmelegemerne.

- Tildeek ikke luftindtagene og luftudtagene, mens apparatet er i brug.

- Heeld ikke olie pa i fedtopsamlingsbeholderen, da dette kan udgere en brandfare.

- Brug ikke apparatet, hvis netstik, netledning eller selve apparatet er beskadiget.

- Beroraldrig indersiden af apparatet, mens det er i brug.

- Kom aldrig mere mad i kurven end det maksimalt indikerede niveau.

- Serg altid for, at varmelegemet er frit, og at der ikke sidder mad fast pa det.

Advarsel

- Hvis netledningen beskadiges, ma den for at undga enhver risiko kun udskiftes af Philips, en autoriseret forhandler eller en tilsvarende
kvalificeret fagmand.

- Apparatet ma kun sluttes til en stikkontakt med jordforbindelse. Serg altid for, at stikket er sat korrekt i stikkontakten.

- Dette apparat er ikke beregnet til at blive betjent af en ekstern timer eller et separat fijernbetjeningssystem.

- Overfladerne kan blive varme under brug. (fig. 2)

- Dette apparat kan bruges af bern fra 8 &r og opefter og af personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstar de medfelgende risici. Lad ikke born lege
med apparatet. Rengering og vedligeholdelse ma ikke foretages af bern, medmindre de er over 8 ar gamle og under opsyn.

- Hold apparatet og dets ledning uden for reekkevidde af bern under 8 ar.

- Anbring ikke apparatet op ad en vaeg eller mod andre apparater. Serg for, at der er mindst 10 cm luft bagved, pa begge sider og oven
over apparatet. Placer ikke noget ovenpa apparatet.

- Under madlavning med varmluft frigives varm damp gennem luftudtagene. Hold haender og ansigt pa sikker afstand af dampen og
luftudtagene. Pas ogsa pa den varme damp og luft, nar du fjerner gryden fra apparatet.

- Brug aldrig lyse ingredienser eller bagepapir i apparatet.

- Detilgaengelige overflader kan blive varme under brug.

- Opbevaring af kartofler: Temperaturen skal vaere passende for den type kartoffel, der opbevares, og den skal overstige 6 °C for at
minimere risikoen for akrylamiddannelse i de tilberedte madprodukter.

- Fyld aldrig olie i gryden.

- Dette apparat er beregnet til at blive brugt ved omgivende temperaturer pd mellem 5 °C og 40 °C.

- Kontroller, om den angivne netspaending pa apparatet svarer til den lokale netspaending, for du slutter strem til apparatet.

- Serg for, at netledningen ikke kommer i bergring med varme flader.

- Placer ikke apparatet pa eller i naerheden af braendbare materialer, f.eks. et viskestykke eller gardin.

- Brug kun apparatet til de formal, der er beskrevet i brugervejledningen, og benyt kun originalt tilbeher fra Philips.

- Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er taendt.

- Gryden, kurven og tilbeheor placeret i tilberedningskammeret bliver varme under og efter brug af apparatet og skal altid handteres
forsigtigt.

- Serg for grundigt at rengere de dele, der kommer i bergring med mad, inden du bruger apparatet forste gang. Se instruktionerne i
manualen.

Forsigtig

- Dette apparat er kun beregnet til normal anvendelse i hjemmet. Det er ikke beregnet til brug i miljger som personalekekkener i
butikker, pa kontorer, pa garde eller andre arbejdspladser. Det er heller ikke beregnet til brug af geester pa hoteller, moteller, pa bed
and breakfasts eller i andre vaerelser til udlejning.

- Tag altid stikket ud af stikkontakten, hvis det efterlades uden opsyn, og fer du samler, demonterer, opbevarer eller renger det.

- Stil apparatet pa et vandret, jeevnt og stabilt underlag.

- Huvis apparatet anvendes forkert eller til professionelle eller semi-professionelle formal eller pa en made, der ikke er i overensstemmelse
med brugsvejledningen, bortfalder garantien og dermed Philips’ ansvar for eventuelle skader.

- Reparation og eftersyn af apparatet skal altid foretages pa et autoriseret Philips-servicevaerksted. Forseg ikke selv at reparere apparatet,
da garantien i sa fald bortfalder.

- Tag altid stikket ud, efter du har brugt apparatet.

- Lad apparatet kole af i ca. 30 minutter, for du tager dig af det eller renger det.

- Serg for, at de ingredienser, der tilberedes i dette apparat, bliver gyldenbrune og ikke marke eller brune. Fjern brankede dele. Steg ikke
friske kartofler ved temperaturer over 180 °C (for at minimere dannelsen af acrylamid).

- Hvis apparatet er udstyret med en udlgserknap til kurven, ma denne knap ikke trykkes ned under rystningen.

- Veer forsigtig ved rengering af det gverste omrade af tilberedningskammeret: varmt varmelegeme, kanten af metaldelene og
staenkskaerm.

- Serg altid for, at maden er feerdigtilberedt i din Airfryer.

- Serg altid for, at du har styr pa din Airfryer, ogsa nar du bruger fiernbetjeningsfunktionen eller forsinket start.
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- Ved tilberedning af fedtholdige fadevarer kan din Airfryer afgive rag. Veer seerligt opmaerksom, nar du bruger
fiernbetjeningsfunktionen eller forsinket start.

- Serg for, at kun én person ad gangen bruger fjernbetjeningsfunktionen.

- Veer forsigtig, nar du tilbereder letfordeervelige fodevarer med funktionen forsinket start (der kan muligvis gro bakterier).

Elektromagnetiske felter (EMF)
Dette apparat overholder gaeldende standarder og regler angaende eksponering for
elektromagnetiske felter.

Genbrug

- Dette symbol betyder, at elektriske produkter ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald. (Fig. 3)
- Folg de lokale regler for saerskilt indsamling af elektriske produkter.

Garanti og support

Versuni tilbyder to ars garanti efter kob af dette produkt. Denne garanti er ikke gyldig, hvis en defekt skyldes forkert brug eller
darlig vedligeholdelse. Vores garanti pavirker ikke dine rettigheder i henhold til lovgivningen som forbruger. Ga til vores websted
www.home.id/warranty for at fa flere oplysninger eller for at paberabe dig garantien.

Overensstemmelseserklaering

DAP B.V. erkleerer herved, at Airfryer overholder direktivet 2014/53/EU.
Den komplette tekst i EU-overensstemmelseserklaeringen er tilgeengelig pa folgende internetadresse: https://www.philips.com.
Airfryer er udstyret med et Wi-Fi-modul, 2,4 GHz 802.11 b/g/n med en maksimal udgangseffekt pa 92,9 mw EIRP.

Softwareopdateringer

Opdatering er vigtigt for at beskytte dine personlige oplysninger og sikre, at din Airfryer og appen fungerer korrekt.

Appen opdateres fra tid til anden automatisk til den nyeste software. Airfryer opdaterer ogsa firmwaren automatisk.

Bemaerk

e Narderinstalleres en opdatering, skal du serge for, at din smartenhed og din Airfryer er tilsluttet til Wi-Fi-hjemmenetvaerket.

* Brug altid den nyeste app og firmware.

¢ Opdateringer er tilgaengelige, nar der er softwareforbedringer eller for at undga et sikkerhedsproblem.

¢ Enfirmwareopdatering startes automatisk, nar Airfryer er i standbytilstand. En opdatering kan tage adskillige minutter. Airfryer kan
ikke bruges imens. Digital Airfryer: Skeermen pa Airfryer viser blinkende “---". Airfryer med et TFT-display: Status vises pa displayet.

Enhedens kompatibilitet

Du kan finde detaljerede oplysninger om appens kompatibilitet under oplysningerne i App Store.

Nulstilling til fabriksindstillinger

Digital Airfryer:

Hvis du vil nulstille Airfryer til fabriksindstillinger, skal du trykke pa knapperne for temperatur og tid samtidigt i 10 sekunder. Din Airfryer er
derefter ikke laengere tilsluttet dit Wi-Fi-hjemmenetveerk og er ikke leengere parret med din smart-enhed.

Airfryersmed TFT-display:

Ga til “Indstillinger”, og veelg “Nulstil til fabriksindstilling” for at nulstille Airfryer til fabriksindstillingerne.

Din Airfryer er derefter ikke lzengere tilsluttet dit Wi-Fi-hjemmenetvaerk og er ikke laengere parret med din smart-enhed.

Oplysninger om miljevenligt design for modelidentifikator(er): HD9285

Beskrivelser Symbol Veerdi Enhed
Stremforbrug i slukket tilstand Poft 0,5 W
Stremforbrug ved netveerksstandby Psb 18 wW
F’_eriodef@r der gutomat_isk skiftes til netvaerks-standby eller slukket T 20 Min.
tilstand afhaengigt af Wi-Fi-modulets status

Malestandard for nyttevaerdi

EN 50564:2011

Aktivér og deaktiver netveerksforbindelsen

Se vejledningen i HomelD App-sessionen

DAP B.V.

Kontaktoplysninger for flere oplysninger

Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Holland

Apparatet overholder kravene til miljgvenligt design i KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2023/826.
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DEUTSCH

Einfihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips!
Um das Kundendienstangebot von Philips vollstandig nutzen zu konnen, sollten Sie Ihr Produkt unter www.home.id registrieren.

Wichtig!
Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Geréts aufmerksam durch, und bewahren Sie sie fir eine spatere
Verwendung auf.

Achtung'
Stellen Sie das Gerat nicht auf einen heien Gas- oder Elektroherd jeglicher Art, elektrische Kochplatten oder in den beheizten Ofen.
(Abb. 1)
- Tauchen Sie das Geréat niemals in Wasser; spulen Sie es auch nicht unter flieBendem Wasser ab.
- Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder andere Flussigkeiten in das Gerat eindringen, um Stromschlage zu vermeiden.
- Geben Sie die zu bratenden Zutaten in den Korb, damit sie nicht mit den Heizelementen in Kontakt kommen.
- Lufteinlass und Luftaustrittséffnungen missen unbedeckt bleiben, wahrend das Geréat in Betrieb ist.
- Fullen Sie die Pfanne nicht mit Ol, da sonst Brandgefahr besteht.
- Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder das Gerat selbst defekt oder beschadigt sind.
- Beruhren Sie nie die Innenseite des Gerats, wahrend es in Betrieb ist.
- Befullen Sie den Korb nie Gber den angegebenen Maximalpegel.
- Stellen Sie jederzeit sicher, dass sich auf dem Heizelement keine Gegenstande oder Lebensmittel befinden.

Achtung
Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es von Philips, dessen Kundendienst oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht
werden, um Gefahrdungen zu vermeiden.

- SchlieBen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose an. Achten Sie stets darauf, dass der Stecker fest in der Steckdose sitzt.

- Dieses Gerat ist nicht daflr geeignet, tiber einen externen Timer oder ein separates Fernbedienungssystem gesteuert zu werden.

- Die zuganglichen Oberflachen kénnen wahrend des Betriebs heiB werden. (Abb. 2).

- Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder psychischen Fahigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anweisung zum
sicheren Gebrauch des Geréts erhalten und die Gefahren verstanden haben. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Die Reinigung
und Wartung darf nicht von Kindern durchgefihrt werden, auBer Sie sind &lter als 8 Jahre und beaufsichtigt.

- Bewahren Sie das Gerat und das Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.

- Stellen Sie das Gerat nicht an einer Wand oder angelehnt an andere Geréte auf. Lassen Sie rund um das Ger&t herum mindestens
10 cm Platz frei. Stellen Sie keine Gegenstande auf das Gerat.

- Wahrend des HeiBluftgarens tritt heiBer Dampf aus den Luftaustrittsoffnungen aus. Halten Sie Hande und Gesicht in sicherer
Entfernung vom Dampf und den Luftaustrittséffnungen. Achten Sie zudem auf heiBen Dampf und heiBe Luft, wenn Sie die Pfanne aus
dem Gerat nehmen.

- Verwenden Sie keine leichten Zutaten und kein Backpapier im Gerat.

- Zugangliche Oberflachen kénnen wahrend des Betriebs hei3 werden.

- Lagerung von Kartoffeln: Die Temperatur sollte fur die gelagerte Kartoffelsorte passend sein und tiber 6 °C liegen, um der Gefahr von
Acrylamidaufnahme tber die fertigen Gerichte vorzubeugen.

- Fullen Sie die Pfanne niemals mit Ol.

- Dieses Gerat wurde speziell fur die Verwendung bei Umgebungstemperaturen zwischen 5 °C und 40 °C entworfen.

- Prifen Sie, bevor Sie das Gerét in Betrieb nehmen, ob die Spannungsangabe auf dem Gerat mit der 6rtlichen Netzspannung
Ubereinstimmt.

- Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht in der Nahe heiBer Flachen verlauft.

- Stellen Sie das Gerat nicht auf oder in der Nahe von brennbaren Materialien auf, wie z. B. Tischdecken oder Vorhangen.

- Verwenden Sie das Gerat nie fir andere als in dieser Bedienungsanleitung beschriebene Zwecke und verwenden Sie ausschlieBlich
Original-Zubehorteile von Philips.

- Lassen Sie das eingeschaltete Gerat nicht unbeaufsichtigt.

- Die Pfanne, der Korb und die Zubehérteile werden wahrend und nach dem Gebrauch des Geréts heif3. Seien Sie vorsichtig.

- Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch des Geréts alle Teile, die mit Lebensmitteln in Kontakt kommen. Beachten Sie die Anweisungen
in der Bedienungsanleitung.

Vorsicht
Dieses Gerat ist ausschlieBlich fir die Verwendung in gewohnlichen Haushalten vorgesehen. Es ist nicht fir die Verwendung in
Personalkiichen von Geschaften, Biros, landwirtschaftlichen Betrieben oder anderen Arbeitsbereichen vorgesehen. Auch ist es nicht
fir den Gebrauch in Hotels, Motels, Pensionen oder anderen Gastgewerben bestimmt.

- Trennen Sie das Gerat immer von der Stromversorgung, wenn Sie es unbeaufsichtigt lassen und bevor Sie es zusammensetzen,
auseinandernehmen, verwahren oder reinigen.

- Stellen Sie das Gerat auf eine waagerechte, ebene und stabile Unterlage.

- BeiunsachgemaBem Gebrauch oder Verwendung flir halbprofessionelle oder professionelle Zwecke oder bei Nichtbeachtung der
Anweisungen in der Bedienungsanleitung erlischt die Garantie. In diesem Fall lehnt Philips jegliche Haftung fur entstandene Schaden
ab.

- Geben Sie das Gerat zur Uberprifung bzw. Reparatur stets an ein Philips Servicecenter. Versuchen Sie nicht, das Gerét selbst zu
reparieren, da andernfalls Ihre Garantie erlischt.

- Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den Netzstecker aus der Steckdose.

- Lassen Sie das Gerat ca. 30 Minuten abkiihlen, bevor Sie es anfassen oder reinigen.
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- Vergewissern Sie sich, dass die Zutaten, die in diesem Gerat zubereitet werden, goldbraun statt dunkel oder braun sind. Entfernen Sie
verbrannte Reste. Frittieren Sie frische Kartoffeln bei hochstens 180 °C, um der Entwicklung von Acrylamid vorzubeugen.

- Wenn das Gerat mit einer Entriegelungstaste fur den Korb ausgestattet ist, darf diese Taste beim Schutteln nicht gedrickt werden.

- Seien Sie vorsichtig bei der Reinigung des oberen Bereichs der Garkammer und beachten Sie das heie Heizelement, die Kante der
Metallteile und den Spritzschutz.

- Stellen Sie sicher, dass die Speisen im Airfryer immer vollstandig gar sind.

- Stellen Sie sicher, dass Sie jederzeit die Kontrolle Giber den Airfryer haben, auch wenn Sie das Gerat per Fernsteuerungsfunktion oder
Startverzégerung verwenden.

- Beider Zubereitung fetthaltiger Lebensmittel kann der Airfryer Rauch abgeben. Bei der Verwendung der Fernsteuerungsfunktion oder
der Startverzégerung ist besondere Vorsicht geboten.

- Stellen Sie sicher, dass jeweils nur eine Person das Gerat per Fernsteuerungsfunktion bedient.

- Seien Sie vorsichtig, wenn Sie leicht verderbliche Lebensmittel mit der Startverzogerungsfunktion zubereiten (es kénnten sich
Bakterien ansammeln).

Elektromagnetische Felder
Dieses Gerat erfullt die entsprechenden Normen und Vorschriften bezuglich Gefahrdung durch elektromagnetischen Felder.

Recycling
- Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogerate und Akkus/Batterien nicht mit dem normalen Hausmdill entsorgt werden durfen. (Abb. 3)
- Beachten Sie die ortlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von Elektrogeraten und Akkus/Batterien.

1 Altgerate/Altakkus/Batterien konnen kostenlos an geeigneten Riicknahmestellen abgegeben werden.

2 Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate/Altakkus/Batterien kénnen
Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit schaden kénnen. Enthaltene Rohstoffe kénnen durch
ihre Wiederverwertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten. Sofern die Batterie Blei (Pb), Cadmium (Cd) oder Quecksilber (Hg)
enthalt, ist die Batterie entsprechend gekennzeichnet.

3 Die Loschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten muss vom Endnutzer eigenverantwortlich
vorgenommen werden.

4 Hinweise flr Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannteRuckgabe ist gesetzlich vorgeschrieben. Altgerate mit
Altbatterien und/oder Altakkus und Lampen, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer
Ricknahmestelle von diesen zu trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgerate fur eine Wiederverwendung noch geeignet (d.h.
funktionstlichtig) sind und von den anderen Altgeraten getrennt werden. Sammel- und Riicknahmestellen in DE: https://
www.stiftung-ear.de/; flir Batterien auch Riickgabe im Handel méglich. Informationen Gber Sammel- und Recyclingquoten:
https://www.bmu.de

Riicknahme von Altgeraten

Rucknahmepflichtig sind Geschéafte mit einer Verkaufsfliche von mindestens 400 m? fiir Elektro- und Elektronikgeréate sowie diejenigen
Lebensmittelgeschifte mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m?, die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und
Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereitstellen.

Diese Handler miissen:

- beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerat der gleichen Art kostenfrei zurlicknehmen (1:1-Riicknahme); auch bei
Lieferungen nach Hause.

- bis zu drei kleine Altgerate (keine duBere Abmessung gréBer als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Néhe
zuricknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.

Rucknahmepflichten gelten auch fir den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Riicknahme im privaten Haushalt nur fur
Warmelbertrager (Kihl-/Gefriergerate, Klimagerate u.a.), Bildschirmgerate und GroBgerate gilt; fir die 1:1-Ricknahme von Lampen,
Kleingeraten und kleinen ITK-Geraten sowie die 0:1-Riicknahme mussen Versandhandler Riickgabemoglichkeiten in zumutbarer
Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.

Die Philips Domestic Appliances Germany GmbH ist Mitglied des Riicknahmesystems “take-e-back”. Mehr Information unter:
www.take-e-back.de. So Verbraucher tiber Philips Domestic Appliances Nederland B.V. ein Produkt erworben haben, kénnen sie ebenso
die Méglichkeiten des Systems nutzen.

Riickgabemaéglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Philips Domestic Appliances Germany GmbH und die Philips Domestic Appliances Nederland B.V. sind Mitglied beim Sammel- und
Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und Offnungszeiten siehe https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt andernorts erworben
haben, haben sie gemaR §5 EAG Anspruch auf eine 1:1-Riicknahme. Fiir Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Philips Domestic
Appliances Germany GmbH und die Philips Domestic Appliances Nederland B.V. Mitglied beim Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe
GmbH.

Garantie und Support

Versuni bietet fur dieses Produkt nach dem Kauf eine zweijahrige Garantie. Diese Garantie gilt nicht, wenn ein Defekt auf unsachgemafe
Verwendung oder mangelhafte Wartung zurtickzufihren ist. Unsere Garantie berihrt Ihre gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht. Fir
weitere Informationen oder um lhre Garantie in Anspruch zu nehmen, besuchen Sie unsere Website www.home.id/warranty.

Konformitatserklarung

DAP B.V. erklart hiermit, dass der Airfryer der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der komplette Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse einsehbar: https://www.philips.de.
Der Airfryer ist mit einem WLAN-Modul (2,4 GHz 802.11 b/g/n) mit einer maximalen Ausgangsleistung von 92,9 mW EIRP ausgestattet.
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Softwareaktualisierungen

Aktualisierungen sind unerlasslich, um Ihre Privatsphére zu schiitzen und die ordnungsgemaBe Funktion lhres Airfryers und der App zu

gewahrleisten.

Die App wird regelmé&Big automatisch auf die neueste Software aktualisiert. Die Firmware des Airfryers wird ebenfalls automatisch

aktualisiert.

Hinweis

¢ Wenn ein Update installiert wird, stellen Sie sicher, dass Ihr Smart-Gerat und der Airfryer mit dem WLAN-Heimnetzwerk verbunden
sind.

¢ Verwenden Sie immer die neueste App und Firmware.

¢ Updates werden zur Verfligung gestellt, wenn Softwareverbesserungen vorliegen oder um Sicherheitsprobleme zu vermeiden.

¢ Ein Firmware-Update wird automatisch gestartet, wenn sich der Airfryer im Standby-Modus befindet. Ein Update kann einige Minuten
dauern. Wahrend dieser Zeit kann der Airfryer nicht verwendet werden. Bei digitalen Airfryern: auf der Anzeige des Airfryers blinkt
"---". Bei Airfryern mit TFT-Display: der Fortschrittstatus wird auf dem Display angezeigt.

Geratekompatibilitat

Ausfuhrliche Informationen zur Kompatibilitat der App finden Sie im App Store.

Wiederherstellen der Werkseinstellungen

Bei digitalen Airfryern:

Um die Werkseinstellungen des Airfryers wiederherzustellen, halten Sie die Tasten zum Erhohen der Temperatur und der Zeit gleichzeitig
10 Sekunden lang gedrickt. Der Airfryer ist dann nicht mehr mit Ihrem WLAN-Heimnetzwerk verbunden und nicht mehr mit Ihrem Smart-
Gerat gekoppelt.

Bei Airfryern mit einem TFT-Display:
Um den Airfryer zurlickzusetzen, gehen Sie zu den Einstellungen und wahlen Sie ,Auf Werkseinstellungen zurticksetzen” aus.
Ihr Airfryer ist dann nicht mehr mit lhrem Heim-WLAN verbunden und nicht mehr mit Ihrem Smart-Gerat gekoppelt

Ecodesign-Informationen fir Modellkennung(en): HD9285

Bezeichnungen Symbol Wert Einheit

Stromverbrauch im ausgeschalteten Modus Pott 0,5 W

Stromverbrauch im Netzwerk-Standby-Modus Psb 18 W

Zeitraum, bevgr aytomatisch in den Netzwerk-Standby- oder Aus-Modus To 20 Min.

gewechselt wird, je nach WLAN-Modulstatus

Messnorm fir die Ermittlung des Serviceverhéltnisses EN 50564:2011

Aktivieren und Deaktivieren der Netzwerkverbindung Siehe Anleitung zur HomelD App-Sitzung
DAPBV.

Kontaktdaten flir weitere Informationen
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Niederlande

Das Gerat erfullt die Okodesign—Anforderungen der VERORDNUNG (EU) 2023/826 DER KOMMISSION.

EAAHNIKA

Ewcaywyn

JuyxapnTrpla yla Tnv ayopd oag kat kaiwg fpbate otn Philips!
Ma va enmwpeAnBeite TANPWG amod v urtooTrpL§n Tou poadEpet n Philips, SnAwaote To POldV 0ag ot dlevBuvon www.home.id.

ZNUAVTIKO!
AlaBA0TE QUTEG TIG ONUAVTLKEG TIANPOPOPIEG TIPOCGEKTIKA TIPWV XPNOLUOTIOOETE T GUOKEUT Kat GUAASTE TIG yla HEANOVTIKH avadpopa.

Kivéuvog

- Mnv tomobeteite Tn cUoKeUN EMGVW 1) KOVTA o€ (e0TO GpoVPVO aegpiou r KEBE TUTIOU NAEKTPLIKO POUPVO KAt NAEKTPLKES TIAAKES
HQYELPEUATOG I HECQ OE TIPOBEPHATHEVO doUpVO. (LK. 1)

- Mnv BuBilete mMOTE T CUCKEUN) O€ VEPO KAt PNV TNV SEMAEVETE PE vEPO Bpuong.

- ATIODUYETE TNV ELOXWPENON VEPOUL 1} AAAOU LUYPOU 0T CUGKEUN, TIPOKELUEVOU VA ATTIOUYETE TOV Kivduvo nAekTpoTAngiag.

- Na tomoBeteite mavta 0To KAAAOL T UAIKA TTOU BEAETE VA TNYAVIOETE, WOTE VA PNV €PXOVTAL OE ETTAMH HE TIG AVTLOTATEL.

- Mnv kaAUTTteTe ta avolypata el0odou kat 660U agpa evoow n cuokeur| Bploketal o Aettoupyia.

- Mnv tpocBEteTe AGSL 0TOV K&SO, TIPOKELUEVOU VAl ATTOPUYETE TOV KivOUVO TIPOKANGNG GWTLAG.

- Mnv xpnolpomoteite T cuakeur av To BUopa, To kaAwdlo 1 n (dta n cuokeun €xeL umooTel pOoPA.

- Mnv ayy((eTe TOTE TO ECWTEPLKO TNG CUOKEUNG EVOOW N CUCKEUN) BplokeTat o€ Aettoupyla.

- Mnv tPocBETETE TTOTE LALKA TTOL UTEEPBAiVOLY TN HEYLOTN EVOELEN OTO KAAdOL.

- BeBawbeite OTL To BeppavTikd oTOIKELD Elval KaBaAPO Kat SeV EXEL KOAANUEVA UTTOAELLUATA TPODWV.



14

MNpoewdomoinon

n

Av o kaAwdLo Tpododoaiag urtootel pBopd, Ba mpémet va avtikataotabet anod t Philips, Tov ekmpoowro emokeuwv TnG Philips ry amd
e€loou e8eldikeupéva dtopa TTPog armopuyn Kvduvou.

JUVOEETE TN OUOKELN povo o€ Tpida pe yelwon. Na Befawwveote mavta 6Tt To Buopa elval owotd TomoBetnpévo otnyv mpida.

AuTr| n ouokeur} 6ev TIPOOPLCETAL yLa XPrON HEOW EEWTEPLKOU XPOVOSLAKOTITN i} §EXWPLOTOU CUOTHHATOG TNAEXELPLOUOU.

Ot mpooPaoctueg emipaveleg pmopet va (eotaboulv oAl dTav n oUoKeur) BplokeTal o€ Aettoupyla. (€. 2)

AuTr| n ouokeur} HTopEL va xpnotporotnBetl amod maldld amd 8 ETWV Kat TTAvw KAl artd ATOHA UE TIEPLOPLOPEVEG CWHATIKEG, AloONTHPLEG
1) SLAVONTIKEG LKAVOTNTEG ) ATt ATOHA XWPLG EPTIELPLA KAL YVWAT, HE TNV TIPoUTOBe0n OTL TN XPNOLHOTIOOUY UTIO ETILTAPNON 1) OTL
£x0uV AABeL 0dNYLlEG OXETIKA HE TNV A0PaAr) TNG XPHON KAl KATAVOOUV TOUG EVEXOUEVOUG KlvdUvoug. Ta tatdid dev mpémel va aifouv
Ue T ouokeur). Ta tatdid dev mpémel va kabBapifouv Kat va ouvtnpoly Tn OUOKEUN), Ttapd poévo av eivat nAkiag dvw Twv 8 Twv Kat
eTBAETOVTAL

ALATNPAOTE TN OUOKEUT KAl TO KAAWSLO TNG HaKPLA arod Ttatdld NAKIAG KATw Twy 8 ETwV.

MnV QKOUUTTIATE T OUGKEUN) OTOV TOIXO 1} 0 AANEG CUOKEUEG. APrioTe ToUAAyLoTov 10 eK. aépa 0TV Tilow TAELPE, OTO TTAGL KAL TTAVW
amo T ouoKeur. Mnv TomoBeTe(Te TimoTa dvw 0T CUOKEUT).

Katd to tnyaviopa oe (eoto agpa, Byaivel KauTog atuog amd ta avolypata e§6dou agpa. KpatroTe ta xEpLa Kat To TpdowTd 0ag

0€ A0(aAr amdoTaon aroé Tov aTpo Kal Ta avolypata e§6dou agpa. Emtiong, va eloTe TTPOCEKTIKOL HE TOV KAUTO ATHO KAl A€Pa OTav
apalpeite ToV KASO ATO TN CUOKEUT).

Mnv xpnolgoroleite TOTE eEAadpLé UAKA 1) AadOKOAAA 0Tn CUOKELH.

Ot mtpooPaoctpeg emipaveleg pmopel va Ceotaboulv oAl dTav n oUoKeUr BPLoKETAL OE AELToupyia.

AmoBrikevon matatwv: H Beppokpaacia EmMeL va eival KaTtaAANAN yla TNV eKACTOTE TTOIKIALC TTATATAG TTOU ATTOBNKEVETE KAl TIPETTEL Val
elvat tavw amd 6 °C yla va EAAXLOTOTIO)OETE ToV Kivouvo €kBeaNG 0g aKPUAAUIOLO OTO TIPOUAYELPEUEVO GAYNTO.

Mnv tpooBéoeTe TTOTE AAdL 0TOV KAdO.

H ouokeun eivat oxedlaopévn va Aettoupyet oe Beppokpacia meptBdAlovtog 5°C éwg 40°C.

EAEyETe v n Tdon Tou avaypAapeTal 0T CUOKELT AVTIOTOLKEL OTNV TOTILKT) TAON PEUHATOG TIPOTOU OUVOECETE T OUOKEUT).

Kpatate o kKaAwdlo pakpld amod (E0TEG ETUPAVELEG.

Mnv ToTtoBETE(TE TN CUOKELT TTAVW 1} KOVTA O€ EVGAEKTA UALKA, OTIWG TPATIECOPAVTNAQ I} KOUPTIVEG.

Mnv XPNOLUOTIOLELTE T CUOKEUN YLa KAVEVAY AANO OKOTIO EKTOG ATTO AUTOV TIOU TIEPLYPAPETAL OTO TTapoV eyXelpidlo. Na
XPNOOTIOLE(TE HOVO aubevtika agecoudp Philips.

Mnv aérvete Tn ouokeun og Aettoupyia xwplg emiBAedn.

O kadog, To kaAadbL kal Ta aecoudp mou Bplokovtal péoa otov Baiapo payelpepatog Beppaivovtat Tooo Katd T SLEPKEeLa XProng tng
OUOKEUNG 000 KAl HETA. ' AUTO, TIPETEL Val XELPLCEDTE PE TTPOCOXN TN CUOKEUN.

[PV XPNOLUOTIOOETE TN CUOKEUN YLa TTPWTN Gopd, KaBapioTe oXOAAOTIKA Ta HEPN TNG CUOKELNG TTou Ba épBouv ot emadr| pe
TPODLHA. AVaTpESTe 0TI 08nYleg TTOU TTapExovTaL 0TO YXELPLOLO.

poooxn

AUTI N 6UOKELN TIPOOPLJETAL HOVO YA GUCLOAOYIKT OLKLAKN XPrion. Agv Ttpoopiletal yia xprion o€ TeptBAaAlovta orwg Koudiveg
TIPOCWTTLKOU OE KATAOTAUATA, YPAPELQ, AYPOKTIHATA I) AOUTOUG XWPOoug epyactiag. Ertiong, dev poopiletat yia xprion amd meAdteg oe
gevodoxela, HOTEN, Ttavaldv kaL AoLToug XWPoug SLapovrG.

Na armocuvdEeTe TTvTa TN GUCKELN aTto TNV TPododoacia dTav TV adprvete APVAAKTN, KABWG KAL TTPLV Artd T CUVAPHOAGYNON, TNV
ATTIOCUVAPHOAGYNGN 1) TOV KABAPLOHO TNG.

ToroBeteite Tn cuokeun oe 0pt{oVTLa, eTtimedn KaL aTabepr) erpavela.

EQv n ouokeun XpNotHOTIOINBEL YE pn eVOEDELYEVO TPOTIO 1 YLa ETIAYYEAUATIKOUG I) NHL-ETIAY YEAUATIKOUG OKOTIOUG 1) £dv Sev
XpnotpormonBel cupdwva pe TG 06nyieg Tou eyxelptdiou xpriong, n eyyvnon kabiotatat akupn kat n Philips Ba artortotnBet
oTtoLaodNToTe EVBVVNG yLa TUXOV BAGREG TTou Ba TtpokANBoUV.

I EAeYXO 1) ETILOKEUN TNG CUOKEUNG, va ateuBUVETTE TTAvTa o€ va £§0UoL060TNHEVO KEVTPO oepPLs TNG Philips. Mnv emiyelproete va
€MOL0POWOETE TN CUOKELT HOVOL 0ag, SLadopeTkd n eyyunon Ba kataotel dkupn.

ATIOGUVOEETE TTAVTA TN CUCKEUN artd Tnv mipida HETA arod kABe xprion.

Na adprVeTe Tn CUOKEUN va KPUWGEL YLa TEEPITTou 30 AETTTA TIPOTOU TN XELPLOTELTE 1) TNV KaBaploeTe.

Ppovtiote va ByAlete Ta UNKA TTOU HOYELPEVETE GTN CUOKEUN OTAV ATTOKTOUV XPUTOKITPLVO XPWHA KAl OXL OKOUPO | KADE XPWHA.
AdalpeoTe Ta kapéva urolelppata. Mnv tnyavilete Tig GppETKeS atateg oe Beppokpacia uPnAotepn twv 180°C (TTPOKELUEVOL Va
TEPLOPLOETE TNV TTApaywyr akpuAapLdiou).

Av n cuokeur) dtaBétet koupTti aracdAiiong KaAaBLOU, TO KOUMTIL AUTO Sev TIPETEL va THECETAL TNV WPE TIOU AVAKLVELTE T GUOKEUT).
MpérmeL va eiote Laitepa mpooekTikot Otav kaBapileTe To eMGvw PEPOG TOU BAAGHOU HAYELPEUATOG: OL AVTLOTACELG UTTOPEL va lval
CEOTEG, UTTAPXOUV GKPEG HETAANIKWV EEAPTNHATWY KAl UTTAPXEL TO TIPOCTATEVTIKO THTOALOHATOG.

MNavta va ¢ppovtifete To dpayntod va ExeL payelpeutel kaAd oto Airfryer.

Mavta va ¢ppovTieTe va XeTe TOV ENEYXO TNG CUOKEUNG Airfryer, akopn KL OTav XPNoLUOTIOLELTE TN AELTOUpPYLa TNAEXELPLOHOU 1) TNV
KaBuoTtepnuevn Evapsn.

‘Otav payetpelete Aumapd dpayntd, to Airfryer propet va Byddet kamvo. Awate dLaltepn mpoooyn Katd th xprion tng Aettoupylag
TNAEXELPLOOU 1) TNG KaBuaTepnpévng evaping.

Befaiwbeite 6Tl povo €va atopo T popd xpnoLUoTIoLEL T Aettoupyia TNAEXELPLOUOU.

Na eloTe TpooeKTIKoL dTav HayelpeUETE EUKOAQ EUTIAON GayNnTd pe Tn Aettoupyia kabuoTtepnuévng évapsng (umopel va avarttuxBouv
Baktripla).

HAektpopayvntka redia (EMF)

AUTH N CUGKEUN CUMHOPGUWVETAL HE TA LOXVUOVTA TIPOTUTIA KAL TOUG KAVOVIGHOUG OXETIKA HE TNV €KBECN 0€ NAEKTPOUAYVNTIKA TTEdIA.

AvakOKAwon

AUTO TO GUBOAO UTTOOEIKVUEL OTL T NAEKTPLKA TipoiovTa Sev TIPETEL va amoppiTttovTal Hadl e Ta KAVOVIKA OLKLOKA ATopPIpHaTa.
(Ewk. 3)
AKOAOUBNOTE TOUG KAVOVIOHOUG TNG XWPASG GAG YA TNV SEXWPLOTH GUANOYT TWV NAEKTPLIKWY TIPOIOVTWV.
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Eyyunon kat urtoothnpén

H Versuni TtapéxeL eyyunon U0 ETWV HETA TNV ayopd aUTOU TOU TIPOIOVTOG. H tapouoa eyyunon dev oxUEeL av To EAGTTWHA odeileTat
o€ E0QaApEVN XPron 1) Kakr cuvtripnon. H eyyonon pag 6ev emnpeddel Ta VOHIKA 060G SIKAWHATA WG KATAVAAWTH. Mo TTEPLOTOTEPES
TIANPOGOPLEG N YLa VO EVEPYOTIOOETE TNV £YYUNGN, ETLOKEDBE(TE TN Stadiktuakr pag tormobecia www.home.id/warranty.

ARAwon cuppdpPwaong

Me to tapdv n DAP B.V. dnhwvet 0Tt To Airfryer cuppopdwvetal pe tnv Odnyta 2014/53/EE.

To TARpeg Kelpevo g dnlwong cuppdpdwang EE eival Stabéotpo otnv mapakdtw Stadiktuakr dtevBuvon: https://www.philips.com.
To Airfryer elvat e§omAtopévo pe povada Wi-Fi 2,4 GHz 802.11 b/g/n pe péytotn toxv e§66ou 92,9 mW EIRP.

EVI']HEp(.OGEl.Q }\OYLGHLKOU

H avafdBputon eival anapaitntn yla TV ITpootacia Tou armoppiTou aag KAt yia TNV owoTr Aettoupyia Tou Airfryer kat tng epappoyng.

Ava SlaoTipata, N EQapHUOYr) EVNHEPWVETAL AUTOUATA HE TO TILO TIPOGHATO AOYLIOUIKO. ETtiong To Airfryer evnuepwvel autopata to

UALKONOYLOULKO.

Znpeiwon

e Otav eykaBiotatat pLa evnuépwon, BeBawwbeite OTL n €§uttvn cuokeur oag kat to Airfryer elvat ouvdedepéva oTo otklako WiFi.

®  XPNOLUOTIOLELTE TTAVTOTE TNV TILO TPOCHATN EPAPLOY KAL TO TILO TTPOTHATO UALKOAOYLOHLKO.

o OLEeVNUEPWOELS Eival SLaBECLUEG OTAV UTTAPXOLY BEATLWOELG AOYLOHIKOU I YLal TNV artoduyr) {NTNHATWY AoPaAELag.

o Mua evnpépwan UALKOAOYLOHKOU §ekvé autopata otav To Airfryer glval og kataoTtaon avapovrg. H eviuépwan Uopet va SLapKEaeL
QapPKETA Aetrtd. Kad' oAn autr) tn dtdpkela, to Airfryer dev pmopel va xpnotpomotnBel. Ma ta yndlaka Airfryer: H 086vn oto Airfryer
Seixvel va avaBoaprvel “---". Ma ta Airfryer pe 086vn TFT: H katdotacn mpoodou epdpavidetal atnv 08ovn.

ZupfatotnTa GUGKEUNG
[ NeTTTOpEPELG TTANPOPOPIEG GXETIKA HE TN CUUBATOTNTA TNG EGAPHOYNG, AVATPESTE 0TI TANPOdOpPieG 0To App Store.

Eravagopd epyooctac. pubpuioc.

MNa ta Pngraka Airfryer:
la TNV emavagpopd epyootactakwy pubuicewv oto Airfryer, tatiote ta koupmid Beppokpaociag kat xpovou Tautdypova yla 10
SeutepoAertta. To Airfryer dev Ba elval TAéov ouvdedeEvo e To olklakd oag WiFi oUte TAéov ouCeVYEVO UE TNV ESUTTIVN GUOKEUN 0aG.

la ta Airfryer pe 086vn TFT:

lNa emavapopd tou Airfryer oTig pyooTaolakeg pubuioels, petaBeite oTig «PUBUIoELG» Kat ETUAESTE «ETTAVAdOPE EPYOOTACLOKWY
pubuloewvr.

To Airfryer dev Ba elvat TAgov ouvdedepEvo e To olklakd oag Wi-Fi kal pe tnv €§umvn cuoKeLr 0ag.

MAnpodopieg 0OLKOAOYLKOU GXESLAGHOU YLa TO AVAYVWPLOTIKO povtélou: HD9285

Nepiypadn Z0pBolo OLKOVOMIKOG Movada
Katavéwon pebpatog ektdg Aettoupyiag Poi 0,5 w
Katavélwon oxbog oe Aettoupyia avapovrg SIKTuou Psb 18 W
Mepiodog TPtV TNV auTOMATN HETARAON 0€ KATAOTAGN QVAHOVHG SIKTUOU

1) KATAOTAON ATIEVEPYOTIOINONG, AVAAOYQ UE TNV Katdotaon Tng povadag | Ts 20 EAGxloto
Wi-Fi

MpoTuTo PHETPNONG TNG TLUNG AELTOUpYiag

EN 50564:2011

Evepyomoinon kat amevepyomoinon tng SIKTUaKAG ouvoeang

Agite TG 0dnyieg otnv epappoyry HomelD

STOLXELD ETIKOVWVIAG YL TTIEPLOCOTEPEG TTANPODOPIEG

DAP B.V.

Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, The Netherlands

H ouoKeur) CURLOPDWVETAL PE TLG ATTALTHOELG OLKOAOYLIKOU oxebtaopol Tou KANONIZMOY 2023/826 (EE) THX ENITPOMHX.

ESPANOL

Introduccion

Enhorabuena por su adquisiciéon y bienvenido a Philips

Para aprovechar al maximo la asistencia que ofrece Philips, registre el producto en www.home.id.

Importante

Antes de usar el aparato, lea atentamente esta informacion importante y consérvela por si necesitara consultarla en el futuro.

Peligro

- No coloque el aparato sobre o cerca de una estufa de gas caliente ni cualquier tipo de estufa eléctrica, cocina eléctrica, o en un horno

caliente. (imagen 1)
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No sumerja nunca el aparato en agua ni lo enjuague bajo el grifo.

No deje que entre agua ni ningun otro liquido en el aparato para evitar descargas eléctricas.

Coloque siempre los ingredientes que va a freir en la cesta para evitar que entren en contacto con las resistencias.
No cubra las aberturas de entrada y salida de aire mientras el aparato esta en funcionamiento.

No llene el recipiente con aceite, ya que esto puede causar un riesgo de incendio.

No utilice el aparato si la clavija, el cable de alimentacion o el propio aparato estan danados.

Nunca toque el interior del aparato mientras esté en funcionamiento.

No exceda nunca el nivel méximo indicado en la cesta.

Asegurese siempre de que la resistencia esté libre y de que no haya alimentos atascados.

Advertencia

Si el cable de alimentacion presenta algun dafo, debera sustituirlo Philips, personal del servicio técnico o personas con una
cualificacion similar para evitar que se produzcan situaciones de peligro.

Conecte el aparato solo a un enchufe de pared con toma de tierra. Asegurese siempre de que el enchufe esté insertado correctamente
en la toma de corriente.

Este aparato no esta disefiado para funcionar a través de un temporizador externo o con un sistema de control remoto adicional.

Las superficies accesibles pueden calentarse durante el uso. (imagen 2)

Este aparato puede ser usado por nifos a partir de ocho afos, por personas con capacidad fisica, psiquica o sensorial reducida y por
quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios siempre que lo hagan bajo supervision o hayan recibido instrucciones
sobre como utilizar el aparato de forma segura y conozcan los riesgos que conlleva su uso. No permita que los nifios jueguen con el
aparato. Los ninos no deben llevar a cabo la limpieza ni el mantenimiento a menos que tengan mas de 8 anos y sean supervisados.
Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los nifos menores de 8 afios.

No coloque el aparato contra una pared ni contra otros aparatos. Deje al menos 10 cm de espacio libre por detrds, a ambos lados y por
encima del aparato. No coloque nada sobre el aparato.

Mientras el aparato frie con aire caliente, sale vapor caliente por las aberturas de salida de aire. Mantenga la cara y las manos a

una distancia segura del vapor y de las aberturas de salida de aire. Tenga también cuidado con el vapor caliente y el aire al retirar el
recipiente del aparato.

No utilice nunca ingredientes ligeros ni papel para hornear en el aparato.

Las superficies accesibles pueden calentarse durante el uso.

Almacenaje de las patatas: la temperatura debe ser acorde a la variedad de patata almacenaday superior a 6 °C para minimizar el
riesgo de exposicion a la acrilamida en los alimentos preparados.

Nunca llene el recipiente con aceite.

Este aparato se ha disefiado para su uso a temperaturas ambientales entre 5 °Cy 40 °C.

Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en el mismo se corresponde con el voltaje de la red local.

Mantenga el cable de alimentacion alejado de superficies calientes.

No coloque el aparato sobre materiales inflamables ni cerca de ellos (p. ej. manteles o cortinas).

No utilice este aparato para otros fines distintos a los descritos en este manual y utilice Gnicamente accesorios originales de Philips.

No deje nunca el aparato en funcionamiento sin vigilancia.

El recipiente, la cesta y los accesorios dentro de la cdmara de coccion se calientan durante y después de utilizar el aparato. Manipulelos
siempre con cuidado.

Antes de usar el aparato por primera vez, limpie bien las piezas que vayan a entrar en contacto con los alimentos. Consulte las
instrucciones en el manual.

El enchufe macho de conexion debe ser conectado solamente a un enchufe hembra de las mismas caracteristicas técnicas del enchufe
en materia.

Precaucion

Este aparato se ha disefiado solo para uso doméstico en interiores normal. No esta disefiado para un uso en entornos como zonas de
cocina en tiendas, oficinas, granjas y otros entornos laborales. Tampoco lo deben usar clientes de hoteles, hostales, moteles y entornos
residenciales de otro tipo.

Desenchufe siempre el aparato de la fuente de alimentacién si lo va a dejar desatendido y antes de montarlo, desmontarlo, guardarlo
o limpiarlo.

Coloque el aparato sobre una superficie horizontal, plana y estable.

Si se utiliza el aparato de forma incorrecta, con fines profesionales o semiprofesionales, o de un modo que no esté de acuerdo con las
instrucciones de uso, la garantia quedara anulada y Philips no aceptara responsabilidades por ningtin dafno.

Lleve siempre el aparato a un centro de servicio autorizado por Philips para su comprobacion y reparacion. No intente reparar el
aparato por su cuenta; si lo hiciera, la garantia dejaria de ser valida.

Desenchufe siempre el aparato después de usarlo.

Antes de limpiar o manipular el aparato, deje que se enfrie durante unos 30 minutos.

Asegurese de que los ingredientes preparados en este aparato tienen un color dorado o amarillo en lugar de un color oscuro o marrén.
Elimine los restos quemados. No fria patatas a una temperatura superior a 180 °C (para reducir al maximo la produccién de acrilamida).
Si el aparato estd equipado con un botén de liberacién de la cesta, no debe pulsarse durante el proceso de sacudida.

Tenga cuidado al limpiar la parte superior de la cdmara de coccion: la resistencia caliente, el borde de las piezas metalicas y el protector
antisalpicaduras.

Asegurese siempre de que los alimentos estén completamente cocinados en la Airfryer.

Asegurese siempre de que tiene el control sobre la Airfryer, también cuando utilice la funcion remota o el inicio diferido.

Al cocinar alimentos grasos, es posible que la Airfryer emita humo. Preste especial atencion cuando utilice la funcién de control remoto
o el inicio diferido.

Asegurese de que no utiliza la funcién de control remoto més de una persona a la vez.

Tenga cuidado al cocinar alimentos muy perecederos con la funcién de inicio diferido (las bacterias pueden reproducirse).

Campos electromagnéticos (CEM)

Est

e aparato cumple los estandares y normativas aplicables sobre exposicion a campos electromagnéticos.
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Reciclaje

- Este simbolo significa que los productos eléctricos no deben desecharse con la basura normal del hogar (imagen 3).
- Siga la normativa de su pais con respecto a la recogida de productos eléctricos.

Garantia y asistencia

Versuni ofrece una garantia de dos afos tras la compra de este producto. Esta garantia no es valida si un defecto se debe a un uso
incorrecto o a un mantenimiento deficiente. Nuestra garantia no afecta a sus derechos bajo la ley como consumidor. Para obtener mas
informacién o invocar la garantia, visite nuestro sitio web www.home.id/warranty.

Declaraciéon de conformidad

Por la presente, DAP B.V. declara que el aparato Airfryer cumple la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE estd disponible en la siguiente direccion de Internet:
https://www.philips.com.

La Airfryer esta equipado con un médulo WiFi 802.11 b/g/n de 2,4 GHz con una potencia de salida maxima de 92,9 mW EIRP.

Actualizaciones de software

Las actualizaciones son esenciales para proteger su privacidad y el funcionamiento correcto de su Airfryer y de la aplicacion.

Cada cierto tiempo, la aplicacion se actualiza automaticamente con el software mas reciente. Ademéds, la Airfryer actualiza el firmware

automdticamente.

Nota:

e Cuando se esté instalando una actualizacién, asegurese de que el dispositivo inteligente y la Airfryer estén conectados a la red Wi-Fi
doméstica.

o Utilice siempre la aplicacion y el firmware mas recientes.

e Las actualizaciones estan disponibles cuando se realizan mejoras de software o para evitar un problema de seguridad.

e Laactualizacion del firmware se inicia automaticamente cuando la Airfryer estd en modo de espera. La actualizacién puede tardar
varios minutos. Durante este tiempo no se puede utilizar la Airfryer. En las Airfryer digitales: la pantalla de la Airfryer muestra “---"
parpadeando. En las Airfryer con pantalla TFT: el estado de progreso se indica en la pantalla.

Compatibilidad con otros dispositivos
Para obtener informacion detallada sobre la compatibilidad de la aplicacion, consulte la informacién en la App Store.

Reajuste de fabrica

En las Airfryer digitales:
Para restablecer la configuracion de fabrica de la Airfryer, pulse los botones de temperatura y tiempo a la vez durante 10 segundos. La
Airfryer deja de estar conectada a la red Wi-Fi doméstica y de estar vinculada a su dispositivo inteligente.

En las Airfryer con pantalla TFT:

Para restablecer la configuracion de fabrica de la Airfryer, vaya a "Ajustes” y seleccione "Restablecer la configuracion de fabrica”.
La Airfryer dejard de estar conectada a la red Wi-Fi doméstica y de estar vinculada a su dispositivo

inteligente.

Informacién de disefio ecoldgico para los siguientes identificadores de modelo: HD9285

Descripciones Simbolo Valor Unidad
Consumo de energia en modo apagado Pott 0,5 W
Consumo de energia en modo de espera de red Psb 18 W
Periodo antes de que el modo automético cambio al m.od.o de espera de To 20 min
red o al modo apagado segun el estado del médulo Wi-Fi

Norma de medicién del valor de servicio

EN 50564:2011

Activar y desactivar la conexion en red

Consulte las instrucciones de la sesién de la app HomelD

Datos de contacto para obtener mas informacion

DAP B.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paises Bajos

El aparato cumple los requisitos de disefio ecoldgico del REGLAMENTO (UE) 2023/826 DE LA COMISION.
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EESTI

Tutvustus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt!
Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebilehel www.home.id.

Tahtis!
Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt Iabi ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht

- Arge asetage seadet kuumale gaasipliidile, mis tahes elektripliidile, elektrilistele kiipsetusplaatidele ega kuuma ahju véi nende
ldhedale. (joonis 1)

- Arge kunagi kastke seadet vette ega loputage seda voolava vee all.

- Elektriloogi valtimiseks hoolitsege selle eest, et seadmesse ei satuks vett.

- Asetage kipsetatavad toiduained alati korvi, et need ei puutuks vastu kuttekehasid.

- Arge blokeerige seadme té&tamise ajal 8hu sissevoolu- ega véljavooluavasid.

- Arge taitke potti 6liga, kuna see vaib tekitada tuleohtliku olukorra.

- Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitekaabel voi seade ise on kahjustatud.

- Arge kunagi puutuge seadme sisemust ajal, mil seade té6tab.

- Arge kunagi téitke korvi tile suurima lubatud taseme.

- Veenduge, et kuumuti oleks vaba ja toit ei oleks selle kiilge kinni kleepunud.

Hoiatus!

- Ohtlike olukordade valtimiseks tuleb kahjustatud toitekaabel lasta uue vastu vahetada Philipsil, tema hooldusesindusel voi samavaarse
kvalifikatsiooniga isikul.

- Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti. Veenduge alati, et pistik oleks korralikult pistikupesaga tihendatud.

- Seade ei ole méeldud vélise taimeri voi eraldi kaugjuhtimisstisteemi abil kasutamiseks.

- Seadme pinnad véivad kasutamise kdigus kuumeneda. (joonis 2)

- Seda seadet vbivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning fliusiliste puuete ja vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse v6i neile on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad méistavad sellega
seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega méngida. Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldada ainult siis, kui nad on vanemad kui
8 aastat ja taiskasvanu jarelevalve all.

- Hoidke seadet ja selle toitejuhet alla 8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.

- Arge asetage seadet vastu seina ega teisi seadmeid. Jatke seadme tagant, molemalt kiiljelt ja pealt vahemalt 10 cm vaba ruumi. Arge
asetage midagi seadme peale.

- Kuuma 6huga kiipsetamise ajal véljub 6hu valjavooluavadest kuuma auru. Hoidke oma kéed ja ndgu aurust ja 6hu véljavooluavadest
ohutust kauguses. Pidage kuuma auru ja 6hku silmas ka poti seadmest eemaldamisel.

- Arge kasutage seadmes kunagi kergeid koostisaineid ega kiipsetuspaberit.

- Seadme pinnad véivad kasutuse kaigus kuumeneda.

- Kartulite hoiustamine: temperatuur soltub hoiustatavast kartulisordist ja see peab olema Ule 6 °C, et véhendada toidus akrtdlamiidi
teket.

- Arge kunagi téitke panni dliga.

- See seade on moeldud kasutamiseks Umbritseva temperatuuri vahemikus 5-40°C.

- Enne seadme Ghendamist vooluvérku kontrollige, kas seadmele mérgitud toitepinge vastab kohaliku elektrivorgu pingele.

- Hoidke toitekaabel kuumadest pindadest eemal.

- Arge asetage seadet kergesti suttivate materjalide, nditeks laudlina véi kardina peale ega ldhedusse.

- Arge kasutage seadet muuks kui selles juhendis kirjeldatud otstarbeks ja kasutage ainult Philipsi originaaltarvikuid.

- Arge jatke seadet jarelevalveta toodle.

- Klpsetuskambrisse paigutatud pott, korv ja tarvikud ldhevad seadme kasutamise ajal ja parast seda kuumaks, késitsege neid alati
hoolikalt.

- Enne seadme esmakordset kasutuselevottu peske hoolikalt koik toiduainetega kokkupuutuvad osad puhtaks. Lugege kasutusjuhendis
olevaid juhiseid.

Ettevaatust!
Seade on méeldud Uksnes tavaparaseks kodukasutuseks. See pole moeldud kasutamiseks kaupluste, kontorite, talumajapidamiste ega
muude tookeskkondade tootajate kookides. Samuti ei ole see méeldud kasutamiseks klientidele hotellides, motellides, 66majades ega
teistes majutusasutustes.

- Eemaldage toitejuhe seinakontaktist enne seadme kokkupanemist, lahtivétmist, ladustamist voi puhastamist voi kui seade on
jarelevalveta.

- Paigaldage seade horisontaalsele, tasasele ja kindlale pinnale.

- Seadme vaarkasutusel, kasutamisel professionaalsel voi poolprofessionaalsel eesmargil voi kui seadet ei kasutata kasutusjuhendile
vastavalt, kaotab garantii kehtivuse, kusjuures Philips ei vta endale vastutust pohjustatud kahjustuste eest.

- Viige seade uurimiseks véi parandamiseks alati Philipsi volitatud hoolduskeskusesse. Arge parandage seadet ise, vastasel juhul muutub
garantii kehtetuks.

- Votke seade alati parast kasutamist vooluvorgust valja.

- Enne kasitsemist ja puhastamist laske seadmel umbes pool tundi jahtuda.

- Kuipsetage toiduained seadmes kuldkollaseks, mitte mustaks ega pruuniks. Eemaldage kérbenud osad. Arge kiipsetage varskeid
kartuleid temperatuuril tle 180 °C (et vahendada akrutlamiidi teket).

- Kui seade on varustatud korvi vabastusnupuga, ei tohi seda nuppu loksutamise ajal vajutada.

- Olge toiduvalmistamise kambri Glemise osa puhastamisel ettevaatlik: kuumutuselement ja metallosade servad voivad olla kuumad.

- Alati kontrollige, kas toit on taielikult kiipsenud.
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Alati veenduge, et teil oleks oma Airfryeri tile taielik kontroll. Seda tuleb jélgida ka kaugfunktsiooni véi viiteaja kasutamisel.
Rasvaste toitude kiipsetamisel voib Arifryerist tulla suitsu. Eriti ettevaatlik tuleb olla kaugfunktsiooni voi viiteaja kasutamisel.
Veenduge, et kaugfunktsiooni kasutaks korraga ainult ks inimene.

Poorake erilist tahelepanu kiirestirikneva toidu kiipsetamisele koos viiteajaga (bakterid véivad paljunema hakata).

Elektromagnetvaljad (EMV)

See seade vastab elektromagnetvaljadega kokkupuute suhtes kohaldatavatele standarditele ja
eeskirjadele.

Umbert66tlus

See simbol tdhendab, et elektrilisi tooteid ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka. (Joonis 3)
Jargige elektriliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju.

Garantii ja tugi
Versuni pakub kaheaastast garantiid parast selle toote ostmist. See garantii ei kehti, kui defekt on tingitud valest kasutusest voi halvast
hooldusest. Meie garantii ei mojuta teie seadusjargseid digusi tarbijana. Lisateabe saamiseks voi garantii aktiveerimiseks kilastage meie

Vi

eebisaiti www.home.id/warranty.

Vastavusdeklaratsioon
K&esolevaga kinnitab DAP BV, et Airfryer on kooskélas ELi direktiiviga 2014/53/EL.

E

Li vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval veebilehel: https://www.philips.com.

Airfryer on varustatud WiFi-mooduliga, 2,4GHz 802.11 b/g/n maksimaalse valjundvéimsusega 92,9 mW EIRP.

Tarkvaravarskendused

Varskendamine on vajalik teie privaatsuse tagamiseks ning teie Airfryeri ja rakenduse nduetekohaseks toimimiseks.
Aeg-ajalt varskendatakse automaatselt rakenduse tarkvara. Airfryeri pUsivara varskendatakse samuti automaatselt.

Markus

Varskenduse installimisel veenduge, et teie nutiseade ja Airfryer oleks thendatud koduse Wi-Fi vorguga.

Kasutage alati uusimat rakendust ja pUsivara.

Varskendused tehakse kattesaadavaks tarkvara taiustamiseks voi turvaprobleemide ennetamiseks.

Pusivara véarskendus kaivitatakse automaatselt, kui Airfryer on ootereziimil. IVarskendamisele voib kuluda mitu minutit. Sel ajal ei saa
Airfryerit kasutada. Digitaalsete Airfryerite puhul: Airfryeri ekraan naitab vilkumist ,--". TFT-ekraaniga Airfryerite puhul: Edenemisolek
on naidatud ekraanil.

Seadme lihilduvus
Kui soovite saada lisateavet rakenduse Ghilduvuse kohta, lugege App Store'ist rakenduse kirjeldust.

Tehase vaikeseaded

Digitaalsetele Airfryeritele:
Airfryeri tehase vaikeseadete lahtestamiseks vajutage samal ajal temperatuuri ja aja nuppu ning hoidke neid 10 sekundit all. Teie Airfryer

e

i ole siis enam teie koduse Wi-Fi vorguga thendatud ega teie nutiseadmega paaritud.

TFT-ekraaniga Airfryerite puhul:
Airfryeri tehase lahtestamiseks minge “Settings” (Seaded) ja valige “Factory RESET” (tehaseseadete lahtestamine).
Teie Airfryer ei ole siis enam teie koduse Wi-Fi vorguga thendatud ega teie nutiseadmega paaritud.

Okodisaini teave mudeli identifikaatori(te) kohta: HD9285

Kirjeldused Téhis Vaartus Uksus
Valjalulitatud seadme véimsustarve Porf 0,5 W
Vorgu ootereziimi voimsustarve Pse 1,8 W
Aeg enne automaatset vorgu ootereziimi voi valjalulitusreziimi ltlitumist, .

L . Tso 20 Min
olenevalt WiFi-mooduli olekust

Téhususvaartuse modtmisstandard

EN 50564:2011

Luba vorguiihendus ja keela seda

Vt juhendit rakenduse HomelD seansi kohta

Kontaktandmed lisateabe saamiseks

DAP B.V.

Tussendiepen 4 a,9206AD Drachten, Holland

Seade vastab KOMISJONI MAARUSES (EL) 2023/826 satestatud dkodisaini nouetele.
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Johdanto

Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteen kayttajaksi!
Kayta hyvaksesi Philipsin tuki ja rekisterdi tuote osoitteessa www.home.id.

Vaara

- Al sijoita laitetta kaasu- tai séhkélieden tai keittolevyn paélle tai viereen tai kuumaan uuniin. (kuva 1)
- Ala koskaan upota laitetta veteen 3l&ka huuhtele sitd vesihanan alla.

- Al3 padsta laitteeseen vettd tai muuta nestettd, jottet saa sahkdiskua.

- Aseta aina kypsennettava ruoka koriin, jotta se ei kosketa lammityselementteja.
- Al peité ilmanotto- ja poistoaukkoja, kun laite on kéynnissa.

- Alj kaada kattilaan 6ljya, koska se voi aiheuttaa tulipalovaaran.

- Al3 kéyté laitetta, jos pistoke, johto tai itse laite on vaurioitunut.

- Alj kosketa laitteen sisdpuolta, kun laite on kdynnissa.

- Tayta ruoka-aineksia paistokoriin enintdan MAX-merkkiin asti.

- Varmista aina, ettd lammitin on vapaa eika siihen ole tarttunut ruokaa.

Varoitus

- Jos virtajohto on vaurioitunut, sen saa vaihtaa ainoastaan Philips, valtuutettu huoltoliike tai muu ammattitaitoinen henkil6. Viallinen
johto saattaa olla vaarallinen.

- Liita laite vain maadoitettuun pistorasiaan. Varmista aina, etta pistoke on kunnolla seinaliitannassa.

- Tata laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi ulkoisen ajastimen tai erillisen kaukosaadinjarjestelman kanssa.

- Laitteen ulkopinta voi kuumentua kayton aikana. (kuva 2)

- Laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa laitteen kaytostd, jos heitd on neuvottu laitteen turvallisesta kaytosta tai tarjolla on turvallisen kayton edellyttama
valvonta ja jos he ymmartavat laitteeseen liittyvat vaarat. Lasten ei saa antaa leikkia laitteella. Yli 8-vuotiaat lapset voivat puhdistaa tai
huoltaa laitetta valvonnan alaisena.

- Pidé laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa.

- Al3 aseta laitetta seindd tai muita laitteita vasten. Jat4 vahintadn 10 cm vapaata tilaa laitteen taakse, molemmille sivuille ja ylapuolelle.
Alj aseta mitaan laitteen paélle.

- Kuumalla ilmalla paistamisen aikana ilmanpoistoaukoista tulee kuumaa héyrya. Suojaa kadet ja kasvot hoyrylta ja ilmanpoistoaukoilta.
Varo kuumaa hoyrya ja ilmaa myos, kun poistat kattilan laitteesta.

- Ali kdyté laitteessa keveité aineksia tai leivinpaperia.

- Laitteen ulkopinta voi kuumentua kayton aikana.

- Perunoiden sdilytys: varmista, etta sailytyslampotila on yli 6 °C, jotta valmistettuun ruokaan ei kerry akryyliamidia.

- Ala koskaan tayta kattilaa 6ljylla.

- Tama laite on suunniteltu kaytettavaksi 5-40 °C:n lampétilassa.

- Tarkista, etta laitteeseen merkitty kayttéjannite vastaa paikallista verkkojannitetta, ennen kuin liitat laitteen pistorasiaan.

- Alj paasta verkkojohtoa kosketuksiin kuumien pintojen kanssa.

- Al3 aseta laitetta syttyvien materiaalien (kuten pdytaliina tai verho) paélle tai lahelle.

- Al3 kdyté laitetta muuhun kuin tissa kdyttdoppaassa kuvattuun tarkoitukseen. Kaytd vain alkuperdisia Philips-lisdvarusteita.

- Alajata laitetta kayntiin ilman valvontaa.

- Kattila, kori ja paistotilan sisélle asetetut tarvikkeet ovat kuumia laitteen kdyton aikana ja sen jalkeen. Kasittele niitd varovasti.

- Pese kaikki ruuan kanssa kosketuksiin joutuvat osat ennen kayttdonottoa. Katso ohjeet kayttdoppaasta.

Varoitus

- Tama laite on tarkoitettu vain normaaliin kotitalouskayttoon. Laitetta ei ole tarkoitettu henkilokuntakeittidihin esimerkiksi kaupoissa,
toimistoissa tai maatiloilla tai asiakaskayttoon hotelleissa, motelleissa, aamiaismajoituksessa tai muissa majoituslaitoksissa.

- lrrota laitteen virtajohto pistorasiasta ennen sen kokoamista, purkamista, asettamista sailytykseen tai puhdistamista ja jos aiot jattaa
laitteen ilman valvontaa.

- Aseta laite vaakasuoralle ja tasaiselle alustalle.

- Jos laitetta kaytetaan vaarin tai (puoli-Jammatillisessa tarkoituksessa tai jos sita on kaytetty kayttéohjeen vastaisesti, takuu mitatoityy,
eika Philips vastaa mahdollisista vahingoista.

- Toimita laite vianmaaritysta ja korjaamista varten Philipsin valtuuttamaan huoltoliikkeeseen. Al4 yrit3 korjata laitetta itse, sill3 se
aiheuttaa takuun raukeamisen.

- lrrota pistoke pistorasiasta aina kayton jalkeen.

- Anna laitteen jaahtya noin 30 minuuttia ennen sen kasittelemista ja puhdistamista.

- Varmista, etta laitteessa valmistettu ruoka on valmiina kullankeltaista eikd tummaa tai ruskeaa. Poista palaneet téhteet. Al4 kypsenna
perunoita yli 180 °C:n lampoétilassa (jottei niihin muodostuisi akryyliamidia).

- Jos laitteessa on korin vapautuspainike, sita ei saa painaa ravistamisen aikana.

- Ole varovainen, kun puhdistat paistotilan yldosaa. Varo kuumaa lammitysvastusta, metalliosien reunoja ja roiskesuojaa.

- Varmista aina, etta ruoka on kypsynyt taysin Airfryerissa.

- Varmista aina, etta Airfryer on hallinnassasi, myos kun kaytat etatoimintoa tai viivastettya kaynnistysta.

- Airfryerista saattaa tulla savua, kun valmistat rasvaista ruokaa. Ole erityisen tarkkaavainen, kun kaytat kauko-ohjaustoimintoa tai
viivastettya kaynnistysta.

- Varmista, etta vain yksi henkil6 kayttaa kauko-ohjaustoimintoa kerrallaan.

- Ole varovainen, kun valmistat helposti pilaantuvaa ruokaa viivastetylla kaynnistystoiminnolla (bakteerit saattavat lisaantya).
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Sahkomagneettiset kentat (EMF)

Tama laite vastaa sahkdmagneettisia kenttia koskevia sovellettavia standardeja ja saannoksia.

Kierratys
- Tama merkki tarkoittaa, etta sahkolaitteita ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana.

(kuva 3)
- Noudata oman maasi sahkolaitteiden erillista kerdysta koskevia saantoja.

Takuu ja tuki

Versuni myontaa talle tuotteelle kahden vuoden takuun. Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu virheellisesté kdytosta tai puutteellisesta
yllapidosta. Takuumme ei vaikuta lakisaateisiin oikeuksiisi kuluttajana. Lisatietoja takuusta seka ohjeet takuuseen vetoamiseksi ovat
osoitteessa www.home.id/warranty.

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

DAP BYV. vakuuttaa, etta Airfryer on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus on luettavissa kokonaisuudessaan osoitteessa https://www.philips.com.
Airfryer laitteessa on WiFi-moduuli, 2,4 GHz 802.11 b/g/n, jonka enimmaislahtoteho on 92,9 mW (EIRP).

Ohjelmistopaivitykset
Pida sovellusohjelmisto ajan tasalla, jotta voit suojata tietosi ja jotta Airfryer ja sovellus toimivat mahdollisimman hyvin yhdesséa.
Sovellus paivittyy ajoittain automaattisesti uusimpaan versioon. Myos Airfryer paivittaa laiteohjelmiston automaattisesti.

Huomautus

¢ Varmista, etta alylaitteesi ja Airfryer ovat yhteydessa kodin WiFi-verkkoon péivityksen asennuksen ajan.

e K&yta aina uusinta sovellus- ja laiteohjelmistoversiota.

e Paivityksid on saatavana, kun ohjelmistoon on tehty muutoksia tai sen tietoturvaa on parannettu.

¢ Laiteohjelmistopaivitys kdynnistyy automaattisesti, kun Airfryer on valmiustilassa. Paivitys voi kestaa useita minuutteja. Airfryeria ei voi
kayttaa sen aikana. Digitaaliset Airfryerit: teksti “---" vilkkuu naytolla. TFT-naytolliset Airfryerit: edistyminen néakyy naytolla.

Laitteiden yhteensopivuus

Yksityiskohtaiset tiedot sovelluksen yhteensopivuudesta ovat sovelluskaupassa.

Tehdasnollaus

Digitaaliset Airfryerit:
Voit tehdd Airfryerin tehdasnollauksen painamalla lampétila- ja aikapainiketta samanaikaisesti 10 sekunnin ajan. Sen jalkeen Airfryer ei
ole endd yhteydessa kodin WiFi-verkkoon eikd pariliitetty alylaitteeseesi.

TFT-néytolliset Airfryerit:
Palauta Airfryerin tehdasasetukset siirtymalla asetuksiin ja valitsemalla Tehdasnollaus (Factory reset).
Sen jalkeen Airfryer ei ole endé yhteydessa kodin WiFi-verkkoon eika pariliitetty alylaitteeseesi.

Ekologista suunnittelua koskevat tiedot mall(e)ille: HD9285

Kuvaukset Symboli Arvo Yksikko
Tehonkulutus laitteen ollessa sammutettuna Poff 0,5 W
Valmiustilan tehonkulutus Pso 18 W
Aika ennen automaattista siirtymista valmiustilaan tai ssmmutusta
riippuu WiFi-moduulin tilasta. e 20 Min
Kayttoarvon mittausstandardi EN 50564:2011
Verkkoyhteyden ottaminen kayttoon ja poistaminen kaytosta Katso HomelD-sovelluksen istunto-ohjeet

DAP BV.

Yhteystiedot lisatietoja varten

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Alankomaat
Laite on KOMISSION ASETUKSEN (EU) 2023/826 ekologista suunnittelua koskevien vaatimusten mukainen.

Introduction

Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips !
Pour profiter pleinement de |'assistance offerte par Philips, enregistrez votre appareil a I'adresse suivante : www.home.id.
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Important

Lisez attentivement ces informations importantes avant dutiliser 'appareil et conservez-les pour un usage ultérieur.

D

A

A

anger
Ne placez pas I'appareil sur ou a proximité d'une cuisiniére chaude a gaz ou de tout type de cuisiniere électrique ou de plaques de
cuisson électriques, ou dans un four chaud. (Fig. 1)
Ne plongez jamais I'appareil dans I'eau et ne le rincez pas sous le robinet.
Veillez a ne pas faire pénétrer d'eau ou d'autres liquides dans I'appareil afin d'éviter tout risque d'électrocution.
Mettez toujours les aliments a frire dans le panier afin d'éviter qu'ils entrent en contact avec les résistances.
Ne couvrez pas les entrées et sorties d'air pendant que 'appareil fonctionne.
Ne remplissez pas la cuve d'huile afin d'éviter tout risque d'incendie.
N'utilisez pas I'appareil si la prise, le cordon d'alimentation ou I'appareil lui-méme est endommagé.
Ne touchez jamais I'intérieur de I'appareil pendant qu'il fonctionne.
Veillez a ce que la quantité de nourriture utilisée ne dépasse pas le niveau maximal indiqué dans le panier.
Assurez-vous toujours que le dispositif de chauffe est dégagé et exempt de tout aliment.

vertissement
Sile cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par Philips, son agent de maintenance ou d'autres personnes
disposant des qualifications appropriées afin d'éviter tout accident.
Branchez |'appareil uniquement sur une prise murale mise a la terre. Assurez-vous toujours que la fiche est correctement insérée dans
la prise murale.
Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé avec un minuteur externe ou un systeme de controle séparé.
Les surfaces accessibles peuvent chauffer lorsque I'appareil fonctionne. (Fig. 2)
Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou
intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d’expérience et de connaissances, a condition que ces enfants ou personnes
soient sous surveillance ou qu'ils aient reu des instructions quant a I'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient pris connaissance
des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre réalisés par des
enfants sauf s'ils sont 4gés de plus de 8 ans et sous surveillance.
Tenez |'appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans.
Ne placez pas |'appareil contre un mur ou contre d'autres appareils. Laissez un espace libre d’au moins 10 cm a l'arriére, sur les cotés et
au-dessus de I'appareil. Ne placez jamais d'objets au-dessus de I'appareil.
Lors de la cuisson a I'air chaud, de la vapeur brllante s'échappe des sorties d'air. Gardez les mains et le visage a distance de la vapeur et
des sorties d'air. Faites également attention a la vapeur et a I'air chauds lorsque vous retirez la cuve de l'appareil.
N'utilisez jamais d'aliments [égers ou du papier sulfurisé dans I'appareil.
Les surfaces accessibles peuvent chauffer lorsque I'appareil fonctionne.
Conservation des pommes de terre : la température doit étre adaptée a la variété des pommes de terre entreposées et doit étre
supérieure a 6 °C pour minimiser le risque d'exposition a I'acrylamide dans les aliments préparés.
Ne remplissez jamais la cuve d'huile.
Cet appareil est congu pour étre utilisé a des températures ambiantes comprises entre 5 °C et 40 °C.
Avant de brancher I'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur I'appareil correspond a la tension supportée par le secteur local.
Tenez le cordon d'alimentation a I'écart des surfaces chaudes.
Ne placez jamais |'appareil sur des matériaux combustibles, comme une nappe ou des rideaux, ou a proximité de ce type de matériaux.
N'utilisez pas I'appareil a d'autres fins que celles indiquées dans le présent manuel et utilisez uniqguement des accessoires Philips
d'origine.
Ne laissez jamais |'appareil fonctionner sans surveillance.
La cuve, le panier et les accessoires placés dans la chambre de cuisson sont chauds pendant et apres |'utilisation de I'appareil.
Manipulez-les toujours avec précaution.
Avant la premiere utilisation, nettoyez soigneusement toutes les pieces en contact avec des aliments. Reportez-vous aux instructions
du manuel d'utilisation.

ttention
Cet appareil est destiné uniquement a un usage domestique normal. Il n'a pas été concu pour une utilisation dans des environnements
tels que des cuisines destinées aux employés dans les entreprises, magasins et autres environnements de travail. Il n’est pas non plus
destiné a étre utilisé par des clients dans des hotels, motels, chambres d'hotes et autres environnements résidentiels.
Débranchez toujours I'appareil du secteur lorsqu’il n'est pas surveillé et avant de I'assembler, de le démonter, de le ranger ou de le
nettoyer.
Posez I'appareil sur une surface horizontale, plane et stable.
S'il est employé de maniére inappropriée, a des fins professionnelles ou semi-professionnelles, ou en non-conformité avec les
instructions du mode d'emploi, la garantie devient caduque et Philips décline toute responsabilité concernant les dégats occasionnés.
Confiez toujours I'appareil & un Centre Service Agréé Philips pour réparation ou vérification. N'essayez jamais de réparer I'appareil vous-
méme ; toute intervention indue entraine I'annulation de la garantie.
Débranchez toujours I'appareil apres utilisation.
Laissez I'appareil refroidir pendant environ 30 minutes avant de le manipuler ou le nettoyer.
Assurez-vous que les aliments cuits dans cet appareil sont dorés et non bruns ou noirs. Enlevez les résidus brilés. Ne faites pas frire les
pommes de terre crues a une température supérieure a 180 °C (pour limiter la synthese d'acrylamide).
Si I'appareil est équipé d'un bouton de déverrouillage du panier, n‘appuyez pas dessus lorsque vous secouez les ingrédients.
Faites preuve de prudence lorsque vous nettoyez la zone supérieure de la chambre de cuisson, la résistance chauffante, le bord des
piéces métalliques et I'écran protecteur peuvent étre chauds.
Assurez-vous toujours que les aliments sont parfaitement cuits dans l'Airfryer.
Assurez-vous toujours que votre Airfryer est sous votre controle, y compris lorsque vous utilisez la fonction de télécommande ou le
démarrage différé.
Il est possible que I'Airfryer émette de la fumée lors de la cuisson d'aliments gras. Faites tout particulierement attention lorsque vous
utilisez la fonction de télécommande ou le démarrage différé.
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- Assurez-vous qu’une seule personne utilise la fonction de télécommande a la fois.
- Faites preuve de prudence pour la cuisson d'aliments facilement périssables lorsque vous utilisez la fonction de démarrage différé (les
bactéries peuvent se multiplier).

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables relatives a I'exposition aux champs électromagnétiques.

Recyclage

- Ce symbole signifie que les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres. (Fig. 3)
- Respectez les regles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits électriques.

Garantie et assistance

Versuni offre une garantie de deux ans a I'achat de ce produit. Cette garantie ne s'applique pas si le défaut est d@ a une utilisation
incorrecte ou a un manque d’entretien. Notre garantie ne porte pas atteinte a vos droits [égaux en tant que consommateur. Pour plus
d'informations ou pour faire valoir la garantie, rendez-vous sur notre site Web a I'adresse www.home.id/warranty.

Déclaration de conformité

Par la présente, DAP B.V. déclare que I'Airfryer est en conformité avec la Directive 2014/53/UE.
Le texte intégral de la déclaration de conformité UE est disponible a I'adresse suivante : https://www.philips.com.
L'Airfryer est équipé d'un module Wi-Fi 2,4 GHz 802.11 b/g/n avec une PIRE maximale de 92,9 mW.

Mises a jour logicielles

La mise a niveau est essentielle pour préserver votre vie privée ainsi que le fonctionnement correct de votre Airfryer et de I'application.
De temps en temps, I'application se met automatiquement a jour vers la derniére version logicielle. LAirfryer met également a jour
automatigquement son micrologiciel.

Remarque

¢ Lorsqu’une mise a jour est en cours d'installation, assurez-vous que votre smartphone et votre Airfryer sont connectés a votre réseau
Wi-Fi domestique.

o Utilisez toujours la derniere version de I'application et du micrologiciel.

¢ Des mises a jour sont mises a disposition en cas d'amélioration du logiciel ou pour éviter un probléme de sécurité.

¢ Une mise a jour du micrologiciel démarre automatiquement lorsque I'Airfryer est en mode veille. Une mise a jour peut prendre
quelques minutes. Pendant ce temps, vous ne pouvez pas utiliser I'Airfryer. Pour les Airfryer numériques : « --- » clignote sur |'écran de
I'Airfryer. Pour les Airfryer avec écran TFT : I'état de progression est indiqué sur |'écran.

Appareils compatibles

Pour de plus amples informations sur la compatibilité de I'application, reportez-vous aux indications disponibles sur I'App Store.

Réglages usine

Pour les Airfryer numériques :
Pour restaurer les réglages d'usine de I'Airfryer, appuyez simultanément sur les boutons de température et de durée pendant 10 secondes.
Votre Airfryer nest ensuite plus connecté a votre réseau Wi-Fi domestique et il n'est plus appairé avec votre smartphone.

Pour les Airfryer avec écran TFT :

Pour rétablir les parametres d'usine de |'Airfryer, accédez a « Réglages » (Settings) sélectionnez « Restauration des parametres d’usine »
(Factory reset).

Votre Airfryer n'est ensuite plus connecté a votre réseau Wi-Fi domestique et il n'est plus appairé avec votre smartphone.

Informations relatives a I'écoconception pour les modeéles : HD9285

Description Symbole Economique Unité
Consommation en mode arrét Potf 0,5 W
Consommation en mode veille réseau Pso 1,8 W
Délai avant la mise en veille réseau ou I'arrét automatiques selon I'état .

A, Tsb 20 Min
du module Wi-Fi

Norme de mesure de la valeur de service

EN 50564:2011

Activation et désactivation de la connexion réseau

Suivez les indications fournies dans la session de
I'application HomelD

Coordonnées pour obtenir plus d'informations

DAPB.V.

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Pays-Bas

L'appareil est conforme aux exigences d'écoconception du REGLEMENT DE LA COMMISSION (UE) 2023/826.
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HRVATSKI

Uvod

Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips!
Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na www.home.id.

Vazno!

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i spremite ih za buduce potrebe.

Opasnost

- Aparat nemojte stavljati na vrudi plinski Stednjak, bilo koju vrstu elektri¢nog Stednjaka i elektri¢nih ploca za kuhanje niti blizu njih, kao
niti u zagrijanu pecnicu. (sl. 1)

- Aparat nemojte nikada uranjati u vodu niti ga ispirati pod mlazom vode.

- Kako biste sprijecili strujni udar, pazite da voda ili druga tekucina ne dospije u aparat.

- Sastojke za przenje obavezno stavite u kosaru kako ne bi dosli u dodir s grija¢im elementima.

- Nemojte pokrivati otvore za ulaz i izlaz zraka dok aparat radi.

- Nemojte puniti posudu uljem jer to moZe uzrokovati pozar.

- Aparat nemojte upotrebljavati ako su utika¢, kabel za napajanje ili sam aparat osteceni.

- Nikad nemojte dodirivati unutrasnjost aparata dok on radi.

- Nikad nemojte stavljati toliko hrane da prekoracite maksimalnu razinu naznac¢enu na kosari.

- Obavezno provjerite je li grija¢ slobodan i uvjerite se da u njemu nema zaglavljene hrane.

Upozorenje

- Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti Philips, serviser proizvodaca ili druga osoba sli¢nih kvalifikacija kako bi se izbjegle
opasnosti.

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu. Obavezno provjerite je li utikac ispravno umetnut u zidnu uti¢nicu.

- Ovaj aparat nije namijenjen koristenju u kombinaciji s vanjskim timerom ili zasebnim sustavom za daljinsko upravljanje.

- Povrsine aparata koje dodirujete mogu postati vruce tijekom uporabe. (sl. 2)

- Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim ili mentalnim sposobnostima te osobe
koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran
natin te razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Ci¥¢enje i korisni¢ko odrzavanje smiju izvriavati djeca starija od
8 godina uz nadzor odrasle osobe.

- Aparatinjegov kabel drzite izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

- Aparat nemojte naslanjati na zid ili na druge aparate. Iza i iznad te s obje strane aparata ostavite barem 10 cm slobodnog prostora.
Nemojte nista stavljati na aparat.

- Tijekom przenja kroz otvore za zrak izlazi vruca para. Ruke i lice drZite na sigurnoj udaljenosti od otvora za paru i zrak. Na vrucu paru i
zrak pazite i kada odmicete posudu od aparata.

- U aparat nikada nemojte stavljati lagane sastojke niti papir za pecenje.

- Povrsine aparata koje dodirujete mogu postati vruce tijekom uporabe.

- Spremanje krumpira: temperatura treba odgovarati vrsti krumpira, a svakako biti visa od 6 °C kako bi se smanjio rizik od izlaganja
akrilamidima u pripremljenoj hrani.

- Posudu nikad nemojte puniti uljem.

- Aparat je osmisljen za uporabu pri ambijentalnim temperaturama izmedu 5 °Ci 40 °C.

- Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden na aparatu naponu lokalne mreze.

- Kabel za napajanje drZite podalje od vrucih povrsina.

- Aparat nemojte stavljati na zapaljive materijale kao sto su stolnjak ili zavjesa, niti u njihovu blizinu.

- Aparat upotrebljavajte iskljucivo u svrhe opisane u ovom priru¢niku i upotrebljavajte iskljucivo originalnu dodatnu opremu tvrtke
Philips.

- Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

- Posuda, kosara i dodatni pribor unutar komore za kuhanje postaju vruci tijekom i nakon uporabe aparata pa njima uvijek pazljivo
rukujte.

- Prije prve uporabe aparata temeljito operite dijelove koji ¢e dolaziti u kontakt s hranom. Pogledajte upute u korisni¢kom priru¢niku.

Paznja

- Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo uobicajenoj ku¢noj uporabi. Nije namijenjen uporabi u okruzenjima poput kuhinja za osoblje
u trgovinama, uredima, na farmama ili u drugim radnim okruzenjima. Nije namijenjen niti uporabi od strane gostiju u hotelima,
motelima, prenodistima ili drugim vrstama smjestaja.

- Obavezno iskopcajte aparat iz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora te prije njegovog sastavljanja, rastavljanja, spremanjaili
ciscenja.

- Aparat stavite na vodoravnu, ravnu i stabilnu povrsinu.

- Ako se aparat nepravilno koristi, ako se koristi za profesionalne ili poluprofesionalne svrhe ili ako se ne koristi u skladu s uputama u
korisnickom priru¢niku, jamstvo prestaje vrijediti, a tvrtka Philips nece biti odgovorna za nastalu Stetu.

- Aparat uvijek dostavite u ovlasteni Philips servisni centar na ispitivanje ili popravak. Ne pokusavajte sami popraviti aparat jer ¢e u tom
slucaju jamstvo prestati vrijediti.

- Nakon uporabe aparat iskopcajte.

- Ostavite aparat da se hladi oko 30 minuta prije nego $to ga dotaknete ili Cistite.

- Pazite da sastojci pripremljeni u ovom aparatu budu zlatno-zuti, a ne tamni ili smedi. Uklonite zagorjele ostatke sastojaka. Nemojte
prziti svjeze krumpire pri temperaturi vecoj od 180 °C (kako bi se stvaranje akrilamida svelo na najmanju mjeru).

- Ako aparatima gumb za otpustanje kosare, taj se gumb ne smije pritiskati tijekom protresanja kosare.

- Budite pazljivi prilikom ¢is¢enja gornjeg dijela komore za kuhanje: vrudi su grijaci element, rub metalnih dijelova i zastita od prskanja.

- Provjerite je li hrana u fritezi Airfryer dobro isprzena.
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- Usvakom trenutku morate imati potpunu kontrolu nad fritezom Airfryer, ukljucujucii pri upotrebi daljinske funkcije ili odgodenog
pokretanja.

- Priprzenju masne hrane, iz friteze Airfryer moze izlaziti dim. Budite narocito oprezni pri upotrebi funkcije daljinskog upravljanja ili
odgodenog pokretanja.

- Funkciju daljinskog upravljanja ne smije upotrebljavati vise osoba istovremeno.

- Budite oprezni kada pripremate kvarljivu hranu pomocu funkcije odgodenog pokretanja (moze do¢i do mnozenja bakterija).

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se ti¢u izloZzenosti elektromagnetskim
poljima.

Recikliranje

- Ovajsimbol naznacuje da se elektri¢ni proizvodi ne smiju odlagati s uobicajenim otpadom iz kucanstva. (sl. 3)
- Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih proizvoda.

Jamstvo i podrska

Versuni nudi dvogodisnje jamstvo nakon kupnje ovog proizvoda. Ovo jamstvo nije valjano ako je kvar uzrokovan nepravilnom uporabom
ili nepravilnim odrzavanjem. Nase jamstvo ne utjeCe na vasa zakonska potrosacka prava. Ako trebate dodatne informacije ili se Zelite
pozvati na jamstvo, posjetite nase web-mjesto www.home.id/warranty.

Izjava o sukladnosti
Ovim putem DAP B.V. izjavljuje da je friteza Airfryer sukladna Direktivi 2014/53/EU.

Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: https://www.philips.com.
Friteza Airfryer ima Wi-Fi modul, 2,4 GHz 802.11 b/g/n s maksimalnom izlaznom snagom od 92,9 mW EIRP.

AZuriranja softvera

AZuriranje je bitno za zastitu privatnosti te pravilan rad friteze Airfryer i aplikacije.
Aplikacija se povremeno automatski azurira na najnoviju verziju softvera. Osim toga, friteza Airfryer automatski azurira programske
datoteke.

Napomena

¢ Nakon instalacije azuriranja, provjerite jesu li vas pametni uredaj i friteza Airfryer spojeni na ku¢ni Wi-Fi.

¢ Obavezno upotrebljavajte najnoviju aplikaciju i programske datoteke.

e Azuriranja su dostupna kada postoje poboljsanja softvera ili kako bi se sprijecili sigurnosni problemi.

e Azuriranje programskih datoteka pokrenut ¢e se automatski, kad je Airfryer u stanju mirovanja. Azuriranje moze trajati nekoliko
minuta. Tijekom tog vremena necete moci upotrebljavati Airfryer. Za digitalne friteze Airfryer: na zaslonu friteze Airfryer bljeska ,---". Za
friteze Airfryer s TFT zaslonom: status napretka naznacen je na zaslonu.

Kompatibilnost uredaja

Detaljne informacije o kompatibilnosti aplikacije potrazite u informacijama iz trgovine App Store.

Tvornicki reset

Za digitalne friteze Airfryer:
Kako biste fritezu Airfryer vratili na tvornicke postavke, istovremeno pritisnite gumbe za temperaturu i povecanje vremena i drzite ih 10
sekundi. Nakon toga, friteza Airfryer vise nece biti spojena na kucni Wi-Fi niti uparena s vasim pametnim uredajem.

Za friteze Airfryer s TFT zaslonom:

Kako biste Airfryer vratili na tvornicki zadane postavke, otvorite ,Settings” (Postavke) i odaberite ,Factory reset” (Ponovno postavljanje na
tvornicke postavke).

Nakon toga, friteza Airfryer vise nece biti povezana s kuénom Wi-Fi mrezom niti uparena s vasim pametnim uredajem.

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacijske oznake modela: HD9285

Opis Simbol Vrijednost Jedinica
Potrosnja energije isklju¢enog uredaja Poit 0,5 W
Potrosnja energije u stanju pripravnosti na mrezi Pso 1.8 W
Razdoblje prije automatskog prelaska u nacin rada stanja pripravnosti ili .
T, M . . Tsb 20 Min
iskljuc¢ivanja za mrezu, ovisno o statusu Wi-Fi modula

Norma mjerenja servisne vrijednosti

EN 50564:2011

Omogucdivanje i onemogucivanje povezivanja s mrezom

Pregled smjernica o sesiji aplikacije HomelD

Detalji o kontaktu za dobivanje vise informacija

DAP B.V.

Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, The Netherlands

Aparat je sukladan zahtjevima za ekoloski dizajn UREDBE KOMISIJE (EU) 2023/826.
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MAGYAR

Bevezetés

A Philips készonti Ont! Gratulalunk a vasarlashoz!
A Philips altal biztositott teljes korli tdmogatashoz regisztralja termékét a www.home.id oldalon.

Fontos

A készulék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el a fontos tudnivalokat, és érizze meg késébbi hasznélatra.

Veszély

- Ne helyezze a készuléket forrd gaztlizhelyre, elektromos tiizhelyre, elektromos f6z6lapra, vagy ezek kézelébe, illetve forrd sitébe.(1. dbra)

- Ne meritse a készUléket vizbe és ne dblitse le vizcsap alatt.

- Az dramutés elkeriilése érdekében tgyeljen ra, hogy a készlékbe ne juthasson viz vagy egyéb folyadék.

- Asutnivalé alapanyagokat mindig a kosarba tegye, hogy ne érintkezhessenek a flitéelemekkel.

- MUkodés kézben tilos a készilék leveg6bemeneti és levegbkimeneti nyilasait letakarni.

- Netoltse fel a sutéedényt olajjal, mivel ez tiizet okozhat.

- Ne hasznalja a késziléket, ha a haldzati csatlakozddugd, a kabel vagy a készulék séralt.

- MUkodés kézben tilos a készUlék belsejét megérinteni.

- Soha ne helyezzen a kosarba a maximalis szintet meghaladé ételmennyiséget.

- Minden hasznélatkor ellendrizze, hogy a flitéelem szabadon van, és nincsenek ételdarabok ratapadva.

Figyelmeztetés

- Haa haldzati kabel meghibasodott, a kockdzatok elkeriilése érdekében a Philips vagy annak a szervizképviseldje vagy egy hivatalos
szakszerviz koteles kicserélni.

- Kizarolag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a készuléket. Mindig gondoskodjon arrdl, hogy a csatlakozddugdt megfeleléen
helyezze be a fali aljzatba.

- Akésziiléket ne haszndlja kiilsé id6zitével illetve kilon tavvezérlérendszerrel.

- Haszndlat kdzben a készllék hozzaférhetd feluletei felforrésodhatnak. ( (2. abra)

- Akésziiléket 8 éven feliili gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezd, vagy a készllék
mukodtetésében jaratlan személyek is hasznalhatjak, amennyiben ezt feltigyelet mellett teszik, illetve ismerik a késztlék biztonsagos
mukodtetésének modjat és az azzal jard veszélyeket. Ne engedje, hogy gyermekek jétsszanak a készilékkel. A tisztitast és a felhasznald
altal is végezhetd karbantartdst soha ne végezze 8 éven aluli gyermek, és 8 éven fellli gyermek is csak felligyelet mellett végezheti el
ezeket.

- Akésziiléket és a vezetéket tartsa tavol 8 éven aluli gyermekektdl.

- Ne helyezze a késziléket fal vagy més készuilékek mellé. Hagyjon legaldbb 10 cm szabad helyet hatul, mindkét oldalon és a készulék felett.
Ne tegyen semmit a késztilékre.

- Forrd levegds stités kozben a levegSkimeneti nyildsokon &t forré géz tévozik. Tartsa a kezét és az arcat a géztdl és a levegékimeneti
nyildsoktol biztonsdgos tavolsdgra. Akkor is tigyeljen a forré gézre és levegére, amikor leveszi a sutéedényt a készilékrdl.

- Soha ne hasznéljon kénnyti alapanyagokat vagy stitépapirt a készilékben.

- Hasznalat kozben a készlilék hozzaférhetd feluletei felforrésodhatnak.

- Burgonyafélék taroldsa: A hémérsékletnek megfelelének kell lennie a tarolt fajtédhoz, és nem lehet 6°C-ndl magasabb, hogy minimalisra
lehessen csokkenteni az akrilamid-kitettség kockazatat az elkésziilt élelmiszerben.

- Soha ne t6ltsén olajat a stitéedénybe.

- Akésziiléket 5 °C és 40 °C kozbtti kornyezeti hémérsékleten vald hasznalatra tervezték.

- Akésziilék csatlakoztatasa elStt ellendrizze, hogy a rajta feltlintetett fesziltség egyezik-e a helyi haldzatéval.

- Tartsa a haldzati kabelt tévol a forré fellletektdl.

- Ne helyezze a késziléket gytlékony anyagokra vagy azok kézelébe (pl. asztalteritdre vagy fliggony mellé).

- Csak a jelen felhasznaloi kézikonyvben meghatérozott rendeltetés szerint hasznalja a késztiléket, és csak eredeti Philips tartozékokat
hasznaljon.

- Ne hagyja a m(ikodé készuléket felugyelet nélkal.

- AsUtéedény, a kosar és a féz6kamraba helyezett tartozékok a késziilék hasznélata kozben és utan felforrésodnak, ezért mindig évatosan
kezelje 6ket.

- Akésziilék elsé hasznélata elStt alaposan tisztitsa meg azokat a részeket, amelyek az étellel érintkezni fognak. Olvassa el a hasznélati
utasitdsban leirtakat.

Vigyazat!

- Akésziléket kizarélag normal hdztartasi hasznélatra tervezték. Nem ajanlott tizletek, irodak, gazdasagok és egyéb munkahelyek
személyzeti konyhajaba. Valamint hotelekben, motelekben, panzidkban és egyéb vendéglaté-ipari kornyezetekben valé hasznélatra sem
ajanlott.

- Mindig huzza ki a tdpkabelt, ha felugyelet nélkil hagyja a készlléket, tovabba mielStt Osszeszerelné, szétszerelné, eltenné vagy tisztitana
azt.

- Akésziléket vizszintes, egyenletes és stabil feluleten helyezze el.

- Akészilék nem rendeltetés- vagy szakszer( hasznalata, illetve nem a hasznalati utasitasnak megfeleld hasznélata esetén a garancia
érvényét veszti, és a Philips nem véllal felelésséget a keletkezett karért.

- Akésziléket kizarolag Philips hivatalos szakszervizbe vigye vizsgélatra, illetve javitdsra. Amennyiben nem szakember prébalja megjavitani
a készlléket, a garancia érvényét veszti.

- Hasznélat utdn mindig huizza ki dugét az aljzatbol.

- Tarolas és tisztitas elStt hagyja kb. 30 percig hiilni a készléket.

- Ugyeljen ra, hogy a készllékben elkészitett ételt aranysargan, nem pedig sététre vagy sotétbarndra siitve vegye ki. Tavolitsa el a megégett
részeket. Ne suisson friss burgonyat 180 °C feletti hémérsékleten (az akrilsav termelédésének minimalizélasa érdekében).

- Haakésztilék fel van szerelve kosarkioldé gombbal, akkor ezt a gombot nem szabad razaskor megnyomni.
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- Legyen dvatos a féz6kamra felsé részének tisztitasakor: tigyeljen a forré fitéelemre, a fémrészek éleire és a froccsenésgétld fedélre.

- Mindig gy6zédjon meg arrdl, hogy az étel teljesen atfétt az Airfryer késziilékben.

- Mindig gyéz8djén meg arrdl, hogy az Airfryer készulék az On irdnyftasaval mikadik, a tavvezérld funkcié vagy a késleltetett inditds
hasznélatakor is.

- Zsiros étel f6zésekor az Airfryer fistot bocsathat ki. A tavvezérlé funkcid vagy a késleltetett inditas hasznalatakor legyen kilondsen
figyelmes.

- Egyszerre csak egy személy hasznalja a tavvezérlét.

- Legyen eldvigyazatos, amikor romlandd alapanyagbol f6z a késleltetett inditas funkcié hasznalataval (eléfordulhat, hogy baktériumok
szaporodnak el az ételben).

Elektromagneses mez6k (EMF)
A késziilék megfelel az elektromagneses terekre érvényes vonatkozo szabvanyoknak és eldirdsoknak.

Ujrahasznositas

- Ezaszimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos termékeket nem szabad a normal haztartasi hulladékkal egytt artalmatlanitani. (3. bra)
- Kovesse az elektromos termékek elkilonitett gy(jtésére vonatkozd orszagos szabalyokat.

Garancia és tamogatas

A Versuni két éves garanciat nyujt a termék megvésarlasat kovetden. Ez a garancia nem érvényes, ha a hiba helytelen hasznélat vagy nem
megfeleld karbantartds miatt kdvetkezett be. A garancidnk nem érinti a térvény altal biztositott fogyasztdi jogokat. Tovabbi informaciokért
vagy a garancia igénybe vételéhez ldtogasson el weboldalunkra: www.home.id/warranty.

Megfeleléségi nyilatkozat

A DAP B.V. ezennel kijelenti, hogy az Airfryer késziilék megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek.
Az EU megfeleléségi nyilatkozat teljes szévege a kdvetkezé internetcimen érhetd el: https://www.philips.com.
Az Airfryer készuilék 2,4 GHz, 802,11 b/g/n Wi-Fi modullal van elldtva, maximalis kimeneti teljesitménye 92,9 mW EIRP.

Szoftverfrissitések

Az On adatainak védelme, valamint az Airfryer késziilék és az alkalmazas megfeleld mikodése érdekében elengedhetetlen a frissités.

Az alkalmazas id6rél idére automatikusan frissil a legujabb szoftverre. Tovabba az Airfryer késziilék is automatikusan frissiti a firmware-t.

Megjegyzés

o Frissités telepitésekor gy6z6djon meg arrdl, hogy az okoskészuléke és az Airfryer csatlakozik az otthoni WiFi-hez.

¢ Mindig az alkalmazas és a firmware legtjabb verzigjat hasznalja.

o Uj frissitések szoftverfejlesztések esetén vagy biztonsagi problémdak megelézése érdekében vélnak elérhetévé.

¢ A firmware-frissités automatikusan elindul, amikor az Airfryer készenléti médban van. A frissités tobb percet is igénybe vehet. Ezalatt az
Airfryer nem hasznalhaté. Digitalis Airfryer készllékek esetén: az Airfryer kijelz6jén villogd " jelzés lathato. TFT kijelz6vel rendelkezd
Airfryer késziilékek esetén: folyamatjelz6 jelenik meg a kijelzén.

Eszkozkompatibilitas
Az alkalmazas kompatibilitasaval kapcsolatos részletes informaciokért tekintse meg az App Store aruhédzban talalhaté informaciokat.

Gyari bedllitasok (reset)

Digitalis Airfryer késziilékek esetén:

Az Airfryer készllék gyari visszadllitdsdhoz nyomja meg egyszerre a hémérséklet és az id6 felfelé gombot 10 masodpercig. Az Airfryer ezutan
mar nem csatlakozik az otthoni WiFi-hez, és nincs parositva az okoseszkozzel.

TFT kijelz6vel rendelkezé Airfryer késziilékek esetén:

Az Airfryer gyari alapbeallitdsainak visszaallitdsahoz |épjen a ,Beallitdsok” menlipontra, majd valassza a ,Gyari visszaallitas” lehetéséget.
Az Airfryer ezutdn mar nem csatlakozik az otthoni Wi-Fi-hez, és nincs pérositva az okoseszkozzel.

Kornyezettudatos tervezési adatok a kovetkezé tipusazonosité(k)ra vonatkozéan: HD9285

Leirasok Jel Erték Mértékegység
Aramfogyasztas kikapcsolt médban Poff 0,5 W
Aramfogyasztas haldzati készenléti izemmaodban Psb 18 W

Id6tartam a haldzati készenléti izemmaodba vagy kikapcsoldsi médba

torténd automatikus kapcsolasig, a Wi-Fi-modul dllapotatdl fliggéen Teo 20 perc

Az Gzemérték méréséhez alkalmazott szabvany EN 50564:2011

Tekintse meg a HomelD alkalmazas munkamenetére

A haldzati kapcsolat engedélyezése és letiltasa vonatkozé Gtmutatdst

DAPBV.

Kapcsolatfelvételi adatok tovabbi informaciok beszerzéséhez
Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Hollandia

Akészllék megfelel a BIZOTTSAG (EU) 2023/826 RENDELETEBE foglalt kérnyezettudatos tervezési kdvetelményeknek.
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ITALIAN

Introduzione

Congratulazioni per I'acquisto e benvenuti in Philips.
Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza fornita da Philips, registrare il proprio prodotto sul sito www.home.id.

Importante

Prima di utilizzare |'apparecchio, leggere attentamente queste informazioni importanti e conservarle per eventuali riferimenti futuri.

Pericolo

- Non posizionare |'apparecchio al di sopra o in prossimita di fornelli a gas o ogni tipo di fornello o piastra di cottura elettrici, né
all'interno di forni riscaldati. (fig. 1)

- Nonimmergete mai I'apparecchio nell'acqua e non risciacquatelo sotto I'acqua corrente.

- Non lasciare entrare acqua o altri liquidi all'interno dell'apparecchio per evitare il rischio di scariche elettriche.

- Mettere sempre gli ingredienti da friggere nel cestello in modo da evitare che vengano a contatto con le resistenze.

- Non coprire le aperture di circolazione dellaria mentre I'apparecchio e in funzione.

- Non riempire il recipiente di olio per evitare il pericolo di incendi.

- Non utilizzare I'apparecchio se la spina, il cavo di alimentazione o I'apparecchio stesso sono danneggiati.

- Non toccare mai l'interno dell’apparecchio mentre & in funzione.

- Non inserire mai una quantita di cibo superiore al livello massimo indicato sul cestello.

- Assicurarsi sempre che la resistenza sia pulita e priva di residui di cibo.

Avviso

- Seil cavo di alimentazione & danneggiato, per evitare rischi deve essere sostituito da Philips, da un tecnico dell’assistenza o da
personale qualificato.

- Collegare I'apparecchio esclusivamente a una presa a muro con messa a terra. Accertarsi sempre che la spina sia correttamente inserita
nella presa di corrente.

- Questo apparecchio non é stato progettato per essere utilizzato in abbinamento a un timer esterno o a un sistema separato con
telecomando a distanza.

- Lesuperfici accessibili potrebbero diventare molto calde durante I'uso. (fig. 2)

- Quest’apparecchio pud essere usato da bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con capacita mentali, fisiche o sensoriali
ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte a condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare
I'apparecchio in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. Evitare che i bambini giochino con I'apparecchio. Le
operazioni di pulizia e manutenzione possono essere effettuate solo da bambini di eta superiore agli 8 anni e sotto la supervisione di
un adulto.

- Tenere |'apparecchio e il relativo cavo lontano dalla portata di bambini di eta inferiore agli 8 anni.

- Non collocare I'apparecchio contro una parete o un altro apparecchio. Lasciare almeno 10 cm di spazio libero sul retro, su entrambi i
lati e al di sopra dell'apparecchio. Non posizionare alcun oggetto sopra I'apparecchio.

- Durante la frittura ad aria calda viene emesso vapore attraverso le aperture di circolazione dell‘aria. Tenere le mani e il viso a distanza
di sicurezza dal vapore e dalle aperture di circolazione dell'aria. Fare attenzione al vapore e all‘aria calda anche quando si rimuove il
recipiente dall'apparecchio.

- Noninserire ingredienti dal peso ridotto o carta forno nell'apparecchio.

- Le superfici accessibili potrebbero diventare calde durante |'uso.

- Conservazione delle patate: la temperatura deve essere adatta alla varieta di patata conservata e superiore ai 6 °C in modo da
minimizzare i rischi di esposizione all’acrilammide negli alimenti preparati.

- Non riempire mai il recipiente di olio.

- Questo apparecchio deve essere utilizzato a una temperatura ambiente compresa tra 5 °C e 40 °C.

- Prima di collegare I'apparecchio, verificare che la tensione riportata sull'apparecchio corrisponda alla tensione di rete locale.

- Tenere il cavo di alimentazione lontano da superfici incandescenti.

- Non appoggiare |'apparecchio sopra o in prossimita di materiale combustibile, ad esempio tovaglie e tende.

- Non usare I'apparecchio per scopi diversi da quelli descritti nel presente manuale e utilizzare solo accessori originali Philips.

- Non lasciare mai incustodito I'apparecchio in funzione.

- Il recipiente, il cestello e gli accessori all'interno della camera di cottura diventano caldi durante e dopo I'utilizzo dell’apparecchio;
maneggiarli sempre con attenzione.

- Prima di usare I'apparecchio per la prima volta, lavare con cura tutte le parti che verranno a contatto con gli ingredienti. Consultare le
istruzioni riportate nel manuale.

Attenzione

- Questo apparecchio € stato progettato per il normale uso domestico. Non € progettato per |'uso in ambienti quali zone dedicate alla
cucina all'interno di negozi, uffici e altri ambienti di lavoro. Non € ideato per essere utilizzato dagli ospiti di alberghi, motel, bed and
breakfast e in altri ambienti residenziali.

- Disconnettere sempre I'apparecchio dall’alimentazione se viene lasciato incustodito e prima di montarlo, smontarlo, riporlo o pulirlo.

- Appoggiate I'apparecchio su una superficie solida e stabile.

- Sel'apparecchio non viene utilizzato correttamente, & destinato a usi professionali o semi-professionali, oppure viene utilizzato senza
attenersi alle istruzioni del manuale dell’utente, la garanzia non ¢ piti valida e Philips non risponde per eventuali danni.

- Pereventuali controlli o riparazioni, rivolgersi sempre a un centro autorizzato Philips. Non tentare di riparare I'apparecchio da soli per
non invalidare la garanzia.

- Dopo I'utilizzo, scollegare sempre I'apparecchio.

- Lasciare raffreddare I'apparecchio per circa 30 minuti prima di pulirlo o maneggiarlo.

- Assicurarsi che gli ingredienti preparati con questo apparecchio siano di colore giallo-dorato e non scuri o marroni. Rimuovere i residui
bruciati. Non friggere patate fresche a una temperatura superiore a 180 °C (per ridurre al minimo la produzione di acrilammide).
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- Sel'apparecchio € dotato di un pulsante di rilascio del cestello, questo pulsante non deve essere premuto mentre si scuote il recipiente.

- Fare attenzione quando si pulisce la zona superiore della camera di cottura: la resistenza, i bordi delle parti metalliche e il paraschizzi
sono caldi.

- Assicurarsi sempre che il cibo sia completamente cotto nel sistema Airfryer.

- Assicurarsi sempre di avere il controllo del sistema Airfryer, anche quando si utilizza la funzione di controllo a distanza o di avvio
programmato.

- Durante la cottura di cibi grassi, il sistema Airfryer potrebbe emettere fumo. Prestare particolare attenzione quando si utilizza la
funzione di controllo a distanza o di avvio programmato.

- Assicurarsi che la funzione di controllo a distanza venga utilizzata da una sola persona alla volta.

- Prestare attenzione quando si cuociono alimenti facilmente deperibili con la funzione di avvio programmato (potrebbero formarsi
batteri).

Campi elettromagnetici (EMF)

Questo apparecchio & conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione ai campi elettromagnetici.

Riciclaggio
- Questo simbolo indica che i prodotti elettrici non devono essere smaltiti con i normali rifiuti domestici (fig. 3).
- Cisono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:
1 Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.
2 Senon acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25 cm (lunghezza, altezza e larghezza)
ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m2.
- Intutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici ed elettronici in vigore nel vostro paese: un
corretto smaltimento consente di evitare conseguenze negative per I'ambiente e per la salute.
- Raccolta differenziata dei rifiuti. Controlla le linee guida del tuo Comune.

Garanzia e assistenza

Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dopo l'acquisto. La garanzia non ¢é valida se il difetto € dovuto a un uso errato o
a una scarsa manutenzione del prodotto. La nostra garanzia non influisce sui diritti dell’'utente previsti dalla legge in quanto consumatore.
Per ulteriori informazioni o per richiedere la garanzia, visitare il sito Web www.home.id/warranty.

Dichiarazione di conformita

Con la presente, DAP B.V. dichiara che il sistema Airfryer & conforme alla Direttiva 2014/53/UE.
I testo completo della dichiarazione di conformita europea € disponibile al seguente indirizzo web: https://www.philips.com.
I sistema Airfryer & dotato di un modulo Wi-Fi, 2,4 GHz 802.11 b/g/n con potenza massima in uscita di 92,9mW EIRP.

Aggiornamenti software

Gli aggiornamenti sono essenziali per proteggere la privacy e il corretto funzionamento del sistema Airfryer e dell'app.
Di tanto in tanto, I'app si aggiorna automaticamente al software piu recente. Inoltre, il sistema Airfryer aggiorna automaticamente il
firmware.

Nota

¢ Durante l'installazione di un aggiornamento, assicurarsi che il dispositivo smart e il sistema Airfryer siano collegati alla rete Wi-Fi di
casa.

e Utilizzare sempre la versione piti recente dell’app e del firmware.

¢ Gliaggiornamenti sono resi disponibili quando viene migliorato il software o per evitare un problema di sicurezza.

¢ l'aggiornamento del firmware viene avviato automaticamente quando il sistema Airfryer & in modalita standby. L'aggiornamento
potrebbe richiedere alcuni minuti. Durante questo periodo di tempo, non & possibile utilizzare il sistema Airfryer. Per sistemi Airfryer
digitali: sullo schermo dell’Airfryer lampeggia il messaggio “---". Per sistemi Airfryer con display TFT: lo stato di avanzamento & indicato
sul display.

Dispositivi compatibili

Per informazioni dettagliate sulla compatibilita dell'app, fare riferimento alle informazioni disponibili nell’App Store.

Ripristina valori predefiniti

Per sistemi Airfryer digitali:

Per ripristinare le impostazioni di fabbrica del sistema Airfryer, premere contemporaneamente per 10 secondi i pulsanti per aumentare la
temperatura e il tempo. Il sistema Airfryer non sara pili connesso alla rete Wi-Fi di casa e non sara pili associato al tuo dispositivo smart.
Per sistemi Airfryer con display TFT:

Per ripristinare le impostazioni di fabbrica del sistema Airfryer, andare su Impostazioni e selezionare Ripristino delle impostazioni di
fabbrica.

Il sistema Airfryer non sara pit connesso alla rete Wi-Fi di casa e non sara piu associato al dispositivo smart dell'utente.

Informazioni EcoDesign per I'identificativo del modello: HD9285

Descrizione Simbolo Valore Unita

Consumo energetico in modalita off Potf 0,5 W

Consumo energetico in modalita standby in rete Pse 1,8 W




30

Intervallo previo passaggio dalla modalita automatica alla modalita T 20 min
standby in rete o OFF, a seconda dello stato del modulo Wi-Fi
Norme di misura per il valore di esercizio EN 50564:2011
Abilitare e disabilitare la connessione di rete Consultare le istruzionisull'app HomelD
DAPBV.
Referente per ulteriori informazioni
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paesi Bassi

L'apparecchio & conforme ai requisiti di progettazione ecocompatibile del REGOLAMENTO (UE) 2023/826 DELLA COMMISSIONE.

Kipicne
Ocbl 3aTThl CaTbIMN anybliHpI30EH KYTTbIKTaNMbI3 xaHe Philips koMnaHusicbiHa KoL KenaiHis!
Philips ycbiHaTbIH KonAayAbl TONbIK, NanaanaHy ywid eHimai www.home.id Be6-canTbiHAa TipKeHi3.

MaH,bIBﬂbl aKnapart
Kypangasl konaaHbacTaH GypbiH OCbl MaHbI3Abl aKNapaTTbl MYKUST OKbIM WbIFbIM, OHbl KEELLEKTE Kapay YLUiH CaKTan KoMblHbI3.

KayinTi »xarpannap

- Kypangpl bICTbIK ra3 NanTacbiHbIH HEMece S1eKTP NAUTackl MeH 3n1ekTp TabanapbiHbiK 6apabik TypaepiHiH yCTiHe Hemece XaHblHa, He
6onMaca Kpi3aplpbiifaH NewTiH iwiHe KonmMarbi3. ( 1-cypet)

- Kypangbl cyra Hemece Hacka CymbiKTbikKka 6aTbipyFa Aa, OHbl aFblH CyAblH acTbIHAA Aa LWatofFa fa 6onmanabl.

- Tok cofy KayniH angblH any yLiH, Kypasfa cy Hemece 6acka CybIKTbIK Kipmey kepek.

- KbI3Oblpy 3nemeHTiHe TYMeYi YLWiH, KyblpblNaTbiH MHIPeANeHTTEPi dpAaibiM cebeTke casbliHbI3.

- Kypan xymbIc icTen xaTkaH/Aa, aya KipeTiH XaHe WhbifaTblH TeCikTepAi XannaHpl3.

- TabaFa Mal KyMMaHbI3. OPT LWbIFYbl MYMKIH.

- LUTtencenbAik yLubl, KyaT CbiMbl HeEMeCe ©3i 3aKkbiMAaHFaH 6onca, Kypanabl KonaaHbaHbi3.

- XKyMbIC icTen xaTkaHaa, KypanablH iliH KOIMeH ycTamMaHbl3.

- EwkawaH cebeTTe kepceTiareH Makcmansl ieHreaeH acaTbiH TaMak KeNieMiH casiMaHbi3.

- [ewrTiH Ta3a 60nybIH XdHe OHAa TaFaM KanablKTapbiHbIH O0MaybIH apkallaH TeKCEPIHi3.

AGaiinaHbi3

- KyaT cbimbl 3aKksiMAanfsaH 6onca, KayinTiH angbiH any yiiH, oHbl Philips, OHbIH KbI3MET areHTi Hemece CoN CUSKTbI Kacibn MamaHaap
anMacTbIpybl TUiC.

- Kypanabl Tek xepre TyiblkTanfaH kabbipFa po3eTkacbiHa faHa KocyFa 6onafbl. OpfaiibiM allaHblH KabbipFa po3eTkackiHa Aypbic
casiblHFaHblH TEKCEPIHi3.

- by KypbINFbl CbIPTKbI TalMEPMEH Hemece Benek KallubikTaH backapy yeciveH backapyfa apHanmaraH.

- [MainpanaHy 6apbicbiHAa KypanablH ycTayFa KeneTiH xepnepi bickin KeTyi MyMKiH. ( 2-cypeT)

- by KypbinFbIHbI 8 XaHe ofaH XOoFapbl XacTafbl 6ananap MeH husnkabik, cesy Hemece onnay kabinetrepi wekTeyni He 6onmaca
Taxipubeci xaHe binimi a3 agamaap kagaranaymeH Hemece KypbiiFbiHbI Kayincis nanganaHyfa KaTbiCTbl HYyCKaynap asFaH XaHe
6aitnaHbICTbl KayinTepi TyCiHreH xaffaiaa NaiganaHa anagbl. bananap KypanmeH ofHamaybl kepek. 8 Xacka TonmaraH 6ananap
epecekTiH kaJaFanayblHCbI3 Ta3anay XaHe TeXHUKaNbIK KbI3MET KOpCeTy XYMbICTapbiH Xyprizbeyi Tvic.

- KypblinFbl MeH oHbIH BaycbiMbIH Bipre, 8 Xacka TonMaraH 6ananapabiH Kbl XeTNENTIH Xepre cakTaHbi3.

- Kypanabl kabbiprafa kapcbl Hemece backa Aa Kypangapfa Kapcbl koMaHbi3. KypblnFbinapaslH apTbiHAa, €Ki XafblHaH XaHe
KYPbIIFbIHBIH YCTiHEH kemiHae 10 cM 60C OpbIH KanablpblHbI3. KypbINFbiHbIH KOFapFbl XafblHa eLHapce KOMMaHbI3.

- KaTTbl KybIpy Ke3iHae bicTbiK By aya LiblFapyFa apHasnfaH canblnaynapaaH 6ocatbinagsl. KonbiHbiz 6eH 6eTiki3ai 6ynaH xaHe aya
LWIblFapyfa apHasiFaH caHblnaynapaaH Kayincis KalwblKTbikTa ycTaHbl3. COHbIMEH KaTap, KypanaaH TabaHbl any kesiHae bicTbik by MeH
ayapaH cak 60nbIHbI3.

- KypblinFblaa xeHin nHrpeaneHTTepai Hemece nicipy kafasblH NanganaHyra 6onmangp..

- MNanpanaHy 6apbiCbiHAa KYPBUTFbIHBIH allblk 6eTTepi KaTTbl biChIN KETYi MYMKiH.

- KapTonTbl cakTay: TemMnepaTypa cakTanaTbiH KapTon TypaepiHe caitkec 60Nyl kaHe falibiHAanFaH Taramgapaa akpunamug acepi
KayniH as3anTy yLwiH 6°C-TaH xofapbl 60/1ybl THIC.

- Mawngpbl TynkoMachiHa KynMaHbl3.

- byn kypan 5°C xaHe 40°C apanbifblHAarbl CbIPTKbI TeMNepaTypada NafanaHyfa apHanfaH.

- Kypanabl kocnac 6ypbiH, OHAa KepceTinreH KepHeyaiH, XeprinikTi xeni kepHeyiHe cavikec keNeTiHiH Tekcepin abiHbI3.

- KyaT cbiMbIH bICTbIK XepaiepaeH aynak ycTaHbi3.

- Kypanabl gactapkaH Hemece nepae csiKTbl Te3 XaHaTblH MaTepuanfapablH YCTiHe HeMece XaHblHa KOVMaHbI3.

- Kypangbl ocbl HyckaynblkTa cunatranfaHHaH 6acka ellkanian makcatrapaa nanaanaH6anbis, Tek Philips TynHyckanbik kepek-
XapakTapblH faHa NanaanaHbiHbI3.

- lcTen TypFaHAaa, Kypanasl kagafanaychi3 kanabipyra 6oamanapl.

- Nicipy kamepacbiHbIH iliHe KoMbIFaH Taba, cebeT XaHe Kepek-KapaKTap KypPblFbiHbI NaidanaHy KesiHae xaHe ofaH KeriH Kpi3bin
KeTepi, 9pKallaH abannan ycTaHpi3.

- Kypanabl anfaw kongaHap anabiHaa, asblikka TVeTiH benwekTepai xakcbinan Tasanarei3. Ockl NaaanaHyLbl HYCKaybiKTasbl
HycKkaynapabl KapaHbis.

Eckepty

- Byn KypbInFbl Tek ynae sapeTTerifen konnaHyra apHanfaH. On, backa xardanaa, CoHbIR iliHAe: AyKeHaepaeri kbismeTkepnepre
apHasiFaH acyiinepge, keHcenepae, hepmepnik WapyallbinbikTapaa XaHe coHaain 6acka Aa xepnepae KonfaHblnyfa apHanmaraH. On
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MelMaHxaHanapablH, MoTeNbAePAiH, KOHaKyNepAiH kaHe coHdar backa Aa MekeMenepain TypFblHAAPbI TapanbiHaH KoNAaHblyFa
apHanMaraH.

- Kapaycbi3 kangblpcaHbl3 Hemece xuHay, benllekTey, cakTay >kaHe Ta3anay anabiHaa sapkaluaH Kypanabl KyaT Ke3iHeH aXblpaTblHbl3.

- Kypangpl kenfeHeH, Teric xaHe TypakTbl 6eTke KONbIHbI3.

- KypbinfbiHbl AypbIC KonpaHbaca, kacion Hemece >apTbinan kacibn makcaTTapaa kongaHca, nanfanaHyLbl HyCKayblFbIHAAFbI
Hyckaynapfa cankec kongaHbaca, keningik xapamcbiz 6onagsl xare Philips komnanusicel 6onfFaH 3akbiMaapFa 6annaHbICTbl ke3
KenreH xayankepLuinikteH 6ac Taptagsl.

- KypbinFblHbI TeKCepy Hemece XeHAeY YLLiH, OHbl Tek kaHa Philips-TiH kbi3MeT kepceTy opTabifbiHa anapbiHbi3. KypbinFbiHbl 63iHi3
KeHfeyre TbipblCNaHbl3, anTnece Keningik xxapamcbiz 6onagsbl.

- TManpanaHbin 6onfaHHaH KewiH, Kypanabl TOK Ke3iHeH axblpaTbiHbI3.

- KypbInfbiHbl ycTaMac HemMece Tasanamac 6ypbiH, Kypangbl 30 MUHYTTal CybITbin anbiHbI3.

- Kypanpa pavibiHoansaH MHrpeANeHTTepAiR Kapa He KOHbIP 6oiMal, anTbliH capbl 601biN WhIFybIH KadaFananbi3. Kynin ketkeH
KanabiKTapblH anbin TactaHbl3. banfbiH kapTonTsl 180°C-AeH XoFapbl MaHAE KyblpMaHbI3 (akpunamug, Ty3inyiH a3anTy yLiH).

- Kypbinfbl cebeTTi 6ocaTy TynmellirimeH xababikTansaH 6osca, Wwaikay kesinge oyn Tynmeni bacyra 6onmangbl.

- Tlicipy kamepacbIHbIH XOFapfbl aiMaFblH Tazanay KesiHae abananbi3: bICTbIK KbI3AbIPY 3NeMeHTi, MeTann 6enwekTepain WeTi kKaHe
LatblpaTKblLL KankaH.

- OpKalaH MynbTuneLuTe TaFaMHblH TONbIKTaW NiCipinreHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

- OpkallaH, coHaai-ak, KalwblkTaH 6ackapy GyHKLMACH Hemece KifipTinreH icke Kocyapl nanganaHy kesinae MynstunewTi 6akbinan
OTbIPFaHbIHbI3Fa KO3 XeTKi3iHi3.

- Mainel TaFam nicipy kesivae MynsTUneL TyTiH WhiFapybl MyMKiH. KalbikTan 6ackapy hyHKUMSCbIH HeMece KigipTiareH icke kocyasl
naviaanaHy KesiHae epekiie Hasap ayaapbiHbi3.

- KauwblkTaH 6ackapy dyHkumsceiH 6ip yakbiTTa Tek bip faHa afam nainfanaHa anatbiHblH eCKepiHi3.

- KigipTinreH icke Kocy yHKUMACbIMEH OHa By3blnaTbiH TaFamsl Nicipy kesiHae cak 6onbiHbI3 (bakTepusnap kebei MyMKiH).

dneKTpoMarHuTTik epicrep (AMO)
By KypbINFbl 3NeKTPMarHWTTIK epicTepai acepiHe KaTbiCTbl 6apsibik KONAaHbICTaFbl CTaHAAPTTap MEeH epexenepre cam.

©Hpey

- Byn TaHba ocbl 3NeKTP eHIMIH KanbiNTbl TYPMbICTbIK KanablkneH TactayFa 6onmanTbiHbIH 6ingipesi.
(3-cyper)

- DnekTp eHiMAepiHiH KanablKTapblH 6enek XuHay XeHiHaeri eniHi3aiH epexenepiH opbiHAaHbI3.

Keninpik >xaHe konpay

Versuni KOMNaHUsACbI caTbin asiFaHHaH KelliH bl eHIMre eki XblnaplK keningik bepepi. Erep akay gypbic nanganasbay Hemece canacbi3
TexHMKasblk Kbi3MeT KepceTy cangapbiHaH 6osca, 6yn keningik KywiH xosapl. bi3ai keningik TyTbIHyLLbI PeTiHAe Ci3AiH 3aHab!
KYKbIKTapbiHbI3Fa acep eTneidi. KocbiMLa aknapar ay yLiH Hemece keningikTi nanganaxy ywix 6i3aiH Beb-canTka KipiHis
www.home.id/warranty.

CanKecTiK Typasibl geknapauus

MyHbimeH, DAP B.V. mynstunewtiy 2014/53/EO oupekTBacbiMeH Calikec eKeHiH Xapusnanabl.
EO cavikecTik AeknapaumacsiHbiH Tonbik MaTiHI https:/ /www.philips.com cantsiHaa KonxeTimai.
MynbTuneLw MakcMMyM LbiFapaTbiH KyaTbl 92,9 MBT SUCK 6onatbiH 2,4 T, 802.11 b/g/n WiFi mogynimeH xababikTanfaH.

barpapnama >xaHapTynapbl

Myﬂle/II'IeLLI neH KOﬂ}J.aH6aHbIH KyNUANbUIbIFbl MEH AlyPbIC XKYMbICbIH KaMTaMachI3 eTy VLU‘\H XKaHapTy Kepek.
YakpIT eTe kene KOJ'IIJ,aH6a €H COHfbI 6ar,qapnamara ABTOMaTThbI TYpAe XaHapTbilaabl. CoHbIMeH KaTtap, Mynbtunewl LwafbiH
6ar,qapnamaHb\ ABTOMATTbI TypAe XXaHapTaibl.

EckepTtne

o >KaHapTy opHaTbIIbIM XaTKaHAa CMapT KYPbUTFbIHBI3 6eH MynbTUNeLLiHi3aiH v WiFi eniciHe KocbinFaHbIHa KO3 XeTKi3iHi3.

* YHeMi eH CoHfbl konaaHba MeH MUKpobaFaapnamaHbl NanganaHbiHbI3.

e baraapnamanslk acakTama xXeTingipynepi bonraHaa Hemece Kayincisaik MaceneciH 6onabpManTbIH XaHapTynap KOmKeTiMai.

o LllaFbiH BaFaapnama xaHapTybl My/bTUMNELL KYTY pexuMibae 6oFaHna aBToMaTTbl TypAe icke Kocbinagpl. XKaHapTyra bipHelue
MUWHYT KeTyi MyMKiH. Ocbl yakbIT illiHAe MynbTUReLTi nanganaHy MyMkiH emec. CaHAbIK MynbTUNELL YLIiH: MyJbTUReLUTeri 3kpaHaa
KbIMblbIKTaFaH «---» TaHbackl kepceTineni. TFT aucnneni 6ap MynsT1neL yLwiH: ucnaenae opbiHaany Ky kepceTineq;.

KypbinfFbl ynnecimpainiri

Konpaxba yrnecimainiri Typanbl Tonbik aknapaTTbl any ywiH, App Store fiykeHiHAer aknapaTTbl KapaHbi3.

3aybITTbIK M3HAEPAI KOO

CaHAbIK MyNbTUMEL YLUiH:
MynbTUNELTIH 3aybITTbIK MaHAEPI OOVbIHLLIA TEMMNepaTypa XaHe YaKbITTbIH XXOFapFbl TyiMmenepiH 10 cekyHp 601bl 6ackin TypbIHbI3.
CoHpa mynbTunell byaax 6sinan yi WiFi xeniciHe KOCbiManiabl XaHe CMapT KyPbITFbIHbI30EeH XynTacTbipblIMansl.

TFT aucnneni 6ap MynbTUNELW yLiH:

MynbTUNeLwTiH 3aybITTbIK NapaMeTpaepiH KannbiHa KenTipy yuwiH «[apameTpnep» 6enimiHe eTin, «3aybITTbIK NapameTpiepai KannsiHa
KenTipy» TapMarblH TaHAaHbI3.

CoHpa mynbtunelw byaax 6sinan yin WiFi xeniciHe KOCbiIMaiabl XaHe CMapT KypbIIFbiHbI30eH XXynTacTbipbliManisl byaaH api.

aya KybIpFbILUTbI
OHpipywi: “OAN B.B.", Tyccenavenex 4 a, 9206A[], [ipaxteH, HuaepnaHap!
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Pecein xaHe KefeHaik ofak TepputopursicbiHa nMnopTTayLubl: «BepcyHu» XLLK, Peceit ®epepauumscsl, 123022, Mackey k., Ceprenn Makees
K-ci, 13 yi, 5 kabar, XVII yn-xan, 31 6enme, TenedoH Hemipi

8800 2009595

TYPMBICTIK KQXeTTiNiKTepre apHanfaH

Erep 6acka maTepuan peTiHfe benrineHbece, XxaLwik iWwiHaeri 6apnbik byma maTeprangapbl KarTa eHaenMeni kaFasaaH xacanaabl; XaLik

CbIpTbIHaH PAP GenriciH kapaHpi3.

LWapTTapsb! cakTay KYMbIC
Temnepatypa -20 - +60°C +5 - +40°C
CanbICTbipManbl bisFanabiblk 10% - 95%

ATMOChepanbik KblCbIM 70 - 110kPa

Mogenb ngentudurkatop(nap)biHa apHanfaH skoausanH aknaparsi: HD9285

CunaTtramanap TaHba MaHi Bipnik

Owipyni pexunmae Kyat TyTbiHY Poft 0,5 BT

Keninik KyTy pexumMinae KyaT TyTbIHy Pso 1,8 BT

Wiﬁ MO,ELyﬂiHI.H, KyMiHe GainaHbICTbl XeniHiK KyTy pexuMiHe Hemece T 20 Mu

eLLipy peXunMiHe aBTOMaTTbl TYpAe aybiCy anablHOasbl keseH

KbI3MeT KyHbIH es1Ley cTaHaapTbl EN 50564:2011

Keni 6arnnaHbICbiH KOCY XaHe eLuipy HomelD App ceccusicblHAaFbl HYCKayblKTbl KapaHbI3
DAP BV.

KocbiMLa aknapar anyfa apHanfaH 6annaHbic ManiMeTTepi
Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Huaepnarg

Kypbingbl 2023/826 KOMUCCKSA PETTIAMEHTIHIH, (EO) 3koamu3aiH TananTapbiHa calikec kenegj.

LIETUVIY

Jvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke!
Jei norite pilnai pasinaudoti ,Philips” siiloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj adresu www.home.id.

Svarbu

Pries pradédami naudotis prietaisu atidZiai perskaitykite sig svarbig informacija ir saugokite ja, nes jos gali prireikti ateityje.

Pavojus

- Nedékite prietaiso ant arba 3alia karstos dujinés viryklés, bet kokio tipo elektrinés viryklés, elektriniy virimo ploks¢iy arba j Sildoma
orkaite. (1 pav.)

- Niekada nenardinkite prietaiso j vandenj ir neskalaukite po i$ ¢iaupo tekanciu vandeniu.

- Siekdami isvengti elektros smugio, neleiskite, kad j prietaisa patekty vandens ar bet kokio kito skyscio.

- Norimus kepti produktus visada dékite j krepselj, kad jie neprisiliesty prie kaitinimo elementy.

- Neuzdenkite oro jleidimo ir oro iSleidimo angy, kol prietaisas veikia.

- Neuzpildykite keptuvo aliejumi, nes gali kilti gaisro pavojus.

- Nenaudokite prietaiso, jei pazeistas kistukas, maitinimo laidas arba pats prietaisas.

- Niekada nelieskite prietaiso vidaus, kol jis veikia.

- Niekada nedékite didesnio maisto kiekio nei ant krepselio nurodytas didZiausias lygis.

- Visada jsitikinkite, kad Sildytuvas yra laisvas ir jame néra jstrigusio maisto.

Jspéjimas

- Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,Philips”, jos techninés prieZitros centras arba kiti panasios kvalifikacijos specialistai, kad
baty isvengta pavojaus.

- Prietaisa junkite tik j jzeminta sieninj el. lizda. Visada jsitikinkite, kad kistukas tinkamai jkistas j sieninj elektros lizda.

- Sis prietaisas negali bati naudojamas su i$oriniu laikmaciu ar atskira nuotolinio valdymo sistema.

- Naudojimo metu prieinami pavirsiai gali jkaisti. ( 2 pav.)

- §j prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai yra silonesni, arba neturintieji
patirties ir Ziniy su salyga, kad jie bus iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir priziGrimi siekiant uztikrinti, jog jie saugiai naudoty prietaisa,
ir supazindinti su susijusiais pavojais. Vaikai negali Zaisti su Siuo prietaisu. Vaikai neturéty valyti ir taisyti prietaiso, nebent jie baty
vyresni nei 8 mety ir priziarimi.

- Laikykite prietaisg ir jo laidg jaunesniems nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.
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- Nestatykite prietaiso prie sienos ar kity prietaisy. Uz prietaiso, i$ abiejy prietaiso pusiy ir vir$ prietaiso palikite maZiausiai 10 cm laisvos
vietos. Nieko nedékite ant prietaiso virsaus.

- Kepant karstu oru, karsti garai isleidZiami per oro isleidimo angas. Rankas ir veida laikykite saugiu atstumu nuo gary ir oro isleidimo
angy. Taip pat saugokités karsty gary ir oro nuimdami iSimdami keptuva i$ prietaiso.

- Niekada j prietaisg nedékite lengvy produkty ar kepimo popieriaus.

- Naudojimo metu prieinami paviriai gali jkaisti.

- Bulviy laikymas: temperatara turi tikti laikomu bulviu veislei ir buti aukstesné nei 6 °C, kad sumazéty pavojus, jog j paruosta maista
pateks akrilamido.

- Niekada nepilkite j keptuva aliejaus.

- Prietaisas yra skirtas naudoti, kai aplinkos temperatura yra 5-40 °C.

- Pries jjungdami prietaisa, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio elektros tinklo jtampa.

- Saugokite maitinimo laidg nuo karsty pavirsiy.

- Nestatykite prietaiso ant arba 3alia lengvai uzsideganciy medziagy, pvz., staltiesés arba uzuolaidy.

- Nenaudokite prietaiso kitais tikslais, i$skyrus nurodytus Siame vadove, ir naudokite tik originalius ,Philips” priedus.

- Nepalikite prietaiso veikti be prieZitros.

- Keptuvas, krepselis ir priedai, esantys virimo kameros viduije, prietaiso naudojimo metu ir po to yra karsti, todél visada elkités atsargiai.

- Pries naudodami prietaisa pirma karta, kruopstiai nuvalykite dalis, kurios liesis su maistu. Zr. instrukcijas vadove.

Démesio
Sis prietaisas skirtas tik jprastai naudoti buityje. Jis neskirtas naudoti tokioje aplinkoje kaip parduotuviy, biury, Gkiy personalo virtuvése
arba kitoje darbo aplinkoje. Jis taip pat neskirtas naudoti klientams viesbuciuose, moteliuose, jstaigose, kuriose teikiama nakvyné su
pusryciais, ir kitoje apgyvendinimo aplinkoje.

- Pries palikdami prietaisg be priezitros, surinkdami, ardydami, laikydami ar valydami visada iStraukite maitinimo laida is tinklo.

- Pastatykite prietaisg ant horizontalaus, lygaus ir stabilaus pavirsiaus.

- Jei prietaisa naudosite netinkamai ar profesionaliems arba pusiau profesionaliems tikslams, arba jei jj naudosite ne pagal vartotojo
vadovo instrukcijas, garantija nebegalios ir ,Philips” jokiomis aplinkybémis nebus atsakinga uz kilusig zala.

- Prietaisa apziuréti ar taisyti pristatykite tik j ,Philips” jgaliotajj techninés priezitros centra. Nebandykite prietaiso taisyti patys, prieSingu
atveju garantija nebegalios.

- Baige naudoti, batinai isjunkite prietaisa i$ maitinimo tinklo.

- Pries valydami ar tvarkydami prietaisa, palaukite apie 30 minuciy, kol jis atves.

- Pasirtpinkite iSimti Siame prietaise iSkeptus produktus, kai jie yra geltonos aukso spalvos, o ne tamsus ar rudi. Pasalinkite sudegusius
liku¢ius. SvieZiy bulviy neskrudinkite aukstesnéje nei 180 °C temperatdroje (tam, kad sumazéty akrilamido igskyrimas).

- Jei prietaise yra krepselio atlaisvinimo mygtukas, kratydami Sio mygtuko nespauskite.

- Bukite atsargus valydami virsutine virimo kameros dalj. Kaitinimo elementas, metaliniy daliy krastai ir nuo taskymo apsaugantis
tinklelis yra karsti.

- Visada jsitikinkite, kad ,Airfryer” viduje esantis maistas iki galo iskepes.

- Visada jsitikinkite, kad kontroliuojate , Airfryer” veikima, taip pat ir tada, kai naudojate nuotolinio valdymo funkcijg ar paleidimo
atidéjimo funkcija.

- Gaminant rieby maista is , Airfryer” gali sklisti dGmai. Atkreipkite ypatinga démesj naudodami nuotolinio valdymo funkcija arba
paleidimo atidéjimo funkcija.

- |sitikinkite, kad vienu metu nuotolinio valdymo funkcija naudoja tik vienas asmuo.
Bukite atsargs gamindami greitai gendantj maista su paleidimo atidéjimo funkcija (gali daugintis bakterijos).

EIektromagnetlnlal laukai (EML)

Sis prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

Perdirbimas

- Sis simbolis reidkia, kad elektriniy gaminiy negalima imesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. ( 3 pav.)
- Laikykités savo Salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros gaminiy surinkimas.

Garantija ir techniné priezitira
Versuni” §iam gaminiui teikia dvejy mety garantija nuo jsigijimo datos. Si garantija negalioja, jei defektas atsiranda dél netinkamo
naudojimo ar prastos priezitros. Musy garantija neturi jtakos jasy, kaip kliento, jstatyminéms teiséms. Norédami suZinoti daugiau

informacijos arba pasinaudoti garantija, apsilankykite masy svetainéje www.home.id/warranty.

Atitikties deklaracija

Siuo dokumentu DAP BV. pareiskia, kad JAirFryer” atitinka Direktyva 2014/53/ES.
Visg ES atitikties deklaracijos teksta rasite Siuo adresu: https://www.philips.com.
JAirFryer” veikia su ,WiFi” moduliu, 2,4 GHz 802.11 b/g/n, didZiausia iSéjimo galia yra 92,9 mW EIRP.

Programlnes jrangos naujinimai

Atnaujinti yra batina, siekiant apsaugoti jusy privatuma ir tinkamam , Airfryer” bei programos veikimui.

Kartais programos programiné versija automatiskai atnaujinama j naujausia. Be to, automatiskai atnaujinama ,Airfryer” programine

aparatine jranga.

Pastaba

¢ |diegus atnaujinima jsitikinkite, kad jasu iSmanusis prietaisas ir ,Airfryer” yra prijungti prie namu ,WiFi" tinklo.

¢ Visada naudokite naujausia programa ir programine aparatine jranga.

¢ Naujiniai atsiranda tuomet, kai patobulinama programiné jranga arba siekiant padidinti sauguma.

* Programinés aparatinés jrangos atnaujinimas paleidziamas automatiskai, kai ,Airfryer” veikia budéjimo reiimu. Atnaujinimas gali trukti
kelias minutes. Tuo metu ,Airfryer” negalima naudoti. Skaitmeniniai ,Airfryer”: ,AirFryer” ekrane mirksi ,---". ,Airfryer” su TFT ekranu:
ekrane rodoma eigos bisena.
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Prietaiso suderinamumas
Norédami suzinoti iSsamios informacijos apie programos suderinamuma, zr. informacija programy parduotuvéje.

Gamykliné atstata

Skaitmeniniai ,Airfryer”:

Norédami atstatyti gamyklinius ,Airfryer” parametrus, vienu metu paspauskite ir 10 sek. palaikykite paspaude temperaturos ir laiko
mygtukus. ,Airfryer” daugiau nebebus prijungtas prie namy ,WiFi” tinklo ir susietas su jasy iSmaniuoju prietaisu.

JAirfryer” su TFT ekranu:

norédami atstatyti ,AirFryer” gamyklinius nustatymus, eikite j ,Nustatymai” ir pasirinkite ,Gamykliniy parametry atstatymas”.
JAirfryer” daugiau nebebus prijungtas prie namy ,WiFi” tinklo ir susietas su iSmaniuoju prietaisu.

Modelio identifikatoriaus (-iy) ekologinio projektavimo informacija: HD9285

Aprasymas Simbolis Verté Irenginys
Elektros energijos suvartojimas veikiant isjungties rezimu Poft 0,5 w
Tinklo budéjimo rezimo energijos suvartojimas Psb 18 W
Laikotarpis, po kurio jrenginys automatiskai pereina j tinklo budéjimo )

. v e . i Lo Tsb 20 Min.
arba i$jungimo rezima, priklausomai nuo ,WiFi” modulio bisenos

Eksploatacinés vertés matavimo metodo standartas EN 50564:2011

Tinklo rysio jjungimas ir iSjungimas 7r. instrukcijas dél programélés ,HomelD" sesijos

DAPBV.

Kontaktiniai duomenys, kuriais galima gauti daugiau informacijos

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nyderlandai
Prietaisas atitinka ekologinio projektavimo reikalavimus, nustatytus KOMISIJOS REGLAMENTE (ES) 2023/826.

LATVIES

levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni IGdzam Philips!
Lai pilniba izmantotu Philips piedavato atbalstu, registréjiet savu izstradajumu vietné www.home.id.

Svarigi
Pirms ierices lietosanas rpigi izlasiet So svarigo informaciju un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja arf turpmak.

Bistami!

- Nenovietojiet ierici uz karstas gazes plits vai blakus tai vai uz jebkura veida elektriskas plits un elektriskas plits virsmas, ka ari karsta
cepeskrasni. (1. att.)

- Nekad neiegremdéjiet ierici tdent, ka ari neskalojiet to tekosa tdent.

- Laiizvairitos no elektrotrieciena, uzmanieties, lai iericé neiek|ust tdens vai kads cits skidrums.

- Cepsanai paredzétas sastavdalas vienmeér ievietojiet groza, lai tas nesaskartos ar sildelementiem.

- Nenosprostojiet gaisa iepludes un izpltudes atveres, kad ierice darbojas.

- Nepiepildiet pannu ar ellu, jo tas ir ugunsbistami.

- Neizmantojiet ierici, ja ir bojats tas kontaktspraudnis, elektribas vads vai pati ierice.

- Nekada gadijuma nepieskarieties ierices iekSpusei, kad ierice darbojas.

- Nekad nelieciet iericé partikas daudzumu, kas parsniedz groza noradito maksimalo limeni.

- Vienmeér parliecinieties, ka silditajs ir brivs un taja nav iesprudusi partika.

Bridinajums!

- Jastravas vads ir bojats, ta nomaina javeic Philips, ta servisa parstavim vai lidzigi kvalificetam personam, lai novérstu bistamibu.

- Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas kontaktrozetei. Vienmer parliecinieties, vai kontaktdaksa ir stingri ievietota sienas
kontaktrozete.

- Siierice nav paredzéta darbina$anai ar aréju taimeri vai atsevisku talvadibas sistému.

- lericei darbojoties, saskares virsmas var sakarst. (2. att.)

- Soierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobe¥otam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam vai bez
pieredzes un zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi par drosu ierices lietosanu un panakta izpratne par iespéjamo
bistamibu. Bérni nedrikst rotalaties ar ierici. lerices tirisanu un apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien tie nav vecaki par 8 gadiem un netiek
uzraudziti.

- Glabajiet ierici un tas stravas vadu vieta, kur tam nevar pieklut bérni, kam mazak par 8 gadiem.

- Nenovietojiet ierici pret sienu vai citam iericém. Atstajiet vismaz 10 cm brivas vietas ierices abas pusés un virs tas. Nenovietojiet nekadus
priekSmetus uz ierices.

- Cepsanas ar karsto gaisu laika pa gaisa izpludes atverem izplust karsts tvaiks. Turiet rokas un seju drosa attaluma no tvaika un gaisa
izplades atverém. Sargieties no karsta tvaika un gaisa, kad nonemat pannu no ierices.

- Nekada gadijuma iericé neizmantojiet vieglas sastavdalas vai cepampapiru.

- lericei darbojoties, saskares virsmas var sakarst.
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- Kartupelu glabasana: temperatrai jabat atbilstosai kartupelu skirnei, un tai jabat virs 6 °C, lai samazinatu akrilamida iedarbibas risku
ieprieks sagatavotaja partika.

- Nekada gadijuma nepiepildiet pannu ar ellu.

- Siierice ir izstradata izmanto$anai apkartéjas vides temperattra no 5°C lidz 40°C.

- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jasu maja.

- Neglabajiet elektribas vadu tuvu karstam virsmam.

- Nenovietojiet ierici uz viegli uzliesmojosiem materialiem vai to tuvuma, pieméram, uz galdauta vai aizkaru tuvuma.

- Neizmantojiet ierici citiem noltkiem, iznemot tos, kas aprakstiti $aja rokasgramata, un izmantojiet tikai originalos Philips piederumus.

- Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.

- Panna, grozs un piederumi, kas ievietoti gatavosanas kamerg, ierices lietoanas laika un péc lietosanas uzkarst, tadé| vienmér rikojieties
uzmanigi.

- Pirms ierices pirmas lietosanas, ripigi notiriet dalas, kas bus saskaré ar produktiem. Skatiet noradijumus $aja rokasgramata.

Ieverlbal
lerice ir paredzéta tikai parastai lietosanai majas. Ta nav paredzéta lieto3anai veikalu darbinieku virtuveés, birojos, fermas vai citas darba
telpas. Tapat ta nav paredzéta izmanto3anai klientiem viesnicas, motelos, pansijas un citas apmesanas vietas.

- Vienmeér atvienojiet ierici no elektrotikla, ja atstajat to bez uzraudzibas un pirms salikanas, izjauksanas, glabasanas vai tirisanas.

- Novietojiet ierici uz horizontalas, gludas un stabilas virsmas.

- Jaierice tiek izmantota neatbilstosi vai profesionala/pusprofesionala noltka, vai ari ja ta netiek izmantota atbilstosi lietotaja
rokasgramata sniegtajam instrukcijam, garantija zaudé spéku, un Philips neuznemsies atbildibu par iespéjamiem bojajumiem.

- Vienmér nododiet ierici Philips autorizétam servisa centram, ja nepiecieSsama apskate vai remonts. Neméginiet patstavigi labot ierici,
citadi garantija k|Us nederiga.

- Péclietosanas vienmér atvienojiet ierici no sienas kontaktligzdas.

- Pirms ierices tirisanas vai lietosanas |aujiet tai atdzist aptuveni 30 minates.

- Gatavojiet sastavdalas, lidz tas k|Ust zeltaini dzeltenas, nevis tumsas vai brinas. Iznemiet sadegusos atlikumus. Negatavojiet svaigus
kartupelus temperatara virs 180°C (lai samazinatu akrilamida izdalisanos).

- Jaierice ir aprikota ar groza atbrivosanas pogu, nenospiediet to kratisanas laika.

- Uzmanieties, tirot gatavosanas kameras augsdalu: karsts sildelements, metala daJu mala un $lakstu vairogs.

- Vienmeér parliecinieties, ka édiens Airfryer iericé tiek pagatavots lidz galam.

- Vienmér nodrosiniet, ka jus kontroléjat savu Airfryer ierici ari tad, ja izmantojat talvadibas funkciju vai aizkavétu ieslégsanu.

- Gatavojot treknu édienu, Airfryer var izdalit damus. Pievérsiet ipasu uzmanibu, kad izmantojat talvadibas funkciju vai aizkavéto
ieslégsanu.

- Nodrogsiniet, ka talvadibas funkciju vienlaikus lieto tikai viena persona.
Esiet uzmanigs, kad ar aizkavétas ieslégsanas funkciju gatavojat partiku, kas atri bojajas (iespéjama baktériju vairosanas).

Elektromagnetlskle lauki (EML)
Siierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku
iedarbibu.

Otrreizéja parstrade
- Sis simbols nozimé, ka elektriskos produktus nedrikst izmest kopa ar parastiem sadzives atkritumiem. (3. att.)
- levérojiet jusu valsti spéka esosos likumus par atsevisku elektrisko produktu savaksanu.

Garantija un atbalsts

Versuni piedava divu gadu garantiju péc produkta iegades. $Tgarantija nav deriga, ja defekts rodas nepareizas lietodanas vai pavirias
apkopes dé|. Masu garantija neietekmé tiesibu aktos noteiktas patérétaja tiesibas. Lai iegutu papildinformaciju vai lai izmantotu garantiju,
ladzu, apmekléjiet misu timekla vietni www.home.id/warranty.

Atbilstibas deklaracija

Ar 30 DAP BV. apliecina, ka ierice Airfryer atbilst Direktivai 2014/53/ES.
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams 3aja interneta adresé: https://www.philips.com.
lerice Airfryer ir aprikota ar Wi-Fi moduli, 2,4 GHz 802.11 b/g/n ar maksimalo izejas jaudu 92,9 mW EIRP.

Programmaturas atjauninajumi

Lai sargatu savu konfidencialitati un uzturétu pareizu Airfryer un lietotnes darbibu, ir svarigi veikt atjauninasanu.
Ik pa laikam lietotne tiek automatiski atjauninata uz jaunako programmataras versiju. Airfryer automatiski atjaunina ari
aparatprogrammatdru.

Piezime.

¢ Atjauninajuma instalésanas laika nodrosiniet, ka jasu viedierice un Airfryer ir savienoti ar majas Wi-Fi tiklu.

e Vienmeér izmantojiet jaunako lietotnes un aparatdras versiju.

* Atjauninajumi ir pieejami, ja ir izstradati programmataras uzlabojumi vai lai novérstu drosibas problémas.

e Aparatprogrammataras atjauninajums tiek sakts automatiski, kad Airfryer ir gaidstaves rezima. Atjauninasana var ilgt vairakas minates.
Saja laika Airfryer nevar izmantot. Digitalajam iericém Airfryer: Airfryer ekrana mirgo “---". lericém Airfyer ar TFT displeju: progresa
statuss ir noradits displeja.

lerices saderiba

Lai iegUtu detalizétu informaciju par lietotnes saderibu, lGdzu, skatiet informaciju App Store.
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Rapnicas iestatijumu atiestatisana

Digitalajiem Airfryer:

Lai veiktu Airfryer riipnicas iestatijumu atiestatisanu, nospiediet temperatiras un laika palielinasana pogas vienlaikus uz 10 sekundém. Péc
tam jasu Airfryer vairs nav savienots ar majas Wi-Fi tiklu un vairs nav savienots pari ar jusu viedierici.

Airfryer ar TFT displeju:

Lai Airfryer atiestatitu ripnicas iestatijumus, atveriet sadalu “lestatijumi” un izvélieties “Rupnicas iestatijumu atiestate”.

Péc tam Airfryer vairs nebas savienots ar majas Wi-Fi tiklu un nebus savienots pari ar viedierici.

Ekodizaina informacija modelim(-liem) ar identifikatoru(-iem): HD9285

Apraksti Apziméjums Vertiba Mérvieniba
Energijas patérins izslégta stavoklt Poft 0,5 W
Energijas paterins tikla gaidstaves rezima Psb 18 wW
Lailﬁs, lidz notijalfautonjé‘giska parslégsanas uz rezimu Tikla gaidstave vai T 20 min
Izslégts (atkariba no Wi-Fi modula statusa)
Merijumu standarts patnéjajam razigumam EN 50564:2011
lespéjojiet un atspéjojiet tikla savienojumu Norades skatiet lietotnes HomelD App sesija
DAPB. V.

Kontaktinformacija papildu informacijas iegtsanai
Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Niderlande

lerice atbilst ekodizaina prasibam KOMISIJAS REGULA (ES) 2023/826.

MAKEAOHCKHA

Bosep

Buv yecTTame 3a kynyBareTo 1 fobpe fojaosTe Bo Philips!
3a a LenocHO ja MCKopUCTUTe NoAapLiKaTta WTo ja Hyaw Philips, peructpupajre ro Balwmot npounssoa Ha www.home.id.

Ba)xHO

BHumaTenHo ﬂpOHMTajTe ' OBME BaXHN VIHq)OpMaLLl/Il/I npepg na ro KopnucTtmuTe anapaTot n 3auyBajTe ' 3a BO MgHWHa.

OnacHoct

- HemojTe ga ro noctaByBaTe anaparoT Ha Unv 613y [0 XeXOK MMHCKM WNOPET, KOj 6110 eNnekTPUYEH LUMOPET v eNeKTPUYHI TPejHI
NaoYM MW BO 3arpeaHa pepHa. (cn. 1)

- HeMmojTe HyvkoraLL fia ro NoToMyBaTe anapaToT BO BOAA HWTY fAa rO MakHeTe Mo Yelma.

- 3a fa cnpeyunTe CTpyeH yaap, BHYMaBajTe Aa He HaBfie3e BoAa WAV Apyra TEYHOCT BO anapaTor.

- CocTojKMTe 3a NMpXeHse cekorall CTaBajTe M1 BO KOpraTa 3a Aa He AojAaT BO AOMMUP CO rpejHUTE eneMeHTy.

- HemojTe ga r1 nokpvisaTe OTBOPUTE 3a BIe3 1 M3/1€3 Ha BO3AyX fofeka paboTu anapaTor.

- HemojTe aa ja nonHuTe TaBata co Macno 6uaejku Toa Moxe fa NpeAn3BuKa noxap.

- HemojTe Aa ro KOPUCTUTE anapaToT &Ko e OLITETEH MPUKIYHOKOT, KabenoT 3a HanojyBakbe WM CamnoT anapar.

- Hukoralu HemojTe fia ja ilonmpaTe BHAaTPeLWHOCTa Ha anapaToT Aofeka paboTu.

- Hukoralu HemojTe fia CTaBaTe KOMMUMHA Ha XPaHa LUTO o HaAMMHYBa MakCVMasHOTO HIBO O3HaYeHO BO KopraTa.

- Cekorall NpoBepyBajTe Aanu rpejadoT e cnoboaeH v Aany MMa 3arnaBeHo XxpaHa BO rpejayor.

MpepynpenyBare

- Bo cnyuaj Ha owTeTyBakse, kKabesloT 3a HamojyBakbe MOpa Aa ro 3aMeHv komnanujata Philips, HejauH cepsuricep wav gpyrv avua co
CNNYHM KBanudrKaLmm 3a aa ce n3berHe onacHocT.

- AnapaTtoT NpuKy4yBajTe ro caMo BO 3a3eMjeH suaeH wrekep. Cekorall NpoBepysajTe Aanu NpuKIy4OKOT NPaBKUIHO CTe ro BMeTHane
BO LUTEKEPOT.

- OBoj anapaT He e HameHeT 3a ynoTpeba co HafBopeLLeH TajMep UK co 3acebeH cMCTeM 3a AaneyrHCKo ynpaByBakse.

- [OBpLUMHMTE LUTO Ce AONMPaaT MOXe Aa CTaHaT Bpesn fofeka paboTu anapator. (cn. 2)

- OBoj anapat Moxe fia ro KopucTaT fiella NocTapy of, 8 rOANHN 1 NLA CO OrPaHnyeHu U3NYKK, CEH30PHW UW MeHTaNHN
CNOCOBHOCTU MM NNLLA CO HEAOCTAaTOK Ha UCKYCTBO W 3HaekHse, NOf, YC/10B Aa ce NOf, Haf30p Unn fa Aobune ynaTcTea 3a 6e3benHo
KOPUCTEHbE Ha anapaToT v fja v pa3brpaaT MOXHWTe onacHOCTW. [leljata He cMeaT fja Cvi Urpaat co anapaToT. YnucTerse 1 KOPUCHUYKO
ofpXyBak-e cMeaT Aa BpLUaT Aelia NocTapu of, 8 roavHV Nof, Hafa30p Ha BO3PacHo uLe.

- AnapaTtoT v kabenoT apxeTe r1 nofaneky oA Aodar Ha Aela NoMIaaN of 8 roavHU.

- HewmojTe fa ro notnupare anapaTtoT Ha SKf, UAKn Ha Apyri anapati. OctaBeTe Hajmanky 10 cm cnobogeH NPocTop oA 3a4HaTa cTpaHa,
o[l ABeTe 6OYHM CTPaHW 1 Haf anapaToT. He cTaBajTe HULITO BP3 anapartoT.

- 3aBpeme Ha NPXeH-ETO CO BPes BO3AyX, Of 0TBOPUTE 3a MU3/1e3 Ha Bo3ayx ce ocsioboaysa Bpesa napea. [JpxeTe rvi paueTe v MLETO
Ha 6e3beHO pacTojaHvie of NapeaTa 1 o OTBOPUTE 3a K3/1e3 Ha Bo3ayx. /IcTo Taka, BHMMaBajTe Ha BpenaTa napea 1 BO3AyxoT Kora ja
BaJyTe TaBaTa Of anapaTor.

- Hwukoralw He KopucTeTe NecHu COCTOKU UK XxapTuja 3a NeYeHe BO anapaToT.

- [oBpLUMHUTE LUTO Ce AONMPaaT MOXe Aa CTaHaT Bpeun fofeka paboTu anapaToT.
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- Cknaguparbe KOMNMPW: TemnepaTtypaTa Mopa Aa buae coofseTHa Ha CklafvipaHaTa copTa KOMAVP 1 Mopa fa buae Hap 6 °C 3a ga ce
MUHUMU3VIPA PU3MKOT O N3/T0XEHOCT Ha akpunamu Bo NoAroTeeHata xpaHa.

- Hwkoraw HemojTe Aa ja NonHMTe TaBaTa co Macso.

- AnapaToT e npeaBuaeH 3a ynotpeba npu ambreHTanHu Temnepatypwu nomery 5 °C n 40 °C.

- lpep aa ro BkAyyuUTe anapaTtoT, NpoBepeTe Janu HaNOHOT HaBefeH Ha anapaToT 0AroBapa Ha HaMoHOT Ha JloKasHaTa eNekTpyYHa
Mpexa.

- Kabenot 3a HanojyBarse fpxeTe ro nofaneky of, XeLUkv NOBPLUNHN.

- HewmojTe ga ro nocrasysaTe anapaTtoT Ha Ui 6113y 40 3ananvBy MaTepujany Kako WTo ce Yaplad uam 3aBeca.

- Anapartot ynotpebysajTe ro eAMHCTBEHO 3a HAMEHUTe ONULIAHN BO 0OBOj NPUPAYHUK 1 KOPUCTETE CaMO OPUTMHANHN [OAATOLUMN Of,
Philips.

- He ocraBajte anapatoT fa paboTu 6e3 Hafa3op.

- TapaTa, kopnaTa u fogaTouuTe CTaBeHW BO KOMOpaTa 3a roTBerbe CTaHyBaaT Bpesiv BO TeKOT Ha 1 MO KOPUCTEH-ETO Ha anapaToT,
cekorall pakyBajTe CO HUB BHUMATENHO.

- [pep NpBOTO KOPUCTEHE HA anapaToT TEMENHO WCYUCTETE M1 AefIOBUTE WTO foaraaT BO LONMP CO XpaHaTa. MorneaHeTe rv ynatcreaTa
BO NPUPAYHMKOT.

BHumaHue

- OBoj anapar e HaMeHeT camo 3a cTaHAapaHa ynotpeba Bo 4OMaKMHCTBa. He e HaMeHeT 3a ynoTpeba Bo OnKpyyBatrba Kako LWTo ce
KyjHU 3a NepcoHan Bo NPOAABHULM, KaHLenapuu, hapmu nim gpyrv paboTHW ONKpyKyBakba. He e HaMeHeT HUTY 3a ynoTpeba of
KJIMEHTW BO XOTESIU, MOTENN, YrOCTUTENCKM OBJeKTH KoM HyAaT HOKeBatkbe 1 Nojafok U APYrv BUAOBU CMECTyBakbe.

- CeKoralu UCK/y4yBajTe ro anapatoT Of HanojyBaH-eTo ako ro octasare 6e3 HaA30p, Kako v Mpef CKIoMNyBakbe, packionyBatse,
cKnagyparbe UNn YncTerse.

- TocTaseTe ro anapaToT Ha XOPW30HTaNHa, paMHa 1 cTabusiHa nospLInHa.

- AKO anapartoT ce KOPWCTU HEMPaBUIIHO, aKo Ce KOPUCTM 3a NPOeCHOHaNHM 1AW NOMyNPOheCHoHaTHN e UK ako He ce
KOPWCTI BO COMMACHOCT CO YNaTCTBaTa BO NMPMPAYHMKOT 3a KOPUCHWLM, rapaHuujaTa ke 6uae noHuwwteHa u Philips Hema pa npudatu
OAroBOPHOCT 3a HacTaHaTaTa WreTa.

- Ako e notpebHa npoeepka WK Monpaska Ha anapaToT, cekorall HOCeTe o BO OB/ACTeH cepBuceH LieHTap Ha Philips. He obuaysajte
ce camu fja ro nonpasare anaparoT, BO CPOTUBHO rapaHuujaTta Ke 6uae noHuwTeHa.

- CeKorall UCK/ly4yBajTe ro anapatoT Of LUTEKEP MO KOPUCTEHETO.

- OcraseTe ro anaparoT Aa ce onaaun NpUGAMKHO 30 MUHYTV NPeA 4a pakyBaTe CO HEro UM Aa ro YACTUTE.

- BHMMaBajTe coCTojK1TE MOArOTBEHM BO OBOj anapart Aa b1aart 31aTHOXOTY, @ He TEMHU 1au KadeHn. OTCTpaHeTe v 3aropeHnTe
octatouu. He npxeTe cBeXU KOMNWPU Ha TemnepaTypa noronema og 180 °C (3a Aa co3faBarbeTo Ha akpunamug ce ceefe Ha
MVHUMYM).

- AKO anapartoT 1Ma Kom4e 3a OTMyLTare Ha KopraTa, 0Ba Komnye He cMee [ia ce NPUTUCKa NP TpecereTo.

- BupeTe BHUMaTENHM KOra ro YACTWTE FOPHMOT A€/ Ha KOMOPATa 3a roTBEHE: KEXOK MPeeH eNeMeHT, pab Ha MeTanH1Te Aef0BU 1
3aLUTWTa Of NPCKaHse.

- Cekorall NpoBepyBajTe fanu xpaHata e LeflocHO UcrnpxeHa Bo anapator Airfryer.

- TMorpuxerte ce cekorall fia vmarte KOHTpOsa Hapg BalumoT Airfryer, Kako v Kora ja KopucTuTe dyHKLMjaTa 3a JaNednHcKo yrnpasysatbe
UM 33 OLIOKEHO aKTUBMPatbe.

- Kora npxute MpcHa xpaHa, anapatort Airfryer moxe fia vcnyluta Aum. buaete 0cobeHo BHYMATENHM KOra ja KopUcTUTe thyHKLmjata 3a
[ANeYNHCKO ynpaByBarbe UM 3a OANIOXKEHO aKTUBUPAHsE.

- Torpuxerte ce camo eHO NMLE UCTOBPEMEHO [1a ja KOPUCTY (hyHKLMjaTa 3a AaNeumnHCKO yrpasyBatse.

- BupeTe BHUMaTENHW KOra rOTBUTE JIECHO PacKmMBa XpaHa co (yHKLMjaTa 3a OANIOKEHO akTUBMpaHe (MOXe Aa ce pasMHoXaT
BakTepumn).

EnektpomarHeTHu nonutba (EMF)
OBOj arapart e ycorsiaceH Cco BaXeykmTe CTaHgapan n nponmcn WTo ce ofHecyBaaT Ha M3/10XKeHOCTa Ha eNNIeKTPOMarHeTHM noauntba.

Peunknupare

- OBOj cMB0OJ1 03HauyBa fieKa efekTPUYHUTE NPOU3BOAM He cMee fia ce (hpiaaT co 0BMYHINOT OTNag of AoMaKuHcTgarta. (C. 3)
- MpuapskysajTe ce [O 3aKOHWTE BO BalLaTa 3eMja 3a OALENHO COBMparbe Ha eNeKTPUYHITE NPOU3BOAN.

FfapaHuunja 1 nopgapLika

Versuni Hyav ABEroAuLLIHa rapaHLyja 3a 0Boj Npov3Bog No KynysarbeTo. OBaa rapaHLuja NnpectaHysa fa Baxw ako AedeKToT ce AoXKu
Ha HenpaBUIHO KOPUCTEHE UM HECOOABETHO OAPXKYBatbe. Halata rapaHuyja He Bi1jae Ha BalLWTe 3aKOHCKM MpaBa Kako MoTpoLLyBay.
3a noeke MH(OPMaLMK UKW 3a KOPUCTEHE Ha rapaHLmjaTa, noceTeTe ja Hawata Beb-cTpaHnua www.home.id/warranty.

Aeknapauumja 3a ycornaceHocT

Bo oBoj fokymeHT, komnaHujata DAP BV. usjaBysa fieka Airfryer e ycornace co [lupektvisata 2014/53/EU.
LlenocHvoT TekcT Ha fleknapalmjaTa 3a ycornaceHocT Ha EY e goctaneH Ha cnefHarta vHTepHeT-agpeca: https://www.philips.com.
Anaparor Airfryer uma Wi-Fi-mopyn, 2,4 GHz 802.11 b/g/n co makcmanHa nusnesHa MokHoct og 92,9 mW EIRP.

AXypupama Ha codTBEpOT

AXypUpar-eTo e BaXHO 3a 3alUTuTa Ha Ballata NpUBaTHOCT 1 3a NPaBUIIHO paboTerbe Ha anapatot Airfryer 1 Ha annvkaumjara.
MoBpeMeHo annukaLmjata ce axypupa aBToMaTcku co HajHoBKOT codTaep. VicTo Taka, anapatoT Airfryer ro axypupa drpmeepot
aBTOMATCKU.

3abenewka

e Kora ce nHcTanunpa axypvparbe, Norpvxere ce BalWMOT nameTeH ypep v Airfryer oa ce noBp3aHu co gomaluHata Wi-Fi-mpexa.
e Cekorall KOpWCTeTe ja HajHOBaTa ansvkauuja u rvpmaep.

* AXypviparba ce [oCTarnHu Kora Ma nogobpyBarba 3a COMTBEPOT WM 3a Aa ce cnpeyn besbenHoceH npobnem.
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* AXypvpareTo Ha (hvpMBEPOT 3anoyHyBa aBTOMATCKL Kora anapatoT Airfryer e Bo pexvM Ha NoAroTBeHOCT. AXYpHpPaHeTo MOXe
fla NoTpae HeKosIKY MUHYTU. Bo TeKoT Ha 0BOj mepwog, anapatoT Airfryer He Moxe Aa ce kopucTy. Kaj aurutantute anapatv Airfryer:
ekpaHoT Ha Airfryer npukaxysa Tpenkauko ,--". Kaj anapatute Airfryer co TFT-ekpaH: CTaTycoT Ha HanpeaoKoT ce MpuKaxysa Ha
eKpaHoT.

KoMnaTubunHocr Ha ypenoT

3a getanHu nHdopMaLMM BO BpCcKa CO KOMNaTUOWIHOCTa Ha annvikauujaTa, nornegHeTe r nkdopmauumte Bo App Store.

Dabpuruko peceTuparbe

Kaj aurutanuute anaparu Airfryer:

3a abpuuko peceTupatrbe Ha Airfryer, npuTucHeTe rvi KonYmnksaTa 3a 3rosiemMyBarbe Ha TemrnepaTtypaTa U Ha BPeMeTO UCTOBPEMEHO BO
Tpaetrbe of, 10 cekyHau. MoToa anapatoT Airfryer noseke He e noBp3aH co BalwaTa gomaluHa Wi-Fi-mpexa 1 He e BnapeH co BalunoT
nameteH ypep.

Kaj anapature Airfryer co TFT-ekpaH:

3a abpuuko pecetupatbe Ha Airfryer, opete Bo ,MocTaBku” 1 usbepete ,dabpuyko pecetrparse”.
MoToa anapatoT Airfryer noBeke He e NoBp3aH co BallaTa AoMallHa Wi-Fi-Mpexa v He e BnapeH co BalLMOT NaMeTeH ypeq.

NHbopmaLumm 3a eKoNoLKMOT An3ajH 3a ugeHtudmkarop(u) Ha mogenor: HD9285

Onuc Cumbon BpenHoct EpnHuua
MoTpoulyBayka Ha eHeprvija Bo UCKIy4eH pexum Poff 0,5 W
MoTpoLuyBayka Ha eHepruja BO PeXUMOT Ha NOArOTBEHOCT 3a Mpexa Psb 18 W

Mepuog Npes aBToMaTcko NpedpayBatse Bo PeXVM Ha NOArOTBEHOCT 3@

. Tsb 20 MuH.
Mpexa v Bo VicknyueH pexunm, Bo 3aBUCHOCT of cTaTycoT Ha Wi-Fi-mogynot

CTaHpapA 3a Meperse Ha MHAEKCOT Ha erkacHoCT EN 50564:2011

MorneaHeTe rv ynatcrsata 3a cecujaTta Ha

OBO3MOXETe N OHEeBO3MOXETE ja MpeXHaTa Bpcka .
annukaunjata HomelD

DAP BV.

Mofatouy 3a KOHTaKT 3a fia fobueTe noseke MHMopMaLmm
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

AnapaToT e ycornaceH co baparbaTa 3a ekosnoLku AnsajH Bo COMMISSION REGULATION (EU) 2023/826.

NEDERLANDS

Introductie

Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips!
Als u volledig wilt profiteren van de ondersteuning die Philips biedt, kunt u uw product registreren op www.home.id.

Belangrijk
Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig later te
kunnen raadplegen.

Gevaar

- Plaats het apparaat niet op of in de buurt van een heet gasfornuis of elektrisch fornuis, hete elektrische kookplaat of in een warme
oven. (afb. 1)

- Dompel het apparaat nooit in water en spoel het nooit af onder de kraan.

- Zorg dat er geen water of een andere vloeistof in het apparaat terechtkomt om een elektrische schok te voorkomen.

- Doe de etenswaren die u wilt bakken altijd in de mand om te voorkomen dat ze met de verwarmingselementen in contact komen.

- Bedek de luchtinlaat- en -uitlaatopeningen niet wanneer het apparaat in gebruik is.

- Vul de pan niet met olie, want dit kan brandgevaar veroorzaken.

- Gebruik het apparaat niet indien de stekker, het netsnoer of het apparaat zelf beschadigd is.

- Raak nooit de binnenkant van het apparaat aan wanneer het is ingeschakeld.

- Overschrijd nooit het maximumniveau dat is aangegeven in de mand.

- Zorg dat het verwarmingselement niet bedekt is en dat er geen voedsel tussen zit geklemd.

Waarschuwing

- Indien het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door Philips, het servicecentrum van Philips of personen met
vergelijkbare kwalificaties om gevaar te voorkomen.

- Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact. Controleer altijd of de stekker goed in het stopcontact zit.

- Ditapparaatis niet bedoeld om bediend te worden met een externe timer of een afzonderlijk afstandsbedieningssysteem.

- De aanraakbare oppervlakken kunnen tijdens gebruik heet worden. (afb. 2)

- Ditapparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij toezicht of instructie hebben ontvangen aangaande veilig gebruik van
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het apparaat, en zij de gevaren van het gebruik begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud
mogen alleen door kinderen worden uitgevoerd die ouder zijn dan 8 en alleen onder toezicht.

- Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.

- Plaats het apparaat niet tegen een muur of tegen andere apparaten. Laat achter, boven en aan beide zijden van het apparaat een
ruimte van ten minste 10 cm vrij. Plaats geen voorwerpen op het apparaat.

- Tijdens het heteluchtfrituren komt hete stoom uit de luchtuitlaatopeningen. Houd uw handen en gezicht op veilige afstand van de
stoom en van de luchtuitlaatopeningen. Pas ook op voor hete stoom en lucht wanneer u de pan uit het apparaat haalt.

- Doe nooit lichte ingrediénten of bakpapier in het apparaat.

- De aanraakbare oppervlakken kunnen heet worden tijdens gebruik.

- Bewaren van aardappels: aardappels moeten worden bewaard bij een temperatuur die past bij de aardappelsoort en die boven 6 °C
ligt om het risico op blootstelling aan acrylamide te minimaliseren.

- Vul de pan nooit met olie.

- Ditapparaat is ontworpen voor gebruik bij een omgevingstemperatuur tussen 5 °C en 40 °C.

- Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op het apparaat overeenkomt met de plaatselijke netspanning voordat u het
apparaat aansluit.

- Houd het netsnoer uit de buurt van hete oppervlakken.

- Zethet apparaat niet op of in de buurt van brandbare materialen, zoals een tafelkleed of gordijnen.

- Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan beschreven in deze gebruiksaanwijzing en gebruik alleen originele Philips-
accessoires.

- Laat het apparaat nooit zonder toezicht werken.

- De pan, mand en accessoires in de bereidingsruimte worden heet tijdens en na gebruik van het apparaat; wees altijd voorzichtig.

- Maak de onderdelen die in contact komen met voedsel goed schoon voordat u het apparaat voor de eerste keer gebruikt. Raadpleeg
de handleiding.

Let op

- Ditapparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal gebruik binnenshuis. Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik in personeelskeukens
van bijvoorbeeld winkels, kantoren, boerderijen of vergelijkbare werkomgevingen. Het is ook niet bedoeld voor gebruik door gasten
van hotels, motels, bed & breakfasts en andere verblijfsaccommodaties.

- Trekaltijd de stekker uit het stopcontact als u het apparaat onbeheerd achterlaat en voordat u het apparaat in elkaar zet, uit elkaar
haalt of schoonmaakt.

- Plaats het apparaat op een horizontale, vlakke en stabiele ondergrond.

- Bij (semi-)professioneel of onjuist gebruik en bij gebruik dat niet overeenkomt met de instructies in de gebruiksaanwijzing, vervalt de
garantie en weigert Philips iedere aansprakelijkheid voor hierdoor ontstane schade.

- Breng het apparaat altijd naar een door Philips geautoriseerd servicecentrum voor onderzoek of reparatie. Probeer het apparaat niet
zelf te repareren, omdat uw garantie hierdoor komt te vervallen.

- Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact.

- Laat het apparaat ongeveer 30 minuten afkoelen voordat u het aanraakt of schoonmaakt.

- Zorgdat de in dit apparaat bereide etenswaren goudgeel worden gebakken, dus niet donker of bruin. Verwijder verbrande resten.
Frituur verse aardappelen niet bij een temperatuur hoger dan 180 °C (om het ontstaan van acrylamide tot een minimum te beperken).

- Als het apparaat is voorzien van een mandontgrendelknop, moet u deze knop niet indrukken tijdens het schudden.

- Wees voorzichtig bij het schoonmaken van het bovenste gedeelte van de bereidingsruimte: het verwarmingselement, de randen van
metalen onderdelen en het spatscherm zijn heet.

- Zorg altijd dat het voedsel in de Airfryer volledig wordt gegaard.

- Zorg altijd dat u de Airfryer in het oog houdt, ook wanneer u het apparaat op afstand bedient of geprogrammeerd start.

- Bij het bereiden van vettig voedsel kan er wat rook uit de Airfryer komen. Let extra goed op wanneer u het apparaat op afstand
bedient of geprogrammeerd start.

- Zorg dat er maar één persoon tegelijk gebruikmaakt van de functie voor bediening op afstand.

- Wees voorzichtig bij het bereiden van bederfelijk voedsel wanneer u de functie voor bediening op afstand gebruikt (risico op
bacterieverspreiding).

Elektromagnetische velden (EMV)

Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.

Recycling
- Dit symbool betekent dat elektrische producten niet bij het gewone huishoudelijke afval mogen worden weggegooid. (Afb. 3)
- Volg de regels in uw land voor de gescheiden inzameling van elektrische producten.

Garantie en ondersteuning

Versuni biedt twee jaar garantie op dit product vanaf de datum van aankoop. Deze garantie is niet geldig als een defect het gevolg is van
onjuist gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie is niet van invioed op uw rechten als consument. Ga voor meer informatie of om de
garantie in te roepen naar onze website www.home.id/warranty.

Conformiteitsverklaring

DAP B.V. verklaart hierbij dat de Airfryer voldoet aan richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de conformiteitsverklaring (EU) kan worden gevonden op de volgende website: https://www.philips.com.
De Airfryer is uitgerust met een WiFi-module, 2,4 GHz 802.11 b/g/n met een maximaal uitgangsvermogen van 92,9 m\W EIRP.

Software-updates

Updates zijn van essentieel belang om uw privacy en een goede werking van de Airfryer en de app te waarborgen.
De app wordt van tijd tot tijd automatisch bijgewerkt met de nieuwste software. Ook de firmware van de Airfryer wordt automatisch
bijgewerkt.
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Opmerking

* Zorg dat uw smart apparaat en uw Airfryer verbonden zijn met het Wi-Fi-thuisnetwerk wanneer er een update wordt geinstalleerd.

* Gebruik altijd de meest recente app en firmware

¢ Updates worden beschikbaar gesteld wanneer de software is verbeterd of om veiligheidsproblemen te voorkomen.

¢ Firmware-updates worden automatisch gestart wanneer de Airfryer in de stand-bymodus staat. De update kan enkele minuten duren.
Tijdens het bijwerken kan de Airfryer niet worden gebruikt. Voor digitale Airfryers: op het display van de Airfryer knippert dan '---". Voor
Airfryers met een TFT-display: de voortgang wordt op het display aangegeven.

Apparaatcompatibiliteit

Raadpleeg de beschikbare informatie in de App Store voor meer details over de compatibiliteit van de app.

Terug naar fabrieksinstellingen

Voor digitale Airfryers:

Om de fabrieksinstellingen voor de Airfryer te herstellen, houdt u de temperatuurknop en de knop voor het verlengen van de tijd
tegelijkertijd 10 seconden ingedrukt. Uw Airfryer is dan niet meer verbonden met uw Wi-Fi-thuisnetwerk en niet meer gekoppeld met uw
smart apparaat.

Voor Airfryers met een TFT-display:
Om de fabrieksinstellingen van de Airfryer te herstellen, gaat u naar ‘Instellingen’ en selecteert u ‘Fabrieksinstellingen herstellen’.
Uw Airfryer is dan niet meer verbonden met uw Wi-Fi-thuisnetwerk en niet meer gekoppeld met uw smart-apparaat.

EcoDesign-informatie voor model: HD9285

Beschrijving Symbool Voordelig Eenheid
Elektriciteitsverbruik wanneer uitgeschakeld Puit 0,5 W
Elektriciteitsverbruik in de stand-by-stand Pss 1,8 W

Tijd voordat het apparaat automatisch overschakelt naar netwerkstand-

by of uitschakelt, afhankelijk van de status van de Wi-Fi-module e 20 min.
Meetnorm voor bedrijfswaarde EN 50564:2011
De netwerkverbinding in- en uitschakelen Bekijk de richtlijnen in deHomelD-app

DAP B.V.

Contactgegevens voor meer informatie
Tussendiepen 4a, 9206 AD Drachten, Nederland

Het apparaat voldoet aan de eisen inzake ecologisch ontwerp van VERORDENING (EU) 2023/826 VAN DE COMMISSIE.

Innledning

Gratulerer med kjgpet, og velkommen til Philips!
Hvis du vil ha fullt utbytte av statten som Philips tilbyr, ma du registrere produktet pa www.home.id.

Viktig

Les denne viktige informasjonen neye for du bruker apparatet, og ta vare pa den for senere referanse.

Fare

- lkke plasser apparatet pa eller i naerheten av en varm gassdrevet komfyr eller alle slags elektriske komfyrer og elektriske stekeplater,
elleri en oppvarmet ovn. (fig. 1)

- Apparatet ma aldri senkes ned i vann eller skylles under springen.

- lkke lavann eller annen vaeske komme inn i apparatet, da dette kan fore til elektrisk stot.

- Ingrediensene som skal stekes, ma alltid plasseres i kurven. Dette er for & hindre at de kommer i kontakt med varmeelementene.

- Ikke dekk til dpningene for innluft og utluft mens apparatet er i gang.

- Ikke fyll pannen med olje, da dette kan fore til brannfare.

- Du ma ikke bruke apparatet hvis stopselet, ledningen eller selve apparatet er edelagt.

- Rer aldriinnsiden av apparatet mens det er i gang.

- Ikke legg i mer mat enn maksimalnivéet som indikeres i kurven.

- Serg alltid for at varmeapparatet star for seg selv, og at mat ikke sitter fast i det.

Advarsel

- Hvis nettledningen er edelagt, ma den byttes ut av Philips, en reparater eller lignende kvalifisert personell for & unnga farlige
situasjoner.

- Bruk kun jordet stikkontakt til dette apparatet. Pass alltid pa at stepselet er satt ordentlig inn i stikkontakten.

- Dette apparatet er ikke beregnet pa bruk med en ekstern timer eller et separat fjernkontrollsystem.

- Detilgjengelige overflatene kan bli varme under bruk. (fig. 2)
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- Dette apparatet kan brukes av barn over 8 &r og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller
personer med manglende erfaring eller kunnskap, dersom de far instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer
sikker bruk, og hvis de er klar over risikoen. Barn skal ikke leke med apparatet. Barn skal ikke rengjere eller vedlikeholde apparatet med
mindre de er over 8 ar, og har tilsyn.

- Hold apparatet og ledningen utenfor rekkevidden til barn under 8 ar.

- lIkke plasser apparatet inntil en vegg eller andre apparater. La det vaere minst 10 cm ledig plass bak, pa begge sider av og over
apparatet. Ikke plasser gjenstander oppa apparatet.

- Varm damp slippes ut gjennom luftuttakene nar apparatet er i bruk. Hold hender og ansikt pa trygg avstand fra dampen og
luftuttakene. Veer forsiktig nar du fierner pannen fra apparatet, fordi varm damp kommer ut av apparatet.

- Bruk aldri lyse ingredienser eller bakepapir i apparatet.

- Detilgjengelige overflatene kan bli varme under bruk.

- Oppbevaring av poteter: Temperaturen ma tilpasses potettypen som oppbevares, og den ma vaere pa mer enn 6 °C for & redusere faren
for akrylamideksponering i den tilberedte matvaren.

- Aldrifyll pannen med olje.

- Dette apparatet er beregnet pa a brukes ved romtemperaturer mellom 5 °C og 40 °C.

- Fordu kobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen som er angitt pa apparatet, stemmer overens med nettspenningen.

- Hold stremledningen unna varme overflater.

- Ikke plasser apparatet pa eller naer brennbart materiale slik som duker eller gardiner.

- lIkke bruk apparatet til noe annet formal enn det som beskrives i brukerhandboken, og bruk kun originalt Philips-tilbeheor.

- Ikke la apparatet veere i bruk uten tilsyn.

- Pannen, kurven og tilbeheret som plasseres i stekekammeret, blir varme under og etter bruk av apparatet. Handter dette alltid
forsiktig.

- For du bruker apparatet for forste gang, ma alle deler som kommer i kontakt med mat, rengjeres grundig. Se instruksjonene i
handboken.

ForS|kt|g
Dette apparatet er kun beregnet pa bruk i privat husholdning. Det er ikke beregnet pa bruk i kjekken for ansatte i butikker, pa kontorer,
pé garder eller andre arbeidsmiljoer. Det er heller ikke beregnet pa bruk av gjester pa hoteller, moteller eller andre overnattingssteder.

- Koble alltid apparatet fra stremnettet hvis du lar det sta uten tilsyn, for du setter det sammen, tar det fra hverandre, setter det bort
eller rengjor det.

- Settapparatet pa et flatt, jevnt og stabilt underlag.

- Hvis apparatet brukes feil eller pa en mate som tilsvarer profesjonell bruk, eller hvis bruksanvisningen ikke felges, blir garantien ugyldig,
og Philips patar seg da ikke noe ansvar for eventuelle skader.

- Taalltid med apparatet til et autorisert Philips-servicesenter for undersekelse eller reparasjon. Ikke prov a reparere apparatet selv. Dette
vil fere til at garantien blir ugyldig.

- Koble alltid fra apparatet etter bruk.

- Laapparatet avkjoles i ca. 30 minutter for du handterer eller rengjor det.

- Kontroller at ingrediensene som tilberedes i apparatet, far en gyllen farge i stedet for merk eller brun. Fjern brente matrester. lkke stek
ferske poteter ved hoyere temperaturer enn 180 °C (for & minimere dannelsen av akrylamid).

- Hvis apparatet er utstyrt med en kurvutlgserknapp, ma du ikke trykke pa denne knappen under risting.

- Veer forsiktig nar du rengjor det ovre omradet av stekekammeret: varmt varmeelement, metallkanter og sprutskjoldet.

- Duma alltid serge for at maten er ferdig tilberedt i Airfryer.

- Duma alltid serge for at du har kontroll over Airfryer, ogsa nar du bruker fjernkontrollfunksjonen eller forsinket start.

- Nar du steker fet mat, kan Airfryer avgi reyk. Vaer spesielt oppmerksom nar du bruker fiernkontrollfunksjonen eller forsinket start.

- Pass pa at bare én person om gangen bruker fjernkontrollfunksjonen.
Veer forsiktig nar du steker mat som blir fort darlig, med funksjonen for forsinket start (bakterier kan oppsta).

Elektromagnetiske felt (EMF)

Dette apparatet overholder aktuelle standarder og forskrifter om eksponering for elektromagnetiske felta.

Resirkulering

- Dette symbolet betyr at elektriske produkter ikke skal kasseres som restavfall (fig. 3).
- Folg nasjonale regler for separat kassering av elektriske produkter.

Garanti og stotte
Versuni tilbyr en to ars garanti etter at produktet er kjept. Denne garantien er ikke gyldig hvis en feil skyldes feil bruk eller darlig

vedlikehold. Garantien var pavirker ikke dine lovbestemte rettigheter som forbruker. Hvis du vil ha mer informasjon eller vil ta i bruk
garantien, kan du ga til nettstedet vart pa www.home.id/warranty.

Samsvarserklaering

DAP B.V. erklaerer herved at Airfryer er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
Hele EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa felgende Internett-adresse: https://www.philips.com.
Airfryer er utstyrt med en WiFi-modul, 2,4 GHz 802.11 b/g/n med en maksimal utgangseffekt pa 92,9 mWw EIRP.

Programvareoppdateringer

Oppdateringen er viktig for a sikre personvernet ditt og at Airfryer og appen fungerer som de skal.

Fra tid til annen oppdateres appen automatisk til den nyeste programvaren. | tillegg oppdaterer Airfryer fastvaren automatisk.
Merk

¢ Nar en oppdatering installeres, ma du serge for at smartenheten og Airfryer er koblet til WiFi.

e Bruk alltid den nyeste appen og fastvaren.

¢ Oppdateringer gjeres tilgjengelig nar det finnes programvareforbedringer eller for & forhindre et sikkerhetsproblem.
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¢ En fastvareoppdatering startes automatisk nar Airfryer er i standby-modus. En oppdatering kan ta flere minutter. Airfryer kan
ikke brukes i lapet av denne tiden. For digital Airfryer: skjermen pa Airfryer viser blinkende «---». For Airfryer med TFT-skjerm:
fremdriftsstatusen vises pa skjermen.

Enhetskompatibilitet

Hvis du vil ha mer informasjon om kompatibiliteten til appen, kan du se informasjonen i App Store.

Fabrikknulistilling

For digital Airfryer:

Hvis du tilbakestille Airfryer til fabrikkinnstillingene, trykker du pa og holder nede opp-knappene for temperatur og tid samtidig i ti
sekunder. Da er Airfryer ikke lenger koblet til WiFi eller ssmmenkoblet med smartenheten.

For Airfryer med TFT-skjerm:

Hvis du vil tilbakestille Airfryer, gar du til Innstillinger og velger Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger.

Da er ikke Airfryer koblet til Wi-Fi eller sammenkoblet med smartenheten lenger.

EcoDesign-informasjon for modellidentifikator(er): HD9285

Beskrivelser Symbol Verdi Enhet
Effektforbruk i avslatt tilstand Pav 0,5 wW
Nettverkets stramforbruk i standby Psb 1,8 W
Periode for automatisk bytte til nettverksstandby eller av-modus,
avhengig av WiFi-modulens status e 20 Min
Malestandard for serviceverdi EN 50564:2011
Aktiver og deaktiver nettverkstilkoblingen Se veiledningen pa HomelD App-gkten

DAP B.V.

Kontaktinformasjon for & fa mer informasjon

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nederland
Apparatet oppfyller kravene til miljevennlig utforming i KOMMISJONSFORORDNING (EU) 2023/826.

POLSKI

Wstep

Gratulujemy zakupu i witamy w firmie Philips!
Aby uzyskac petny dostep do obstugi Swiadczonej przez firme Philips, zarejestruj zakupiony produkt na stronie www.home.id.

Wazne
Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia, zapoznaj sie dokfadnie z tg ulotka informacyjna i zachowaj ja w razie potrzeby.

Nlebezpleczenstwo
Nie stawiaj urzadzenia na rozgrzanej kuchence gazowej, kuchence elektryczneji elektrycznej plycie grzewczej ani w ich poblizu. Nie
wktadaj go tez do rozgrzanego piekarnika. (rys. 1)

- Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie ptucz go pod kranem.

- Uwazaj, aby woda lub inne ptyny nie dostaly sie do wnetrza urzadzenia, gdyz grozi to porazeniem pradem.

- Skfadniki przeznaczone do smazenia nalezy zawsze wkiadac do kosza, aby zapobiec ich zetknieciu sie z elementami grzejnymi.

- Podczas dziatania urzadzenia nie kfadz zadnych przedmiotéw na otworach wlotowych i wylotowych powietrza.

- Nie napelniaj patelni olejem, gdyz moze to doprowadzi¢ do pozaru.

- Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy lub samo urzadzenie.

- Nie dotykaj wnetrza urzadzenia podczas jego dziatania.

- Nigdy nie wkiadaj do kosza zadnej ilosci produktéw, ktéra przekracza maksymalny poziom oznaczony na koszyku.

- Zawsze upewnij sie, ze grzatka jest czysta i ze nie utkneta w niej zywnosc.

Ostrzezenie
Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, jego wymiany musi dokonac firma Philips, pracownik serwisu lub odpowiednio
wykwalifikowana osoba, tak aby unikna¢ ewentualnego niebezpieczenstwa.

- Podfaczaj urzadzenie wytacznie do uziemionego gniazdka elektrycznego. Za kazdym razem sprawdz, czy wtyczka zostata prawidtowo
wlozona do gniazdka elektrycznego.

- Urzadzenia nie nalezy podtaczac¢ do zewnetrznego wytgcznika czasowego lub oddzielnego ukfadu zdalnego sterowania.

- Powierzchnia urzadzenia moze sie nagrzewac podczas pracy urzadzenia. (rys. 2)

- Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi
lub umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w zakresie uzytkowania tego typu urzadzen, pod warunkiem,
ze beda one nadzorowane lub zostana poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny sposéb oraz zostana
poinformowane o potencjalnych zagrozeniach. Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem. Urzadzenie nie moze by¢ czyszczone ani
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obstugiwane przez dzieci ponizej 8 roku zycia. Starsze dzieci podczas wykonywania tych czynnoéci powinny by¢ nadzorowane przez
osoby doroste.

- Przechowuj urzadzenie oraz przewdd sieciowy poza zasiegiem dzieci ponizej 8 roku zycia.

- Nie umieszczaj urzadzenia bezposrednio przy $cianie ani przy innych urzadzeniach. Pozostaw co najmniej 10 cm wolnej przestrzeni z
tytu, po obu stronach i nad urzadzeniem. Nie stawiaj zadnych przedmiotéw na urzadzeniu.

- Podczas smazenia goracym powietrzem przez otwory wylotowe powietrza uchodzi goraca para. Zachowaj bezpieczna odlegtos¢ i
nie zblizaj rak ani twarzy do pary ani do otwordw wylotowych powietrza. Réwniez podczas wyjmowania patelni z urzgdzenia nalezy
uwazac na goraca pare i powietrze.

- Nigdy nie uzywaj w urzadzeniu lekkich sktadnikéw lub papieru do pieczenia.

- Powierzchnia urzadzenia moze sie nagrzewac podczas pracy urzadzenia.

- Przechowywanie ziemniakdw: temperatura powinna by¢ odpowiednia dla przechowywanej odmiany ziemniakéw i przekraczac 6°C w
celu zminimalizowania ryzyka wydzielania sie akrylamidu w przygotowanej zywnosci.

- Nigdy nie napetniaj patelni olejem.

- Urzadzenia mozna uzywac, gdy temperatura otoczenia wynosi od 5°C do 40°C.

- Przed podtfaczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie podane na urzadzeniu jest zgodne z napieciem w sieci elektryczne;.

- Trzymaj przewdd sieciowy z dala od rozgrzanych powierzchni.

- Nie umieszczaj urzadzenia na tatwopalnych materiatach, takich jak obrus lub zastona, ani w ich poblizu.

- Uzywaj urzadzenia zgodnie z jego przeznaczeniem, opisanym w tej instrukgji, i korzystaj wytgcznie z oryginalnych akcesoriow firmy
Philips.

- Nie zostawiaj wigczonego urzadzenia bez nadzoru.

- Patelnia, kosz i akcesoria umieszczone wewnatrz komory pieczenia nagrzewaja sie w trakcie i po zakoriczeniu uzytkowania urzadzenia.
Nalezy zawsze zachowac ostroznosc.

- Przed pierwszym uzyciem doktadnie umyj wszystkie czesci urzadzenia stykajace sie z zywnoscia. Stosuj sie do instrukgji zawartych w
instrukcji obstugi.

Ostrzezenie

- Tourzadzenie jest przeznaczone wytacznie do normalnego uzytku domowego. Nie jest ono przeznaczone do uzytku w takich miejscach,
jak kuchnie w sklepach, biurach, na farmach i w innych miejscach pracy. Nie jest rdwniez przeznaczone do uzytku w hotelach, motelach,
pensjonatach typu ,bed and breakfast” oraz innych miejscach mieszkalnych.

- Przed rozpoczeciem montazu, demontazu lub czyszczenia urzadzenia, a takze wtedy, gdy chcesz je schowac lub pozostawic¢ bez
nadzoru, odfacz je od zrédta zasilania.

- Ustaw urzadzenie na poziomej, réwnej i stabilnej powierzchni.

- Uzywanie tego urzadzenia w celach profesjonalnych lub pétprofesjonalnych badz w sposdb niezgodny z niniejsza instrukcja spowoduje
uniewaznienie gwarangji. Firma Philips nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody powstate w takich przypadkach.

- Konieczno$c¢ przegladu lub naprawy urzadzenia zawsze zgtaszaj do autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips. Nie podejmuj
samodzielnych préb naprawy urzadzenia. Spowoduje to uniewaznienie gwarangji.

- Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

- Przed chwyceniem lub czyszczeniem urzadzenia odczekaj okoto 30 minut, aby ostygto.

- Skfadniki przygotowywane w urzadzeniu powinny mie¢ po wyjeciu ztotawozdtty kolor, a nie ciemny lub brazowy. Usuwaj spalone
resztki. Nigdy nie smaz $wiezych ziemniakéw w temperaturze powyzej 180°C (aby zminimalizowa¢ wytwarzanie akryloamidu).

- Jedli urzadzenie jest wyposazone w przycisk zwalniajacy kosz, nie nalezy go naciskac podczas potrzasania.

- Zachowaj ostroznos¢ podczas czyszczenia gornej czesci komory gotowania: goracy element grzejny, krawedzie metalowych czesci i
ostony antyrozpryskowej.

- Zawsze upewnij sie, ze jedzenie przygotowywane w urzadzeniu Airfryer jest w petni ugotowane.

- Zawsze upewnij sie, ze masz kontrole nad urzadzeniem Airfryer, takze podczas korzystania z funkcji zdalnego sterowania lub
opoznionego startu.

- Podczas gotowania tlustych potraw z urzadzenia Airfryer moze wydobywac sie dym. Zachowaj szczegding ostroznos¢ podczas
korzystania z funkcji zdalnego sterowania lub opdznionego startu.

- Upewnij sig, ze tylko jedna osoba korzysta z funkgji pilota zdalnego sterowania w tym samym czasie.

- Uwazaj podczas przygotowywania tatwo psujacych sie potraw, korzystajac z funkcji opdznionego startu (z powodu mozliwosci
rozwijania sie bakterii).

Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urzadzenie jest zgodne z obowigzujacymi normami i przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie
pdl elektromagnetycznych.

Recykling

- Ten symbol (rys. 3) oznacza, ze produktéw elektrycznych po okresie ich uzytkowania, nie mozna wyrzucac wraz z innymi odpadami
pochodzacymi z gospodarstw domowych. Uzytkownik ma obowiazek odda¢ zuzyty produkt do podmiotu prowadzacego zbieranie
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system zbierania takich odpaddw - w tym do odpowiedniego sklepu,
lokalnego punktu zbidrki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na
potencjalng zawartos¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role w
przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku surowcdw wtdrnych, w tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie
postawy, ktére wpltywaja na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne.

Gwarancja i pomoc techniczna

Firma Versuni oferuje dwuletnia gwarancje od daty zakupu tego produktu. Niniejsza gwarancja nie jest wazna, jesli usterka jest
spowodowana nieprawidtowym uzytkowaniem lub niewfasciwa konserwacja. Nasza gwarancja nie wptywa na prawa uzytkownika
wynikajace z prawa konsumenta. Aby uzyska¢ wiecej informacji lub skorzysta¢ z gwarancji, odwiedz nasza strone internetowa
www.home.id/warranty.



44

Deklaracja zgodnosci

Niniejszym, DAP BV. oéwiadcza, ze urzadzenie Airfryer jest zgodne z Dyrektywa Europejskg 2014/53/UE.
Petny tekst deklaracji zgodnosci z normami UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym: https://www.philips.com.
Urzadzenie Airfryer jest wyposazone w modut WiFi 2,4 GHz, 802.11 b/g/n o maksymalnej mocy wyjsciowej 92,9 mW EIRP.

Aktualizacje oprogramowania

Regularna aktualizacja jest niezbedna dla ochrony prywatnosci i prawidtowego dziatania urzadzenia Airfryer oraz aplikacji.
Od czasu do czasu aplikacja jest automatycznie aktualizowana do najnowszej wersji oprogramowania. Oprogramowanie sprzetowe
urzadzenia Airfryer jest aktualizowane automatycznie.

Uwaga

¢ Podczas instalowania aktualizacji upewnij sie, ze urzadzenie przenosne i urzadzenie Airfryer sa podtaczone do domowej sieci Wi-Fi.

* Zawsze nalezy korzysta¢ z najnowszej aplikacji i oprogramowania sprzetowego.

¢ Aktualizacje beda dostepne w przypadku wprowadzenia ulepszen oprogramowania lub aby zapobiec problemom dotyczacym
zabezpieczen.

¢ Aktualizacja oprogramowania sprzetowego jest uruchamiana automatycznie, gdy urzadzenie Airfryer jest w trybie gotowosci.
Aktualizacja moze potrwac kilka minut. W tym czasie nie mozna korzystac z urzadzenia Airfryer. W przypadku urzadzen Airfryer z
wyswietlaczem cyfrowym: na ekranie urzadzenia Airfryer miga symbol ,---". W przypadku urzadzen Airfryer z wyswietlaczem TFT: stan
postepu jest wyswietlany na wyswietlaczu.

Zgodnosc z urzadzeniami

Szczegdtowe informacje na temat zgodnosci aplikacji mozna znalez¢ w sklepie App Store.

Zerowanie ustawien fabrycznych

W przypadku urzadzen Airfryer z wyswietlaczem cyfrowym:

Aby przywroéci¢ ustawienia fabryczne urzadzenia Airfryer, jednoczesnie nacisnij i przytrzymaj przyciski regulacji temperatury i czasu przez 10
sekund. Urzadzenie Airfryer zostaje wtedy roztaczone z domowa siecia Wi-Fi i przestaje byc sparowane z urzadzeniem przenosnym.

W przypadku urzadzen Airfryer z wyswietlaczem TFT:

Aby przywroci¢ ustawienia fabryczne urzadzenia Airfryer, przejdz do sekgji ,Ustawienia” i wybierz opcje ,Reset fabryczny”.
Urzadzenie Airfryer zostaje wtedy roztaczone z domowa siecig Wi-Fi i przestaje by¢ sparowane z urzadzeniem przenosnym.

Informacje dotyczace ekologicznej konstrukgji dla identyfikatora(-6w) modelu: HD9285

Opis Symbol Wartos¢ Jednostka

Pobdr mocy w trybie wyfaczenia Wyt 0,5 wW

Pobdr mocy w trybie czuwania sieci cuw. 18 W

Okres przed automatycznym przetaczeniem w tryb gotowosci sieci lub .

wylgczenia, w zaleznosci od statusu modutu WiFi o 20 min

Norma dla pomiaru wartosci eksploatacyjnej EN 50564:2011

Wiaczanie i wylgczanie potaczenia sieciowego Zobacz wskazéwki dotyczace sesji aplikacji HomelD
DAPBV.

Dodatkowych informacji udzielaja
Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Holandia

Urzadzenie spefnia wymogi dotyczace ekoprojektu okreslone w ROZPORZADZENIU KOMISJI (UE) 2023/826.

PORTUGUES

Introducéo

Parabéns pela sua aquisicdo e bem-vindo a Philips!
Para usufruir de todas as vantagens da assisténcia oferecida pela Philips, registe o seu produto em www.home.id.

Importante
Leia cuidadosamente estas informacdes importantes antes de utilizar o aparelho e guarde-o para uma eventual consulta futura.

Perigo

- Nao cologue o aparelho préximo ou em cima de um fogao a gas ou qualquer tipo de fogao eléctrico ou de placas eléctricas, nem num
forno aquecido. (fig. 1)

- Nunca mergulhe o aparelho dentro de dgua nem o enxague a torneira.

- Nao permita que dgua ou qualquer substancia liquida penetre no aparelho para evitar o perigo de choques elétricos.

- Coloque os ingredientes a fritar sempre dentro do cesto para evitar que estes entrem em contacto com os componentes de
aquecimento.

- Nao tape as aberturas de entrada e saida de ar enquanto o aparelho estiver em funcionamento.
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N&o encha o recipiente com 6leo pois isto pode representar um risco de incéndio.

Né&o utilize o aparelho se a ficha, o fio de alimentacdo ou o préprio aparelho estiverem danificados.
Nunca toque no interior do aparelho enquanto este esta em funcionamento.

Nunca coloque uma quantidade de alimentos que exceda o nivel maximo indicado no cesto.
Certifique-se sempre de que o aquecedor estd vazio e de que ndo ha alimentos presos no aquecedor.

Se o cabo de alimentacao estiver danificado, este deve ser substituido pela Philips, pelo técnico de assisténcia da Philips ou por uma
pessoa com qualificagdo equivalente para evitar perigos.

Ligue o aparelho apenas a uma tomada com ligacao a terra. Certifique-se sempre de que a ficha estd introduzida corretamente na
tomada elétrica.

Este aparelho ndo se destina a ser utilizado através de um temporizador externo, nem de um sistema de controlo remoto
independente.

As superficies acessiveis podem aquecer durante a utilizagdo. (fig. 2

Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas, ou com falta de experiéncia e conhecimento, caso sejam supervisionadas ou Ihes tenham sido dadas instrucoes
relativas a utilizacdo segura do aparelho e se tiverem sido alertadas para os perigos envolvidos. As criancas ndao podem brincar com

o aparelho. A limpeza e a manutencao nao podem ser efetuadas por criancas, a nao ser que tenham idade superior a 8 anos e sejam
supervisionadas.

Mantenha o aparelho e o respetivo cabo fora do alcance de criancas com idade inferior a 8 anos.

N&o encoste o aparelho a uma parede ou a outros aparelhos. Deixe, no minimo, 10 cm de espaco livre na parte posterior, nas laterais e
por cima do aparelho. Nao coloque nada sobre o aparelho.

Durante a fritura a ar quente, é libertado vapor quente pelas aberturas de saida de ar. Mantenha as m&os e o rosto a uma distancia
segura do vapor e das aberturas de saida de ar. Tenha também cuidado com o vapor quente e o ar quando retirar o recipiente do
aparelho.

Nunca utilize ingredientes leves ou papel vegetal no aparelho.

As superficies acessiveis podem aquecer durante a utilizagao.

Armazenamento de batatas: a temperatura deve ser adequada a variedade de batata armazenada e superior a 6 °C para minimizar o
risco de exposicao a acrilamida nos alimentos preparados.

Nunca encha o recipiente com dleo.

Este aparelho foi concebido para ser utilizado a temperaturas ambiente entre os 5 °C e os 40 °C.

Verifique se a voltagem indicada no aparelho corresponde a voltagem elétrica local antes de o ligar.

Mantenha o cabo de alimentacao afastado de superficies quentes.

Nao coloque o aparelho sobre ou préximo de materiais inflamaveis, tais como toalhas de mesa ou cortinas.

Né&o utilize o aparelho para outro fim que nao o descrito neste manual e utilize apenas acessérios originais Philips.

N&o deixe o aparelho a funcionar sem vigilancia.

O recipiente, o cesto e 0s acessorios no interior da cdmara de preparacao ficam quentes durante e apds a utilizacdo do aparelho.
Manuseie-os sempre com cuidado.

Limpe muito bem todas as pecas que entrarem em contacto com os alimentos antes de utilizar o aparelho pela primeira vez. Consulte
as instrugdes no manual.

Atencao

Este aparelho destina-se apenas a utilizacdo doméstica normal. Nao se destina a utilizacdo em ambientes como cozinhas de lojas,
escritérios, quintas ou outros ambientes de trabalho. Também nao deve ser utilizado por clientes em hotéis, motéis, estalagens e
outros ambientes residenciais.

Desligue sempre o aparelho da alimentagéo se o deixar sem supervisao e antes de o montar, desmontar, guardar ou limpar.

Coloque o aparelho sobre uma superficie horizontal, plana e estavel.

Se o aparelho for utilizado de forma inapropriada ou para fins profissionais ou semi-profissionais ou se nao for utilizado de acordo com
as instru¢des no manual do utilizador, a garantia torna-se invalida e a Philips rejeita qualquer responsabilidade pelos danos causados.
Leve sempre o aparelho a um centro de assisténcia autorizado da Philips para verificacao ou reparacao. Néo tente reparar o aparelho
sozinho; caso contrario, a garantia perde a validade.

Desligue sempre da corrente apds cada utilizacao.

Deixe o aparelho arrefecer durante aproximadamente 30 minutos antes de o manusear ou limpar.

Assegure-se de que os ingredientes preparados neste aparelho saem amarelo dourado em vez de tostados ou castanhos. Retire os
residuos queimados. N&o frite batatas frescas a uma temperatura superior a 180 °C (para reduzir a producao de acrilamida).

Se o aparelho estiver equipado com um botéao de libertacao do cesto, este botdo néo deve ser premido ao agitar.

Tenha cuidado ao limpar a area superior da cdmara de preparacao: elemento de aquecimento quente, rebordos de pecas metalicas e
protecao contra salpicos.

Certifique-se sempre de que os alimentos estdo totalmente cozinhados na Airfryer.

Certifique-se sempre de que tem controlo sobre a Airfryer, mesmo quando utiliza a funcdo remota ou o inicio atrasado.

Ao cozinhar alimentos gordurosos, a Airfryer pode libertar fumo. Preste especial atencao quando utilizar a funcao de controlo remoto
ou o inicio atrasado.

Certifique-se de que apenas uma pessoa de cada vez estd a utilizar a funcdo de controlo remoto.

Tenha cuidado ao cozinhar alimentos pereciveis faceis com a funcao de inicio atrasado (possivel producao de bactérias).

Campos eletromagnéticos (CEM)
Este aparelho cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicao a campos eletromagnéticos.

Reciclagem

Este simbolo significa que os produtos elétricos ndo devem ser eliminados juntamente com os residuos domésticos comuns. (fig. 3)
Siga as normas do seu pais para a recolha seletiva de produtos elétricos.
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Garantia e assisténcia
A Versuni oferece uma garantia de dois anos apds a compra deste produto. Esta garantia ndo é valida se um defeito se dever a uma

utilizacdo incorrecta ou a uma manutencao deficiente. A nossa garantia ndo afeta os seus direitos enquanto consumidor abrangidos pela

lei. Para obter mais informacdes ou invocar a garantia, visite 0 nosso website www.home.id/warranty.

Declaracdo de Conformidade

Neste documento, a DAP BV. declara que a Airfryer cumpre a Diretiva 2014/53/UE.

O texto completo da declaracdo de conformidade da UE esta disponivel através do seguinte endereco eletrénico:
https://www.philips.com.

A Airfryer estd equipada com um moédulo WiFi, 2,4 GHz, 802.11 b/g/n com uma poténcia de saida maxima de 92,9 mW EIRP.

Garantia e assisténcia

A Versuni Holding B.V. oferece uma garantia de 2 anos para este produto apds a compra. Esta garantia ndo é valida se um defeito se
dever a uma utilizacdo incorrecta ou a uma manutencao deficiente. Estdo disponiveis mais informacdes online, visite 0 nosso website
www.home.id/warranty.

Atualizacoes de software

A atualizacdo € essencial para proteger a sua privacidade e o bom funcionamento da Airfryer e da aplicacao.
Ocasionalmente, a aplicacdo atualiza automaticamente para o software mais recente. A Airfryer também atualiza o firmware
automaticamente.

Note

¢ Quando a atualizacao estiver a instalar, certifique-se de que o seu dispositivo inteligente e a Airfryer estao ligados ao Wi-Fi doméstico.

o Utilize sempre a aplicacao e o firmware mais recentes.
* As atualizagdes sao disponibilizadas quando ha melhorias de software ou para evitar um problema de seguranca.
.

Uma atualizagao de firmware inicia automaticamente quando a Airfryer estd no modo de espera. A atualizacao podera demorar varios
minutos. Durante este periodo, a Airfryer ndo pode ser utilizada. Para Airfryers digitais: o visor na Airfryer apresenta “---" a piscar. Para

Airfryers com um visor TFT: o estado de progresso € indicado no mesmo.

Compatibilidade com dispositivos
Para obter informacdes detalhadas sobre a compatibilidade da aplicacdo, consulte as informacées na App Store.

Repor definicoes fabrica

Para Airfryers digitais:
Para repor as definicdes de fabrica da Airfryer, prima os botdes de aumento de temperatura e de tempo em simultaneo, durante 10
segundos. A Airfryer ja ndo esta ligada ao seu Wi-Fi doméstico e ja nao esta emparelhada com o dispositivo inteligente.

Para Airfryers com um visor TFT:
Para efetuar uma reposicao de fabrica na Airfryer, aceda a "Definicbes” e selecione “Reposicao de fabrica”.
A Airfryer nao esta ligada ao seu Wi-Fi doméstico e nao esta emparelhada com o dispositivo inteligente.

Informacao de concecao ecoldgica para identificador(es) do modelo: HD9285

Designacdes Simbolo Valor Unidade
Consumo de energia quando desligado Port 0,5 wW
Consumo de energia em modo de espera em rede Psb 1,8 W

Periodo antes de entrar automaticamente no modo de espera em rede

ou modo de desligar, dependendo do estado do modulo Wi-Fi e 20 Min.

Norma de medic&o para o valor de servico EN 50564:2011

Ativar e desativar a ligacao a rede Ver orientacdo na sessao da aplicagdo HomelD
DAPB.V.

Informacdes de contacto para obter mais informagoes

Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Paises Baixos

0 aparelho estd em conformidade com os requisitos de concecdo ecolégica do REGULAMENTO DA COMISSAO (UE) 2023/826.
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ROMANA

Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips!
Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips, inregistreaza-ti produsul la www.home.id.

Important

Citeste cu atentie aceste informatii importante inainte de a utiliza aparatul si pastreaza-le pentru consultare ulterioara.

Pericol

- Nu aseza aparatul pe sau langa o soba pe gaz fierbinte sau alte tipuri de sobe electrice si plite electrice sau intr-un cuptor incalzit. (fig.
1)

- Nuscufunda aparatul in apa si nici nu il clati la robinet.

- Pentru a preveni electrocutarea, nu permite patrunderea apei sau a altor lichide in aparat.

- Puneintotdeauna in cos ingredientele pe care doresti sa le prajesti, pentru a nu permite contactul cu elementele de incalzire.

- Nu acoperi orificiile de admisie si de evacuare a aerului in timpul functionarii aparatului.

- Nuumple tava cu ulei, deoarece acest lucru poate provoca un pericol de incendiu.

- Nu folosi aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau aparatul este deteriorat.

- Nu atinge niciodatd interiorul aparatului in timpul functiondarii.

- Nuintrodu niciodatd o cantitate de alimente care depaseste nivelul maxim indicat pe cos.

- Asigurd-te intotdeauna ca elementul de incdlzire este liber si ca nu exista alimente blocate in acesta.

Avertisment

- In cazulin care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Philips, reprezentantul sdu de service sau de personal
calificat in domeniu pentru a evita orice pericol.

- Conecteazd aparatul numai la o prizé de perete cu impamantare. Asigura-te intotdeauna cd stecherul este bine introdus n priza de
perete.

- Acest aparat nu este destinat operarii prin intermediul unui cronometru exterior sau al unui sistem separat de telecomanda.

- Este posibil ca suprafetele accesibile s& se incalzeasca puternic in timpul utilizarii. (fig. 2)

- Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane care au capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care sunt lipsite de
experienta si cunostinte si copii cu varsta minima de 8 ani daca sunt supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea in conditii
de sigurantd a aparatului si inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curdtarea si intretinerea de catre
utilizator nu trebuie efectuate de copii, decat daca acestia au varsta de peste 8 ani si sunt supravegheati.

- Nulasa aparatul si cablul acestuia la indemana copiilor cu vérsta de sub 8 ani.

- Nu aseza aparatul sprijinit de perete sau de alte aparate. Lasa un spatiu liber de cel putin 10 cm in spatele, in ambele parti laterale si
deasupra aparatului. Nu aseza nimic pe partea superioard a aparatului.

- Intimpul prajirii cu aer fierbinte, se elibereazd abur fierbinte prin orificiile de evacuare a aerului. Nu iti apropia mainile sau fata de abur
si de orificiile de evacuare a aerului. De asemenea, trebuie sd ai grija la aburul si la aerul fierbinte atunci cdnd scoti tava din aparat.

- Nu utiliza ingrediente usoare sau hartie de copt in aparat.

- Suprafetele accesibile pot deveni fierbinti in timpul utilizarii.

- Depozitarea cartofilor: temperatura trebuie sa fie potrivita pentru soiul de cartofi depozitati si trebuie sa fie mai mare de 6 °C pentru a
reduce la minimum riscul de expunere la acrilamida din produsul alimentar preparat.

- Nuumple niciodatd tava cu ulei.

- Aparatul este proiectat pentru a fi utilizat la temperaturi ambiante intre 5 °Csi 40 °C.

- Tnainte de a conecta aparatul, verifics dacé tensiunea indicatd pe aparat corespunde tensiunii de alimentare locale.

- Nutine cablul electric de suprafete fierbinti.

- Nuaseza aparatul pe materiale inflamabile, precum fete de masa sau perdele, si nici in apropierea acestora.

- Nu utiliza aparatul In alt scop decat cel descris in acest manual si foloseste numai accesorii Philips originale.

- Nulasa aparatul s& functioneze nesupravegheat.

- Tava, cosul si accesoriile plasate in interiorul camerei de preparare se incdlzesc in timpul si dupa utilizarea aparatului, intotdeauna
manuieste-le cu atentie.

- Curata foarte bine componentele care vin in contact cu alimentele inainte de a utiliza aparatul pentru prima oard. Consulta
instructiunile din manual.

Atentie

- Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic obisnuit. Nu este conceput pentru utilizarea in medii cum ar fi bucatarii ale angajatilor
din magazine, birouri, ferme sau alte medii de lucru. De asemenea, aparatul nu este conceput pentru utilizarea de catre clientiin
hoteluri, moteluri, pensiuni si alte medii rezidentiale.

- Deconecteaza intotdeauna aparatul de la sursa de alimentare daca il lasi nesupravegheat si inainte de a-l asambla, dezasambla,
depozita sau curata.

- Asaza aparatul pe o suprafata orizontald, plata si stabila.

- Daca aparatul este utilizat in mod necorespunzator, in regim profesional sau semiprofesional sau fara respectarea instructiunilor din
manualul de utilizare, garantia poate fi anulata, iar Philips fsi va declina orice responsabilitate pentru daunele provocate.

- Pentru verificare sau reparatii, du aparatul numai la un centru de service Philips autorizat. Nu incerca sa repari aparatul personal,
deoarece acest lucru va determina anularea garantiei.

- Scoate intotdeauna aparatul din priza dupa utilizare.

- Lasd aparatul sa se raceascd aproximativ 30 de minute inainte de a-l manevra sau curata.

- Prepard ingredientele In aparat pand cand devin galben-aurii si nu inchise la culoare sau maronii. Indeparteaza resturile arse. Nu praji
cartofi proaspeti la o temperatura de peste 180 °C (pentru a reduce la minimum generarea de acrilamida).

- Daca aparatul este echipat cu un buton de eliberare a cosului, acest buton nu trebuie apasat in timpul agitarii.
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- Aigrijd cand cureti partea superioard a camerei de preparare: elementul de incélzire, marginile pieselor metalice si aparatoarea
impotriva stropirii sunt fierbinti.

- Asiguré-te intotdeauna ca alimentele sunt complet gatite in Airfryer.

- Asigura-te intotdeauna cd ai controlul asupra aparatului Airfryer, inclusiv atunci cand utilizezi functia de la distantd sau pornirea
intarziata.

- Cand gatesti alimente grase, Airfryer poate sa produca fum. Ai mare grija cand folosesti functia de control de la distantd sau pornirea
intarziata.

- Asigura-te ca o singura persoana foloseste functia de control de la distantd la un moment dat.

- Aigrija cand gatesti alimente usor perisabile cu functia de pornire intarziata (se pot acumula bacterii).

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat respecta standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la campuri
electromagnetice.

Reciclarea

- Acest simbol inseamna cd produsele electrice nu pot fi eliminate impreuna cu gunoiul menajer.
(Fig. 3)
- Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separata a produselor electrice.

Garantie si asistenta
Versuni oferd o garantie de doi ani dupa achizitia acestui produs. Aceasta garantie nu este valabild daca o defectiune se datoreaza

utilizarii incorecte sau intretinerii necorespunzatoare. Garantia noastra nu iti afecteaza drepturile de consumator conferite prin lege.
Pentru mai multe informatii sau pentru revendicarea garantiei, acceseaza site-ul nostru web www.home.id/warranty.

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, DAP B.V. declara ca Airfryer este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE.
Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urméatoarea adresa de internet: https://www.philips.com.
Airfryer este echipat cu un modul Wi-Fi 802.11 b/g/n de 2,4 GHz cu o putere maxima de iesire de 92,9 mW EIRP.

Actualizari software

Actualizarea este esentiald pentru a mentine confidentialitatea si buna functionare a aparatului Airfryer si a aplicatiei.

Din cand in cand, aplicatia se actualizeazad automat la cel mai recent software. De asemenea, Airfryer actualizeaza automat firmware-ul.

Nota

e (Cand se instaleaza o actualizare, asigura-te ca dispozitivul inteligent si Airfryer sunt conectate la reteaua WiFi de acasa.

¢ Utilizeaza Intotdeauna cea mai recenta versiune a aplicatiei si a firmware-ului.

¢ Actualizarile sunt puse la dispozitie atunci cdnd exista imbunatatiri ale software-ului sau pentru a preveni o problema de securitate.

¢ O actualizare de firmware este pornita automat cand Airfryer este in modul standby. O actualizare poate dura cateva minute. Airfryer
nu poate fi utilizat in acest interval. Pentru aparatele Airfryer digitale: ecranul de pe Airfryer afiseaza ,---" intermitent. Pentru aparatele
Airfryer cu afisaj TFT: starea de progres este indicatd pe afisaj.

Compatibilitatea cu dispozitive

Pentru informatii detaliate despre compatibilitatea aplicatiei, consulta informatiile din App Store.

Revenire la setarile din fabrica

Pentru aparatele Airfryer digitale:
Pentru a readuce Airfryer la setdrile din fabrica, apasa simultan butoanele pentru temperatura si durata timp de 10 secunde. Dupa
aceasta, Airfryer nu mai este conectat la reteaua Wi-Fi de domiciliu si nu mai este asociat cu dispozitivul inteligent.

Pentru aparatele Airfryer cu afisaj TFT:

Pentru revenirea la setarile din fabrica a aparatului Airfryer, acceseaza ,Setdri” si alege ,Revenire la setdrile din fabrica
Dupa aceasta, aparatul Airfryer nu mai este conectat la reteaua Wi-Fi de domiciliu si asocierea cu dispozitivul inteligent a incetat.

Informatii privind proiectarea ecologica pentru identificatorul (identificatorii) modelului: HD9285

Descrieri Simbol Valoare Unitate
Consum de energie in modul oprit Poprit 0,5 W
Consumul de energie in modul standby in retea Psb 1.8 w
Perigafia ina'm_te de comutarea auto_ma_té _in modul standby Retea sau To 20 min
Oprit, in functie de starea modulului Wi-Fi

Standardul de masurare pentru valoarea de uz

EN 50564:2011

Activeaza si dezactiveaza conexiunea in retea

Consultd instructiunile din sesiunea in aplicatia HomelD

Detalii de contact pentru obtinerea mai multor informatii

DAP BV.

Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Tarile de Jos

Aparatul respectd cerintele de proiectare ecologica ale REGULAMENTUL COMISIEI (UE) 2023/826.
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PYCCKNN

BBepeHue

Mo3npasnsem ¢ Nokynkow v npreeTcTByem B kiybe Philips!
YT06bl BOCMOMNB30BaTLCS BCEMY NMpenMyLiiecTBaMu noaaepxku Philips, 3apervcrpupyiite npoaykt Ha www.home.id.

Ba>kHasi uHpopmaums

I'Iepeu Ha4asioM akcnnyataumm npm6opa BHMMaTE/IbHO O3HAaKOMbTeCh C HAaCTOALUM 6\/KJ'I€TOM 1 COXpaHuTe ero ana AanbHenwero
MCMONb30BaHMA B KavyecTBe CrpaBoOYHOro matepmuasnia.

OnacHo!

- 3anpellaeTcs CTaBUTb NPUOOP Ha HarpeTylo ra3oByto MINTY, 3N1IEKTPUYEeCKYIo NANTY Nto6Oro BrAa, SNeKTPUYeCcKyto BapoUHyto NaHesb
UAW PSAOM C HUMW, @ Takke B HarpeTbii AyxoBon wkad. (puc. 1)

- 3anpelaeTcs norpyxats NpuboOp B BOAY MW MbiTb €70 NOf, CTPyel BOAbI.

- [onagaHvie BOObI UV APYTUX KMAKOCTEN BHYTPb YCTPOVCTBA MOXET MPUBECTUN K MOPaXXEHMIO 3/1eKTPUYECKUM TOKOM.

- BousbexaHue KoHTaKTa C HarpeBaloLLVIMY 3NleMeHTamMy BCerfa kaauTte NpoayKThbl A8 XapKu B KOP3VHY.

- 3anpeliaeTcs 3akpblBaTb OTBEPCTUS A1 OTBOAA 1 3a60pa BO3/lyxa BO BpeMsi paboThbl yCTPOWCTBa.

- 3anpellaeTcst HanyBaTh Mac/1o0 Ha NPOTUBEHb BO U3beXaHvie BO3ropaHus.

- 3anpelleHo Nob30BaThcs NMPUBOPOM, eCNIv ceTeBas BIIKa, CETEBOW WHYP UM cam Nprbop nospexaeHsl.

- 3anpelaeTcs NpuKkacaTbCs K BHYTPEHHUM YacTsam npubopa Bo BpeMs ero paboThl.

- He KnaguTe B KOP3UHY NHIpeAneHThl B KOIMYeCTBe, NpeBbllatolieM OTMETKY MakCMMasibHOro ypOBHS.

- Bcerga nposepsifite Hanuyme cBOH6OHOTO NPOCTPaAHCTBa BO3/1e HarpeBaTeslbHOro 3/1leMeHTa 1 OTCYTCTBYE efbl Ha HarpeBaTesIbHOM
snemeHTe.

BHumaHume!

- B cyyae noBpexaeHs ceTeBoro LHypa ero HeobxoarMo 3aMeHuTb. B Liensx 6e3onacHoCTy 3aMeHa AONXKHa BbINOMHATLCS
KomnaHuen Philips, cepBUCHBIM areHTOM Vn CnelyancTaMit aHanoryHon Keanubukaumy.

- Moakioyainte Nprbop TONLKO K 3a3eMeHHO po3eTke. YbeauTech, 4To ceTeBasi BUIIKa JO/IXHbIM 06pa3oM BCTaBieHa B po3eTky
3/1eKTpoceTy.

- [laHHOe yCTPOMCTBO Henb3s NOAKIIIYaTh K BHELHeMY TaliMepy 1v aBTOHOMHbIM CUCTEMaM AUCTaHLMOHHOTO ypaBneHuns.

- Bo BpeMms ncnosib3oBaHVs Npubopa ero NoBePXHOCTU MOTYT HarpeBaThes. (puc. 2)

- [etvi ctapuwe 8 neT v anua C OrpaHNyeHHbIMU BO3MOXHOCTAMU CEHCOPHOW CUCTEMbI UM OFPaHUYEHHBIMU YMCTBEHHBLIMU U
HU3MYECKMMM CNOCOBHOCTAMM, a Takke Nvila C HeAOCTaTOYHbIM OMbITOM M 3HAHWUAMMW MOTYT NONb30BaThCA 3TVM Npubopom nof
MPVUCMOTPOM UV MOC/E NONYYEHNSt HCTPYKLMIA 0 6€30MacHOM MCMOsb30BaHWK NPUBopa 1 NOTEHLMasbHbIX OMacHOCTAX. He
no3BoONsNTE AETAM UrpaTh C NPYBOPOM. [JeTN MOTyT OCYLLECTBASTL OYNCTKY 1 YXOA, 338 NPUBOPOM, TONLKO €C/I OHW CTaplue 8 feT 1
HaxoAsTCs Nof, NPUCMOTPOM B3POUIbIX.

- XpaHute npubop U WHYpP B MecTe, HeAOCTYNHOM ANs AeTei Maague 8 neT.

- He knaawnTte npubop Bo3se CTeHbl UKW Apyrnx npubopos. C3aau, no 6okam oT Nprbopa 1 Haf HUM JONIXKHO OCTaBaTbCs He MeHee
10 cM cBO6OAHOIO NPOCTPaHCTBa. He cTaBbTe Ha NprBop NOCTOPOHHUE NPeaMETHI.

- Bo Bpems NnpuroToBneHus B asporpune Yepes cneumanbHele 0TBePCTUA BbIXOAWT ropaymii nap. OctasaitTeck Ha 6e3onacHom
PacCTosHUK OT Napa 1 OTBEPCTUIA BbIXOAa BO3AyXa. Takke MOMHUTE O ropsiyem Bo3dyxe, KOrfa cHUMaeTe NpoTuBeHb ¢ npubopa.

- He knagute B npubop nerkve no KOHCUCTEHLMM UHFPEAVEHTLI U He UCNob3yinTe Bymary ANs BbinekaHus.

- Bo Bpems UCNONb30BaHKS YCTPOWNCTBA HEKOTOPbIE MOBEPXHOCTU MOTYT HarpeBaThCs.

- XpaHeHue kapTodens: kKaptohens HeOOXOANMO XpaHUTL NPU TemnepaType He MeHee 6 °C, 4ToObl CBECTU K MUHUMYMY PUCK
BO3[eVCTBUA aKpyUIaMiaa Ha roTOBYIO MKLLY.

- He HanueanTe Macno B NPOTUBEHb.

- Mpubop pekomeHayeTcs MCMONb30BaTh NPU TeMnepaType okpyxatoLlel cpeabl o1 5 °C ao 40 °C.

- MNepep noaknodeHvem npubopa ybegureck, YTo ykasaHHOE Ha HeM HanpsiXkeHWe COOTBETCTBYET HaMPSKEHMIO MECTHOM 31eKTPOoCceTU.

- He nomeuaiiTe WHyp pSAOM C FOPSYUMU NOBEPXHOCTAMMU.

- He cTaBbTe NpnbOp Ha Nerko BocnnaMeHsoLmecs Matepuans (CkaTepTb UK 3aHaBECKM) WU PAAOM C HUMMU.

- He ucnons3syitte Npubop Ans Lesen, OTNYHbIX OT ONMCaHHbIX B AAHHOM MHCTPYKLMI MO 3KCRyaTaLum, v UCNosb3ynTe TONbKO
opurHanbHble akceccyapsl Philips.

- He ocrasnsiTe pabotatowmint npubop 6e3 nprcmoTpa.

- MpoTvBeHb, KOP3MHa 1 akceccyapbl, NONOXEHHbIE B KaMepy A5 NPUIrOTOBEHNS, CTaHOBSATCA FOPAYVIMY BO Bpems 1 nocne
MCNONb30BaHNs NPUBOPa; NCMONb3YNTE NX C OCTOPOXHOCTHIO.

- MNepep nepBbIM NpUMeHeHVeM Nprbopa TuiaTesIbHo MPOMONiTe BCe feTanu, KoTopble ByayT conpukacaTbCs C MULLEBLIMY NPOAYKTaMU.
CM. npynaraemMyto MHCTPYKLIMIO MO 3KCMIyaTaLum.

BHumaHume!

- MMpubop npefiHa3HayYeH TOMbKO AN UCMOJIb30BaHMS B 0ObIUHBIX ObITOBbIX yc/10BUsIX. OH He MpefHa3HaueH 415 NCNob30BaHUs
B TaKMX YCJIOBUSIX, KaK CTOSTOBbIE U KyXHU [/18 MepcoHasna B MarasunHax, opucax v 1. n. Mpnbop Takxke He npedHa3HadveH Ans
MCMNONb30BaHNs NOCTOSbLLAMM FOCTUHWLL, FOCTEBbIX LOMOB U T. M.

- MNepepn cbopkoit, pa3bopKoit, XpaHEHNEM 1 OUMCTKON, a TaKKe e/ Bbl OCTaBIsieTe Nprbop 6e3 nprcMoTpa, obs3aTesibHO OTKloYaiTe
npurbop OT 31eKTPOCETH.

- lMocTaBbTe yCTPOWCTBO Ha TBEPLYIO, POBHYIO, YCTOMUMBYIO MOBEPXHOCTb.

- B aiyvae HapyLieHWs NpaBUI MCNOb30BaHWs NPUGoPa, MPU ero UCMosb30BaHNM B KauecTse NpodeccroHanbHOro nimn
nonynpoMeccroHanbHOro 06opyaoBaHus, a Takke Npu HapyLWeHWUI NPaBui JaHHON MHCTPYKLMM MO 3KCMyaTaLymn rapaHTUinHble
obsi3aTeNIbCTBa YTPaUMBaLOT CBOIO CUITY, U B 3TOM clydae komnarus Philips He HeceT 0TBETCTBEHHOCTY 3@ Kakol Bbl TO HI 6bINO
NPUYNHEHHBIN yLepo.

- [ins npoBepku nnv peMoHTa nprbopa ciepyeT obpallaTbest TOSbKO B aBTOPU30BaHHbIN cepBUCHbI LieHTp Philips. He nbitaiTtecs
BbIMOJIHAT PEMOHT NPUOOPa CaMOCTOSTENBHO, B MPOTVBHOM Cllydae rapaHTUiHble 0bs3aTeIbCTBa yTpayMBaloT CBOIO CUIY.
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- TMocne 3asepuieHns paboTbl OTKAKYUTE NPMOOP OT PO3ETKM 3NEKTPOCETH.

- Mpexpae Yem ounLLaTh YCTPOMCTBO UM BpaThb B PYKW ero KOMMOHEHTbI, AaiiTe eMy OCTbiTb B TeYeHve NprMepHo 30 MUHYT.

- y6e,El'I/ITer, YTO NHIFPeAneHTbl, NPUIrOTOBNEHHbIE B @3porpue, Nosy4atoTesa C KODOHKO\;\ 30/10TUCTOrO LIBETA, @ He NMPOXKapeHHbIMU
[10 TEMHO-KOPUYHEBOTO LiBeTa. MI3BnekunTe nogropesLume ocTaTky. He xapbTe cBexuil kaptodesb Npu Temnepatype cebiwe 180 °C
(4TOGbI CBECTY K MUHUMYMY O6pa3oBaHue akpunamnaa).

- Eawm V'Ipl/l60p OCHalleH KHOMKOW M3BNeYeHns KOP3UHbI, €e HeNb34 HaXXMaTb BO BPeMS BCTPAXMBaAHUA.

- Cobniopalite OCTOPOXHOCTL BO BPeMsl OUUCTKM BEPXHEN YaCTV KaMepbl MPUrOTOBEHMS: He KacaliTeCb ropsaYero HarpesaTeslbHoro
3M1eMeHTa, Kpaes MeTanuyecknx Aetanei 1 3almuTHOro snemMeHTa.

- Bcerga nposepsiiiTe, YTO UHrPeaUEHTbI AOKHBLIM 06pa3oM NPUrOTOBUANCEL B asporpune.

- Bcerpa nposepsiiTe, 4TO NONHOCTbLIO KOHTPONMPYeTe PaboTy a3porpus, BKIKOYas MCNosb3oBaHve PYHKLUMM yaaneHHOro ynpasnenus
MW OTNOXEHHOrO 3anycka.

- [pu1 NPUTrOTOBAEHNM XMUPHOM NULLK U3 a3POrpUIIs MOXET UATK AbIM. ByabTe 0COBEHHO OCTOPOXHbI MPU NCMONb30BaHUK (YHKLUK
yAaneHHOro ynpasneHus Uan OTNIOXEHHOTO 3anycKa.

- YbepuTech, 4TO (PYHKLMIO YAANEHHOMO YNpaBieHUs He UCNOSb3YI0T OLHOBPEMEHHO HECKONbKO YesloBek.

- byabTe 0CTOPOXHbI NPU MPUTOTOBAEHWN BbICTPONOPTALLMXCS MPOLAYKTOB C MOMOLLIO OT/IOKEHHOTO CTapTa (MOryT PacnpoCTPaHUTLCS
6akTepun).

DneKTpoMarHuTHbie nons (M)

3TOT NPMBOP COOTBETCTBYET MPUMEHUMbIM CTaHAAPTaM 1 HOPMaM MO BO3AENCTBUIO 3N1EKTPOMArHUTHbBIX
nonemn.

YTunusauumsa

- DTOT CUMBOJT 03HAYAET, HTO INEKTPUHECKME U3AENUS He MOTYT BbiTb YTUAIN3MPOBaHbI BMECTE C BbITOBbIMY OTX0AaMN. (Puc. 3)
- BbinosiHanTe pasnenbHyio YTUAN3aLMIO SNEKTPUHECKMX 1 SNEKTPOHHbIX M3 B COOTBETCTBUM C NPAaBUIAMK, MPUHSATHIMU B BaLLE
cTpaHe.

FapaHTusa n nogaepxka

Versuni npeanaraeT 2-1€THIOK rapaHTUIo Ha AaHHbIA MPOAYKT, KOTOPas HauMHAeT CBOe AENCTBIE C AaTbl €ro NpuobpeTeHns. fapaHTus
aHHYNMpyeTCs, ecnn fedekT NPoAyKTa BO3HWK BCIEACTBUE HEBEPHOIO NCMOb30BAHWS WM OTCYTCTBUS [OSKHOTO 0BCY>KMBAHUS.
Hatua rapaHTusi He BAIUSIET Ha BalUW Npasa NoTpebuTens 1 BO3MOXHOCTb WX OCYLLECTBNEHWS. bonblue rHhopMaLmmn 06 NCnonbL30BaHUM
rapaHTUK CM. Ha HaleM Beb-canTe www.home.id/warranty.

[apaHTUHBIN TafIoH

N3penve

Mopenb

LleHa

[ata npogaxu

®upma npogaseL,

LLItamn mara3unHa

Vl3nenme nony4ymn B NCNpaBHOM COCTOAHUU, B MNOJTHOW KOMMNMEKTHOCTU, C VIHCTp\/KLlVIelh no skcnnyataumm Ha pogHoM
a3bike. CO BCEMU TeXHUYECKUMU XapakTepunctukamu, d)yHKLLVIOHaﬂbeIMM BO3MOXHOCTAMMU U MpaBunamMmu akcnayataymm
o3HakomMmneH. N3pgenue OCMOTpPEHO N NMpoOBepPeEHO B MOEM MPUCYTCTBUMN, npeTeH3m§| K Ka4yecTBy U BHewHemMy Buay
He nMmeto. Bce n3noxeHHoe B WHCTPYKUMKM NO 3KCcnayatTauum vm I'apaHTl/IVIHOM TanoHe O6ﬂ3yiOCb BbIMONTHATbL W
rapaHTUpyto BbiMONHEHME BCeEMU NONb30oBaTenaMmmn n3genna. C YCNOBUAMU TrapaHTUM O3HaKOMIeH U CcOrnaceH:

(®VO v nognuck nokynaTens)

Oe Knapauusa cooTBeTCTBUSA

Hactosawuwmm DAP B.V. 3aBepsieT, 4To asaporpuib He HapyLliaeT nonoxeHu QupekTtvebl EC 2014/53/EU.
MoNHbIV TEKCT feknapaLmm o COOTBETCTBMM HOPMaTVBHbIM TpeboBaHunamM EC goctyneH Ha caiTe https://www.philips.com.
Asporpunb ocHalleH Mogynem Wi-Fi 2,4 iy 802.11 b/g/n ¢ MakcMManbHOM BbIXOAHOW MOLLHOCTbI0 92,9 MBT SUVIM.

O6HoBneHus NO

O6HoBneHwe MO HeobxoAnMO AN 3aluThl Ballel KOHhUAeHUVanbHOV MHhopMaLmK, a Takke 415 HOPMasibHOV paboTbl asporpuns v
MPUNOXEHNS.

MHorga npunoxeHve Gyaet aBToMaTn4eckn 06HOBASTLCA 10 Noc/eiHen Bepcuu. Takke aBTOMaTUYeCKM NpoVcXoauT obHOBeHVe
BcTpoeHHoro N0 asporpuns.
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Mpumeuanne

¢ Bo Bpems ycTaHOBKM 06HOB/IEHUS Y6eanTech, 4TO MOBUIbHOE YCTPOWCTBO 1 a3pOrpuib NOAKYEH K AomaluHern cetu Wi-Fi.

¢ lcnonb3yiiTe TONbKO MOCNEAHIO BEPCUIO MPUIOXEHNS U BCTPOEHHON MPOrpammbl.

e OB6HOBNEHWS AOCTYMHbI NPV HAMUYUK yay4LeHni B MO uav npu NoBbILLEHUM ypoBHs 6e3onacHocTu 0.

¢ O6HOBNEHME BCTPOEHHOrO MO HauHaeTcs aBTOMaTUYECKM NPV NMePEXOAyY a3porpuns B pexxum oxupanns. O6HoBeHE MOXeT
3aHsITb HECKO/IbKO MUHYT. BO BpeMsi 0GHOBIEHUS UCMONb30BaHWE a3POrpusis HEBO3MOXHO. LindpoBsble asporpunu: Ha skpaHe
asporpuns byaet muratb “---". Asporpunu ¢ TFT-gucnneem: Ha gucnnee otobpaxkaeTcs nosaoca nporpecca.

COBMeCTUMOCTb C YCTPOWCTBAMM

MofpobHyio MHboPMaLWIO O COBMECTUMOCTU MPUIOXKEHWS CM. Ha CTPaHULLE MpuIoxeHus B App Store.

BoccTtaHOBNeHMe 3aBOACKUX HacTpoek

Liudpoeble asporpunu:

[1ns TOro 4to6bl CEPOCHTL HACTPOMKIM a3POrPUASt A0 3aBOACKUX 3HAYEHUI, OAHOBPEMEHHO HAXMUTE U YAEPXMBANTE KHOMKM
TemnepaTypsl 1 yBeNnYeHns BpeMeri B Tederune 10 cekyHA. ASporpusib OTKIUUTCH OT goMatuHen cetvt Wi-Fi v OTMEeHUT conpsikeHue ¢
BaLLMM MOBMIIbHBIM YCTPONCTBOM.

Asporpunu ¢ TFT-gucnneem:
[ns cbpoca asporpuns 4o 3aBOACKUX HACTPOEK OTKPOWTE MeHI0 HacTpoek 1 BbibepuTe «COPOC [0 3aBOACKMUX HACTPOEKY.

Asporpuns Airfryer

W3rotoButens: “OAM B.B.", Tyccenavenet 4 a, 9206 AL, [ipaxTeH, HuaepnaHas

VmnopTep Ha Tepputopuio Poccnmn n TamoxeHHoro cotosa: 000 «BepcyHu», Poccuinckas @epepaums, 123022, r. Mocksa, yn. Cepres
Makeesa, f. 13, 5 3Tax, nometleHune XVII, komHaTa 31, Homep TenedoHa 8 800 200 9595

[ns GbITOBbIX HYXA,

EC/v He yKa3aHo MHOe, BECh YaKOBOYHbIN MaTepuan B KOPObKe 13roToBeH 13 nepepaboTtaHHon Bymarit; cM. Mapkuposky PAP Ha

Kopobke.
Ycnosus XpaHeHUs JKCnyaTaumm
Temnepatypa -20 - +60°C +5 - +40°C
OTHOCUTeNbHas BNaXHOCTb 10% - 95%
ATmochepHoe aaBneHve 70 - 110kPa

NHdopmaums no 3konormyHocTu ansa cnepytowmx mopenein: HD9285

OnwucaHue CumBon 3HaueHune Bnok
SHepronoTpebneHne B BbIKIIIOYEHHOM COCTOSHUN Pott 0,5 BT
SHepronoTpebieHvie B pexuMe OX1aaHUs Npu NOAKIIOUYEHNN K ceTn Pso 1.8 BT

BpeMﬂ [0 aBTOMATM4eCKOro BbIK/ItOYEHUA UK nNepexona B pexnm

oXunaaHus (C ceTblo) 3aBUCUT OT cocTosiHUA Momyns Wi-Fi T 20 MAH

CTaHAapT U3MepeHus AN CePBUCHBIX 3HaYeHUIN EN 50564:2011

BkntoueHwue v oTKII04eHNe CeTeBOro CoeiHEHNS CM. MHCTPYKLMK B NnpunoxxeHun HomelD
DAPBV.

KoHTakTHble AaHHble And nosyYyeHna ﬂOHO.ﬂHVITeﬂbHOI;I l/IHdepMaLU/II/I

Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Hugepnaxabl
Mpubop cooTBeTCTBYET TPEGOBAHMAM K 3KOn0orndHoctvt PETJTAMEHTA KOMWCCUIN (EC) 2023/826.

SLOVENCINA

Uvod
BlahoZzelame vam ku kupe a vitame vas medzi pouzivatelmi produktov spolo¢nosti Philips.
Ak chcete naplno vyuzivat podporu, ktort spolo¢nost Philips ponuka, zaregistrujte svoj vyrobok na webovej strdnke www.home.id.

Doélezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tieto dolezité informéacie a uschovajte si ich pre pripad potreby v buducnosti.
Nebezpecenstvo

- Zariadenie nepokladajte na horuci plynovy spordk, akykolvek elektricky sporak, elektrické varné dosky alebo do rozohriatej rury, a ani
do ich blizkosti. (obr. 1)
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Zariadenie nikdy neponarajte do vody ani neumyvajte pod tecticou vodou.

Aby nedoslo k zasahu elektrickym prddom, nesmie do zariadenia prenikndt voda ani ina kvapalina.
Suroviny, ktoré chcete smazit, vzdy vlozte do kosika, aby neprisli do kontaktu s ohrevnymi ¢lankami.
Kym zariadenie pracuje, nezakryvajte otvory pre vstup a vystup vzduchu.

Do panvice nedavajte olej, inak hrozi nebezpecenstvo vzniku poziaru.

Zariadenie nepouzivajte, ak je poskodena zastrcka, sietovy kabel alebo samotné zariadenie.

Pocas prevadzky sa nikdy nedotykajte vnutra zariadenia.

Do kosika vkladajte vzdy iba tolko jedla, aby ste neprekroili maximalnu oznacenu droven.

Vzdy sa uistite, ¢i mé ohrievac dostatok miesta a ¢i v fiom nezostalo jedlo.

Varovanie

U

Ak je napajaci kabel poskodeny, musi ho vymenit spolo¢nost Philips, poskytovatel servisnych sluzieb vyrobcu alebo ina kvalifikovana
osoba, aby sa predislo nebezpecnym situaciam.

Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zsuvky. Vzdy sa uistite, ¢i je zastr¢ka riadne zasunuta v elektrickej zasuvke.

Toto zariadenie nie je uréené na ovlddanie prostrednictvom externého ¢asovaca ani samostatného systému dialkového ovlddania.
Pristupné povrchy sa pocas pouzivania mézu zohriat na vysoku teplotu. (obr. 2)

Toto zariadenie moézu pouzivat deti od 8 rokov a osoby, ktoré majui obmedzené telesné, zmyslové alebo mentélne schopnosti alebo
nemaju dostatok skisenosti a znalosti, pokial si pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za
predpokladu, Ze rozumeju prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu hrat s tymto zariadenim. Toto zariadenie smu Cistit a udrziavat iba deti
starsie ako 8 rokov a musia byt pritom pod dozorom.

Zariadenie a jeho kabel uchovavajte mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

Zariadenie neopierajte o stenu ani o iné zariadenia. Za zariadenim, po obidvoch jeho stranach aj nad nim nechajte aspor 10 cm
volného priestoru. Na zariadenie nekladte Ziadne predmety.

Pocas teplovzdusného fritovania vystupuje zo vzduchovych otvorov hortca para. Ruky a tvar majte od pary a vzduchovych otvorov v
bezpecnej vzdialenosti. Na horticu paru a vzduch si dajte pozor aj pri vyberani nadoby zo spotrebica.

V zariadeni nikdy nepouzivajte lahké prisady ani papier na pecenie.

Pristupné povrchy sa pocas pouzivania mézu zohriat na velmi vysoku teplotu.

Skladovanie zemiakov: zemiaky skladujte pri teplote pozadovanej pre prislusnt skladovanu odrodu; v zaujme minimalizacie rizika
vystavenia pripravovaného jedla u¢inkom akrylamidu nesmie byt teplota nizsia nez 6 °C.

Do nadoby nikdy nenalievajte olej.

Toto zariadenie je navrhnuté na pouzivanie pri okolitej teplote od 5 °C do 40 °C.

Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i sa napatie uvedené na zariadeni zhoduje s napatim v sieti.

Sietovy kabel uchovavajte mimo hortcich povrchov.

Zariadenie neumiestriujte na horlavé materialy, ako napriklad obrus alebo zaclonu, ani do ich blizkosti.

Zariadenie nepouzivajte na iné Ucely ako tie, ktoré st opisané v tomto ndvode, a pouzivajte iba originalne prislusenstvo od spolo¢nosti
Philips.

Pocas pouzivania nenechévajte zariadenie bez dozoru.

Budte opatrni pocas a po pouzivani spotrebica, pretoze sa panvica, kosik a doplnky v komore na pecenie nahreju.
Pred prvym pouzitim zariadenia dokladne ocistite vietky suciastky, ktoré pridu do styku s potravinami. Postupujte podla pokynov v
navode.

pozornenie

Toto zariadenie je uréené len na bezné pouzivanie vdoméacnosti. Nie je ur¢ené na pouzivanie v prostredi, ako st kuchynky pre
zamestnancov v obchodoch ¢i kancelaridch, na farméach ani v inych pracovnych priestoroch. Takisto nie je uréené pre klientov hotelov,
motelov, penzidénov ani inych ubytovacich zariadeni.

Pred montazou, demontazou, uskladnenim alebo ¢istenim, ako aj v pripade, Ze zariadenie nechate bez dozoru, zariadenie vzdy odpojte
od zdroja napéjania.

Zariadenie poloZte na vodorovny, plochy a stabilny povrch.

V pripade, Ze zariadenie pouzijete nevhodnym sposobom, na profesionalne alebo na poloprofesionélne tcely alebo ak ho pouzivate v
rozpore s pokynmi v tomto ndvode, zaruka strati platnost a spolo¢nost Philips nenesie Ziadnu zodpovednost za spdsobené skody.
Zariadenie vzdy vratte do servisného centra autorizovaného spoloc¢nostou Philips, kde ho skontroluju alebo opravia. Nepokusajte sa
zariadenie opravit sami, inak zaruka straca platnost.

Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.

Pred manipulaciou alebo ¢istenim nechajte zariadenie priblizne 30 minut vychladnut.

Dbajte na to, aby mali suroviny pripravené v tomto zariadeni zlatozIti farbu a neboli tmavé ani hnedé. Pripalené zvysky odstrante.
Cerstvé zemiaky nefritujte pri teplote vy$3ej ako 180 °C (v zdujme minimalizacie tvorby akrylamidu).

Ak mé spotrebic tlacidlo na uvolnenie kosika, nesmiete ho stlacit pocas trasenia.

Pri ¢isteni hornej ¢asti komory na pecenie budte opatrni, ohrevné teleso, okraje kovovych ¢asti a stit proti prskaniu st hortce.

Vzdy dohliadnite na to, aby sa jedlo vo fritéze Airfryer Uplne uvarilo.

Fritézu Airfryer majte vzdy pod kontrolou; to plati aj pre pripad pouzitia dialkového ovlddania alebo oneskoreného spustenia.

Pri vareni mastnych jedal moze z fritézy Airfryer vychadzat dym. Pri pouzivani dialkového ovladania alebo oneskoreného spustenia
budte obzvlast opatrni.

Zabezpecte, aby dialkové ovlddanie nepouzivali viaceri ludia sucasne.

Privareni potravin, ktoré sa rychlo kazia, budte pri pouZivani funkcie oneskoreného spustenia opatrni (méze dojst k rozmnozeniu
baktérii).

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic vyhovuje prislusSnym normam a smerniciam tykajlcim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Recyklacia

Tento symbol znamena, Ze elektrické vyrobky sa nesmd likvidovat s beznym komunalnym odpadom. (Obr. 3)
Postupujte podla predpisov platnych vo vasej krajine pre separovany zber elektrickych vyrobkov.
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Zaruka a podpora

Versuni ponuka dvojro¢nti zaruku po zakutpeni tohto produktu. Tato zaruka neplati na poskodenie spésobené nespravnym pouzivanim
alebo nedostato¢nou tdrzbou. Nasa zaruka nema podla zdkona vplyv na vase préva spotrebitela. Dalsie informécie alebo uplatnenie
zaruky najdete na nasej webovej strdnke www.home.id/warranty.

Vyhlasenie o zhode

Spolo¢nost DAP BV. vyhlasuje, Ze fritéza Airfryer je v stilade so smernicou 2014/53/EU.
PIné znenie EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na nasledovnej internetovej adrese: https://www.philips.com.
Fritéza Airfryer je vybavena modulom Wi-Fi, 2,4 GHz 802,11 b/g/n s maximalnym vystupnym vykonom 92,9 mW EIRP.

Aktualizacie softvéru

Aktualizacia je nevyhnutnym prvkom na zabezpecenie vasho stikromia a spravneho fungovania vasej fritézy Airfryer a aplikacie.
Aplikacia vykonad z ¢asu na ¢as automatickd aktualizaciu na najnovsiu verziu softvéru. Fritéza Airfryer takisto vykonava automatickd
aktualizaciu programového vybavenia.

Poznamka

e Pocas instalacie aktualizacie zabezpecte, aby boli vase inteligentné zariadenie a vasa fritéza Airfryer pripojené k domacej sieti WiFi.

¢ Vzdy pouzivajte najnovsiu aplikdciu a firmvér.

e Aktualizacie st dané k dispozicii, ked'sa do nich zahrnu softvérové vylepsenia alebo maju zabranit bezpe¢nostnému problému.

¢ Aktualizacia programového vybavenia sa spusti automaticky po uvedeni fritézy Airfryer do pohotovostného rezimu. Aktualizacia méze
trvat niekolko minut. V tomto ¢ase sa fritéza Airfryer nedd pouzit. Pre digitalne fritézy Airfryers: obrazovka na fritéze Airfryer zobrazuje
blikajuce “---". Pre fritézy Airfryers s displejom TFT: stav priebehu je uvedeny na displeji.

Kompatibilita zariadenia
Podrobné Udaje o kompatibilite aplikacie najdete medzi informéciami v obchode s aplikaciami.

Nulovanie na vyrobné nastavenia

Pre digitalnu fritézu Airfryers:
Vynulovanie fritézy Airfryer na vyrobné nastavenia vykonate tak, Ze v trvani desiatich sekiind podrzite siicasne stlacené tlacidla teploty a
casovaca. Fritézu Airfryer tak odpojite od domacej siete WiFi a uz nebude sparovana ani s vasim inteligentnym zariadenim.

Pre fritézy Airfryers s displejom TFT:

Ak chcete obnovit vyrobné nastavenia fritézy Airfryer, prejdite na ‘Settings’ (Nastavenia) a vyberte polozku ‘Factory reset’ (Vyrobné
nastavenia).

Fritézu Airfryer tak odpojite od domacej siete WiFi a uz viac nebude sparovana ani s vasim inteligentnym zariadenim.

Informacie o ekologickom dizajne pre identifika¢né kédy modelu: HD9285

Popisy Symbol Hodnota Jednotka
Spotreba energie v rezime vypnutia Port 0,5 W
Sietova spotreba energie v pohotovostnom rezime Psb 1,8 W
Doba pred automatickym prepnutim do pohotovostného rezimu siete .

o ; P . . Tso 20 Min
alebo rezimu vypnutia v zavislosti od stavu modulu Wi-Fi

Norma merania pre prevadzkovi hodnotu EN 50564:2011

Zapnutie a vypnutie sietového pripojenia Pozrite si pokyny tykajlce sa pouzitia aplikacie HomelD

DAP B.V.

Kontaktné tdaje na ziskanie dalsich informécii
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Holandsko

Spotrebi¢ splia poziadavky na ekologicky dizajn NARIADENIA KOMISIE (EU) 2023/826.

SLOVENSCINA

Uvod

Cestitamo vam za nakup in dobrodo3li pri Philipsu
Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, izdelek registrirajte na spletnem mestu www.home.id.

Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta pomembna navodila in jih shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost

- Aparata ne postavljajte na vroci plinski stedilnik, druge elektri¢ne stedilnike in elektri¢ne kuhalne plosce ali v njihovo blizino ter v

segreto pecico. (slika 1).
- Aparata ne potapljajte v vodo in ga ne spirajte pod tekoco vodo.
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- Pazite, da v aparat ne pride voda ali druga tekocina, ker to lahko povzro¢i elektri¢ni udar.

- Sestavine za cvrtje vedno poloZite v kosaro, da ne pridejo v stik z grelnimi elementi.

- Med delovanjem aparata ne pokrivajte odprtin za dovod in odvod zraka.

- Posode ne napolnite z oljem, ker to lahko povzroci nevarnost pozara.

- Aparata ne uporabljajte, ¢e je poskodovan vti¢, napajalni kabel ali sam aparat.

- Med delovanjem aparata se ne dotikajte njegove notranjosti.

- Nikoli ne vstavljajte Zivil v kolicini, ki bi presegala oznako na kosari za najvecjo dovoljeno kolicino.
- Vedno se prepricajte, da je grelnik prost in v njem ni zataknjenih Zivil.

Opozorllo
Ce je omreZni kabel poskodovan, ga lahko zamenja samo druzba Philips, njen servisni zastopnik ali druga usposobljena oseba, da se
izognete nevarnosti.

- Aparat prikljucite le na ozemljeno vti¢nico. Vti¢ mora biti pravilno vstavljen v stensko vti¢nico.

- Tega aparata ni mogoce upravljati z zunanjim ¢asovnikom ali lo¢enim sistemom za daljinsko upravljanje.

- Dostopne povrsine lahko med delovanjem postanejo vroce (slika 2).

- Taaparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali s
pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e so prejele navodila glede varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna
oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci aparata ne smejo distiti in vzdrzevati, ¢e niso
starejsi od 8 in pod nadzorom.

- Aparatin kabel hranite izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.

- Aparata ne postavljajte ob steno ali ob druge aparate. Na zadnji strani, ob straneh in nad aparatom naj bo vsaj 10 cm prostora. Na
aparat ne postavljajte predmetov.

- Med cvrtjem z vro¢im zrakom se skozi odprtine za odvod zraka odvaja vroca para. Pazite, da bodo vase roke in obraz na varni
oddaljenosti od pare in odprtin za odvod zraka. Pazite tudi na vroco paro in zrak, ko odstranjujete posodo iz aparata.

- Vaparatu nikoli ne uporabite lahkih sestavin ali papirja za peko.

- Dostopne povrsine med delovanjem lahko postanejo vroce.

- Shranjevanje krompirja: temperatura mora biti primerna za sorto shranjenega krompirja in mora znasati nad 6 °C, s ¢imer se zmanjsa
nevarnost izpostavljenosti akrilamidu v pripravljenem Zivilu.

- Posode nikoli ne napolnite z oljem.

- Aparat je namenjen uporabi pri temperaturi okolja med 5 °C in 40 °C.

- Preden prikljucite aparat na elektricno omrezje, preverite, ali napetost, navedena na aparatu, ustreza napetosti lokalnega elektricnega
omrezja.

- Omreznega kabla ne hranite v blizini vrocih povrsin.

- Aparata ne postavljajte na vnetljive materiale, kot so prti in zavese, ali v njihovo blizino.

- Aparat uporabljajte izkljuéno v namene, ki so opisani v tem priro¢niku, in uporabljajte samo originalne Philipsove dodatke.

- Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

- Posoda, kosara in dodatki, ki so v kuhalni komori, so med uporabo aparata in po njej vrodi, zato z njimi vedno ravnajte previdno.

- Pred prvo uporabo aparata skrbno ocistite vse dele, ki bodo prisli v stik s hrano. Glejte navodila v priro¢niku.

Pozor
Aparat je namenjen izklju¢no obicajni uporabi v gospodinjstvu. Ni namenjen uporabi v okoljih, kot so ¢ajne kuhinje v trgovinah,
pisarnah, kmetijah in drugih delovnih okoljih. Prav tako ni namenjen uporabi s strani gostov v hotelih, motelih, gostis¢ih in drugih
namestitvenih objektih.

- Ce aparata ne uporabljate, pred sestavljanjem, razstavljanjem ali ¢i$¢enjem, ga odklopite iz elektricnega omrezja.

- Aparat postavite na vodoravno, ravno in stabilno podlago.

- Ce se aparat uporablja nepravilno ali v profesionalne oziroma polprofesionalne namene oziroma na nacin, ki ni v skladu z uporabniskim
priro¢nikom, postane garancija neveljavna, Philips pa ne prevzema nikakrsne odgovornosti za morebitno povzroc¢eno skodo.

- Zapregled ali popravilo aparata se obrnite na Philipsov pooblasceni servis. Aparata ne poskusajte popravljati sami, saj boste s tem
razveljavili garancijo.

- Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne vti¢nice.

- Preden aparat primete ali oistite, naj se ohlaja priblizno 30 minut.

- Sestavine, pripravljene v tem aparatu, morajo biti po cvrtju zlatorumene, in ne temne ali rjave barve. Odstranite zazgane ostanke.
Surovega krompirja ne cvrite pri temperaturi nad 180 °C (da zmanjSate nastajanje akrilamidov).

- Ceje aparat opremljen z gumbom za sprostitev koare, tega gumba ne pritiskajte med tresenjem.

- Bodite previdni pri ¢is¢enju zgornjega dela kuhalne komore: grelni element, robovi kovinskih delov in zas¢ita pred brizganju so vroci.

- Vedno se prepricajte, da so zivila v cvrtniku Airfryer v celoti toplotno obdelana.

- Vedno poskrbite, da boste imeli cvrtnik Airfryer pod nadzorom — tudi ko uporabljate funkcijo daljinskega upravljanja ali zakasnjenega
zacetka.

- Pri pripravljanju mastne hrane lahko iz cvrtnika Airfryer izhaja dim. Bodite e posebej pozorni, ko uporabljate funkcijo daljinskega
upravljanja ali zakasnjenega zacetka.

- Poskrbite, da funkcijo daljinskega upravljanja hkrati uporablja le ena oseba.
Bodite pazljivi, ko s funkcijo zakasnjenega zacetka pripravljate hitro pokvarljivo hrano (lahko se namnozijo bakterije).

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.
Recikliranje

- Tasimbol pomeni, da elektri¢nih izdelkov ne smete odlagati skupaj z obic¢ajnimi gospodinjskimi odpadki (slika 3).
- Upostevajte drzavne predpise za lo¢eno zbiranje elektri¢nih izdelkov.
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Garancija in podpora

Versuni za ta izdelek nudi dveletno garancijo po nakupu. Ta garancija ne velja, ¢e je okvara posledica nepravilne uporabe ali slabega
vzdrzevanja. Nasa garancija ne vpliva na vase pravice, ki jih imate kot potro3nik v skladu z zakonodajo. Za ve¢ informacij ali za uveljavljanje
garancije obiscite nase spletno mesto www.home.id/warranty.

Izjava o skladnosti

Podjetje DAP BV. izjavlja, da je cvrtnik Airfryer skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo Izjave o skladnosti EU je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https://www.philips.com.
Airfryer je opremljen z modulom Wi-Fi 2,4 GHz 802.11 b/g/n z najve¢jo izhodno mocjo 92,9 mW EIRP.

Posodobitve programske opreme

Posodobitve so bistvene za varovanje vase zasebnosti ter pravilno delovanje cvrtnika Airfryer in aplikacije.
Ob¢asno se aplikacija samodejno posodobi na zadnjo razli¢ico programske opreme. Tudi vdelana programska oprema cvrtnika Airfryer se
posodobi samodejno.

Opomba

¢ Bodite pozorni, da sta Airfryer in vasa pametna naprava med names¢anjem posodobitve povezana v domace omreZzje Wi-Fi.

¢ Vedno uporabljajte najnovejso aplikacijo in vdelano programsko opremo.

¢ Posodobitve so dane na voljo, ko obstajajo izboljSave programske opreme, ali za preprecitev teZzav z varnostjo.

¢ Posodobitev vdelane programske opreme se zazene samodejno, ko je Airfryer v nadinu pripravljenosti. Posodobitev lahko traja nekaj
minut. V tem ¢asu ni mogoce uporabljati cvrtnika Airfryer. Za digitalne cvrtnike Airfryer: na zaslonu cvrtnika Airfryer utripa “---". Za
cvrtnike Airfryer s TFT-zaslonom: staje napredka je prikazano na zaslonu.

Zdruzljivost z napravami
Za podrobnejse informacije o zdruzljivosti aplikacije, glejte informacije, objavljene v trgovini z aplikacijami.

Tovarniska ponastavitev

Za digitalne cvrtnike Airfryer:
Za tovarnisko ponastavitev cvrtnika Airfryer hkrati pritisnite in za 10 sekund pridrzite gumb za temperaturo in gumb za podaljsanje casa.
Airfryer po tem ni ve¢ povezan z vasim domacim omrezjem Wi-Fi in zdruzen z vaso pametno napravo.

Za cvrtnike Airfryer s TFT-zaslonom:
Za tovarnisko ponastavitev cvrtnika Airfryer pojdite na »Settings« (Nastavitve) in izberite »Factory Reset« (Tovarniska ponastavitev).
Airfryer po tem ne bo ve¢ povezan z vasim domacim omrezjem Wi-Fi in zdruzen z vaso pametno napravo.

Podatki o okoljsko primerni zasnovi za identifikacijsko oznako modelov: HD9285

Opisi Simbol Vrednost Enota
Poraba energije v stanju izkljucenosti Poif 0,5 w
Poraba energije v omreznem stanju pripravljenosti Psb 18 w
Cas, po katerem samodejno preklopi v omrezno stanje pripravljenosti ali .
izkljuci, glede na stanje modula Wi-Fi Teo 20 Min
Standard merjenja servisne vrednosti EN 50564:2011
Omogocanje in onemogocanje omrezne povezave Glejte smernice v seji aplikacije HomelD
DAPBV.

Kontaktni podatki za ve¢ informacij
Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, Nizozemska

Aparat izpolnjuje zahteve za okoljsko primerno zasnovo iz UREDBE KOMISIJE (EU) 2023/826.

Hyrje
Urime pér blerjen dhe miré se vini te Philips!
Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja qé ofron "Philips", regjistrojeni produktin né fagen www.home.id.

E réndésishme

Lexoni me kujdes kété informacion té réndésishém pérpara se ta vini né puné pajisjen dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen.

Rrezik

- Mos e vendosni pajisjen mbi apo prané njé stufe té nxehté me gaz apo mbi té té gjitha llojet e stufave elektrike dhe pianurave elektrike
ose né njé furré té nxehté. (fig. 1)

- Mos e zhytni kurré pajisjen né ujé dhe as mos e shpélani né cezmé.



56

- Mos lejoni futjen e ujit ose té ndonjé [éngu tjetér brenda né pajisje, pér té shmangur goditjen elektrike.

- Gjithmoné futini pérbérésit pér skugje brenda koshit, pér té parandaluar kontaktin e tyre me rezistencat e nxehjes.
- Mos i mbuloni vrimat e hyrjes dhe té daljes sé ajrit ndérkohé qé pajisja éshté duke punuar.

- Mos e mbushni tiganin me vaj pasi ky veprim mund té pérbéjé rrezik pér zjarr.

- Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik ose veté pajisja éshté e démtuar.

- Mos e prekni kurré pjesén e brendshme té pajisjes ndérkohé qé éshté duke punuar.

- Mos futni kurré sasi mé té madhe ushqimi sesa niveli maksimal qé tregohet te koshi.

- Gjithmoné sigurohuni qé nxehési éshté i liré dhe brenda tij nuk ka ngecur asnjé ushqim.

Paralajmerlm
Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, ai duhet ndérruar nga “Philips”, agjenti i tij i servisit apo persona me kualifikim té ngjashém, né
ményré qgé té shmangen rreziget.

- Pajisjen lidheni vetém me priza té tokézuara. Sigurohuni gjithnjé gé spina té futet sic duhet né prizé.

- Kjo pajisje nuk éshté menduar té vihet né pérdorim me ané té njé kohématési té jashtém apo njé sistemi té vecanté pér komandimin
nga distanca.

- Sipérfaget e aksesueshme mund té nxehen gjaté pérdorimit. (fig. 2)

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjec e lart dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose mendore,
apo gé kané mungesé pérvoje dhe njohurish vetém nése ata mbikéqyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjeve dhe nése
kuptojné rreziget e pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhen kryer nga
fémijét, pérveg nése jané mé té médhenj se 8 vieg¢ dhe nén mbikéqyrje.

- Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg vendeve ku mund té arrihet nga fémijét e moshés nén 8 vjec.

- Mos e mbéshtetni pajisjen né mur ose né pajisje té tjera. Lini té paktén 10 cm hapésiré té liré né pjesén e pasme, né té dyja ané e
pajisjet dhe sipér saj. Mos vendosni asgjé mbi pajisje.

- Gjateé skugjes me ajér té nxehté del avull i nxehté nga vrimat e daljes sé ajrit. Mbani duart dhe fytyrén né distancé té sigurt larg avullit
dhe vrimave té daljes sé ajrit. Gjithashtu tregohuni té kujdesshém pér avullin e nxehté kur nxirrni tiganin nga pajisja.

- Mos pérdorni kurré pérbérés me peshé té lehté ose letér pjekjeje né pajisje.

- Sipérfaget e aksesueshme mund té nxehen gjaté pérdorimit.

- Ruajtja e patateve: Temperatura duhet té jeté e pérshtatshme pér varietetin e patates qé ruhet dhe ajo duhet té jeté mbi 6°C pér té
minimizuar rrezikun e ekspozimit té akrilamidit né ushgimet e pérgatitura.

- Mos hidhni kurré vaj né tigan.

- Kjo pajisje éshté projektuar pér t'u pérdorur né temperaturé ambienti midis 5°C dhe 40°C.

- Pérpara se ta vini né puné pajisjen kontrolloni nése tensioni i treguar né pajisje pérkon me tensionin e rrjetit elektrik lokal.

- Mbajeni kordonin elektrik larg sipérfageve té nxehta.

- Mos e vendosni pajisjen mbi apo prané materialeve gé marrin flaké, si pér shembull mbulesé tavoline ose perde.

- Mos e pérdorni pajisjen pér asnjé géllim tjetér pérvec atij té pérshkruar né kété manual dhe pérdorni vetém aksesoré origjinalé té
Philips.

- Mos e lini pajisjen né puné pa mbikéqgyrje.

- Tava, koshi dhe aksesorét e vendosur brenda dhomés sé gatimit nxehen gjaté dhe pas pérdorimit té pajisjes, manovrojini gjithmoné me
kujdes.

- Pérpara se ta pérdorni pajisjen pér heré té paré, pastrojini miré pjesét gé bien né kontakt me ushgimin. Referojuni udhézimeve né
manual.

Kuldes
Kjo pajisje éshté parashikuar vetém pér pérdorim té zakonshém né shtépi. Ajo nuk éshté menduar pér pérdorim né ambiente si
kuzhinat profesionale apo dygane, zyra, ferma ose ambiente té tjera pune. Ajo as nuk éshté menduar pér pérdorim nga klientét né
hotele, motele, ambiente pér fietje dhe méngjes dhe mjedise té tjera banimi.

- Shképuteni gjithmoné pajisjen nga priza nése e lini té pamonitoruar dhe pérpara se ta montoni, ¢montoni, ta vendosni né ruajtje ose
pérpara se ta pastroni.

- Veéreni pajisjen mbi njé sipérfage horizontale, té drejté dhe té géndrueshme.

- Nése pajisja pérdoret né ményré té papérshtatshme apo pér géllime profesionale ose gjysmé-profesionale apo nuk pérdoret sipas
udhézimeve né kété manual pérdorimi, garancia béhet e pavlefshme dhe "Philips" refuzon cdo lloj pérgjegjésie pér démin e shkaktuar.

- Gjithmoné dérgojeni pajisjen né piké servisi té autorizuar nga Philips pér kontroll ose riparim. Mos tentoni ta riparoni veté pajisjen,
pérndryshe garancia béhet e pavlefshme.

- Higeni gjithnjé pajisjen nga priza pas pérdorimit.

- Léreni pajisjen té ftohet pér rreth 30 minuta pérpara se ta pérdorni apo ta pastroni até.

- Sigurohuni gé pérbérésit e pérgatitur né kété pajisje té dalin né ngjyré té verdhté té arté né vend té njé ngjyre té verdhé té errét
apo ngjyré kafe. Largoni mbetjet e djegura. Mos skugni patate té freskéta né temperaturé mbi 180°C (pér té minimizuar krijimin e
akrilamidit).

- Nése pajisja ka buton pér lirimin e koshit, ky buton nuk duhet té shtypet gjaté tundjes.

- Béni kujdes kur pastroni pjesén e sipérme té dhomés sé gatimit: rezistenca e nxehté, skajet e pjeséve metalike dhe mbrojtésja nga
stérkalat.

- Sigurohuni gjithmoné gé ushgimi né fritezén me ajér éshté skuqur plotésisht.

- Sigurohuni gjithmoné qgé keni nén kontroll fritezén me ajér, edhe kur pérdorni funksionin e kontrollit nga largésia ose nisjen e vonuar.

- Kur gatuani ushgime me yndyré, nga friteza me ajér mund té dalé tym. Tregoni kujdes té vecanté kur pérdorni funksionin e kontrollit
nga largésia ose nisjen e vonuar.

- Sigurohuni gé funksioni i kontrollit nga largésia té pérdoret vetém nga njé person né ¢do rast.
Béni kujdes kur gatuani ushgime gé prishen shpejt kur pérdorni funksionin e nisjes sé vonuar (mund té krijohen baktere).

Fushat elektromagnetike (EMF)

Kjo pajisje éshté né pérputhje me té gjitha standardet dhe rregulloret né fuqgi pér ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.
Riciklimi

- Kysimbol do té thoté se produktet elektrike nuk duhet té hidhen me mbeturinat normale té shtépisé. (Fig. 3)
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- Ndigni rregullat shtetérore pér grumbullimin e vecuar té produkteve elektrike.

Garancia dhe mbéshtetja

Versuni ofron njé garanci dyvjecare pas blerjes pér kété produkt. Kjo garanci nuk vlen nése defekti ndodh pér shkak pérdorimi té gabuar
apo mosmirémbajtjeje. Garancia joné nuk prek té drejtat tuaja sipas ligjit si konsumator. Pér mé shumé informacion ose pér té pérdorur
garancing, ju lutemi té vizitoni fagen toné té internetit www.home.id/warranty.

Deklarata e konformitetit

Népérmijet kétij dokumenti, DAP B.V. deklaron se friteza me ajér éshté né pérputhje me direktivén 2014/53/BE.
Teksti i ploté i deklaratés sé konformitetit té BE-sé gjendet né adresén e méposhtme té internetit: https://www.philips.com.
Friteza me ajér éshté e pajisur me njé modul Wi-Fi, 2,4 GHz 802.11 b/g/n me njé fugi maksimale dalése prej 92,9 mW EIRP.

Pérditésimet e softuerit

Pérditésimi éshté thelbésor pér té garantuar privatésiné tuaj dhe funksionimin e duhur té fritezés me ajér dhe té aplikacionit.

Hera-herés, aplikacioni pérditésohet automatikisht me softuerin mé té fundit. Gjithashtu, friteza me ajér pérditéson firmuerin né ményré

automatike.

Shénim

* Gjaté instalimit té pérditésimit, sigurohuni gé pajisja juaj inteligjente dhe friteza me ajér jané té lidhura me rrjetin Wi-Fi té shtépisé suaj.

¢ Pérdorni gjithmoné aplikacionin dhe firmuerin mé té fundit.

o Pérditésimet béhen té disponueshme kur ka pérmirésime té softuerit apo pér té parandaluar njé problem me siguriné.

o Pérditésimi i firmuerit nis automatikisht kur friteza me ajér éshté né modalitetin e pritjes. Pérditésimi mund té zgjasé disa minuta. Gjaté
késaj kohe friteza me ajér nuk mund té pérdoret. Pér friteza digjitale me ajér: ekrani né fritezé tregon “---" gé pulson. Pér fritezat me
ekran TFT: ecuria paragitet né ekran.

Pérputhshméria e pajisjes

Pér informacione té detajuara mbi pérputhshmériné e aplikacionit, referojuni informacionit né "App Store".

Rikthimi né parametrat e fabrikés

Pér fritezat digjitale:

Pér ta rikthyer fritezén me ajér né parametrat e fabrikés, mbani njékohésisht shtypur butonat e temperaturés dhe té mbarimit té kohés pér
10 sekonda. Pas késaj, friteza me ajér nuk éshté mé e lidhur me rrjetin Wi-Fi té shtépisé suaj dhe nuk éshté mé e ciftuar me pajisjen tuaj
inteligjente.

Pér fritezat me ekran TFT:
Pér rivendosje té fritezés né vlerat e fabrikés, shkoni te "Settings" dhe zgjidhni "Factory reset".
Pas késaj, friteza me ajér nuk éshté mé e lidhur me rrjetin Wi-Fi té shtépisé suaj as e ciftuar me pajisjen tuaj inteligjente.

Informacioni i projektimit ekologjik pér modelin me identifikues: HD9285

Pérshkrimi Simboli Vlera Njésia

Konsumi i energjisé né modalitetin fikur Port 0,5 W

Konsumi i energjisé né modalitetin pasiv té rrjetit Psb 1,8 wW

Pgriud_he_a para kali_mit"automa_ltik ﬁé_modalitetin pasiv sé rrjetit ose té fikur T 20 Min

né varési té statusit t& modulit Wi-Fi

Standari i matjes pér vlerén e servisit EN 50564:2011

Aktivizoni dhe caktivizoni lidhjen né rrjet Shihni udhézimet te Seanca e HomelD App
DAPBJV.

Detajet e kontaktit pér té marré informacion té métejshém

Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, The Netherlands

Pajisja pajtohet me kérkesat e projektimit ekologjik t¢ RREGULLORES SE KOMISIONIT (BE) 2023/826.

Uvod

Cestitamo na kupovini i dobrodo3li u Philips!
Da biste najbolje iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na www.home.id.

Vazno
Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i sacuvajte ih za buduce potrebe.
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Opasnost

Nemojte da stavljate aparat na vreli Sporet na plin ili na bilo koji Sporet na struju i elektri¢ne grejne ploce, odnosno blizu istih, kao niti u
zagrejanu pecnicu. (sl. 1)

Nikada ne uranjajte aparat u vodu i ne ispirajte ga pod mlazom vode.

Ne dozvolite da voda ili neka druga tecnost prodre u aparat da ne bi doslo do strujnog udara.

Sastojke koje Zelite da przite uvek stavite u korpu kako biste sprecili da dodu u dodir sa grejnim elementima.
Nemojte pokrivati ulazne i izlazne otvore za vazduh dok aparat radi.

Posudu nemojte da punite uljem zato $to to moze da dovede do pozara.

Nemojte da koristite aparat ako je oStecen utika¢, kabl za napajanje ili sam aparat.

Nikada nemojte da dodirujete unutrasnjost aparata dok radi.

Nikada nemojte da stavljate vecu koli¢inu hrane od maksimalnog nivoa koji je oznacen na korpi.

Uvek proverite da li je grejni element slobodan i da nema ostataka hrane na grejnom elementu.

Upozorenje

Ako je kabl za napajanje ostecen, mora da ga zameni kompanija Philips, njen servisni agent ili na sli¢an nacin kvalifikovane osobe kako
bi se izbegla opasnost.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uticnicu. Uvek proverite da li je utikac pravilno umetnut u zidnu uti¢nicu.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu sa spoljnim tajmerom ili odvojenim sistemom za daljinsko upravljanje.

Povrsine koje se dodiruju mogu da postanu vru¢e dok aparat radi. (sl. 2)

Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da
razumeju moguce opasnosti. Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje dopusteno je samo deci starijoj
od 8 godina i uz nadzor odraslih.

Aparat i njegov kabl drzite van domasaja dece mlade od 8 godina.

Nemojte da stavljate aparat uz zid niti uz druge aparate. Ostavite bar 10 cm slobodnog prostora pozadi, sa obe strane i iznad aparata.
Nemojte nista da stavljate na aparat.

Tokom przenja pomocu vruceg vazduha kroz izlazne otvore za vazduh oslobada se vruca para. Drzite ruke i lice na bezbednoj
udaljenosti od pare i od izlaznih otvora za vazduh. Takode, pazite na vrucu paru i vazduh prilikom uklanjanja posude iz aparata.
Nikada nemojte da stavljate lagane sastojke ili papir za pecenje u aparat.

Dostupne povrsine mogu da postanu vruce dok aparat radi.

Odlaganje krompira: Temperatura bi trebalo da odgovara vrsti krompira koja se odlaze i trebalo bi da bude iznad 6 °C kako bi se
maksimalno smanjio rizik od izlaganja akrilamidu u pripremljenoj hrani.

Nikada nemojte da punite posudu uljem.

Aparat je dizajniran za koris¢enje na temperaturama okoline izmedu 5 °Ci 40 °C.

Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na aparatu odgovara naponu lokalne mreze.

Drzite kabl dalje od vrelih povrsina.

Aparat nemojte da drzite na zapaljivim materijalima kao $to je stolnjak ili zavesa niti u njihovoj blizini.

Aparat nemojte da koristite ni u jednu svrhu osim one opisane u ovom prirucniku i koristite iskljucivo originalne Philips dodatke.
Nikada ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

Posuda, korpa i dodaci u komori za kuvanje postaju vru¢i tokom i nakon upotrebe aparata, uvek pazljivo rukujte.

Pre prve upotrebe temeljito ocistite delove koji dolaze u kontakt sa namirnicama. Pogledajte uputstva u priru¢niku.

Opomena

Ovaj aparat je namenjen iskljucivo standardnoj upotrebi u domacinstvu. Nije namenjen za upotrebu u okruZenjima kao sto su kuhinje
za osoblje u prodavnicama, kancelarijama, na farmama i u drugim radnim okruZenjima. Nije namenjen ni za upotrebu od strane
k\ijenata u hotelima, motelima, prenocistima i drugim vrstama smestaja.

Uvek iskljucite aparat iz napajanja ako ga ostavljate bez nadzora, odnosno pre sklapanja, rasklapanja, odlaganja ili ¢iscenja.

Postavite aparat na horizontalnu, ravnu i stabllnu podlogu.

Ako se aparat upotrebljava nepropisno, za profesionalne ili poluprofesionalne namene ili se koristi na nacin koji nije u skladu sa
uputstvima iz korisnickog priru¢nika, garancija ce prestati da vazi, a Philips nece prihvatiti odgovornost za bilo kakva nastala ostecenja.
U slucaju ispitivanja ili popravke uvek vratite uredaj u ovlasceni Philips servisni centar. Nemojte pokusavati da sami popravite aparat, jer
e u suprotnom garancija biti ponistena.

Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.

Pre rukovanja ili odlaganja ostavite aparat da se hladi oko 30 minuta.

Uverite se da namirnice pripremljene u ovom aparatu imaju zlatnoZutu boju, a ne tamnuiili braon. Uklonite izgorele ostatke. Nemojte
da przite sveze krompire na temperaturi vecoj od 180 °C (da biste se maksimalno smanjilo stvaranje akrilamida).

Ako aparat ima dugme za oslobadanje korpe, ne bi trebalo da ga pritisnete tokom protresanja.

Budite pazljivi prilikom cisc¢enja gornjeg dela komore za kuvanje: vruc grejni element, ivice metalnih delova i stitnik protiv prskanja.
Uvek proverite da li je hrana potpuno pripremljena u aparatu Airfryer.

Uvek budite sigurni da imate punu kontrolu nad aparatom Airfryer, a to se odnosi na koris¢enje daljinske funkcije ili odlozenog starta.
Prilikom pripreme masne hrane, Airfryer moZe da proizvodi dim. Budite narocito pazljivi kada koristite funkciju daljinskog upravljanja ili
odlozenog starta.

Uverite se da samo jedna osoba istovremeno koristi funkciju daljinskog upravljanja.

Budite oprezni prilikom pripreme lako kvarljive hrane pomocu funkcije odlozenog starta (moze da dode do razvoja bakterija).

EIektromagnetna polja (EMF)

Ovaj aparat uskladen je sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.

Recikliranje

Ovaj simbol ukazuje na to da elektri¢ni proizvodi ne smeju da se odlazu sa obi¢nim ku¢nim otpadom. (sl. 3)
Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih proizvoda.
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Garancija i podrska

Versuni nudi dvogodi$nju garanciju nakon kupovine ovog proizvoda. Ova garancija ne vazi ako je kvar nastao usled nepravilne upotrebe ili
loseg odrzavanja. Nasa garancija ne uti¢e na vasa potrosacka prava koja imate po zakonu. Za vise informacija ili za pozivanje na garanciju,
posetite nasu veb lokaciju www.home.id/warranty.

Izjava o usaglasenosti

DAP B.V. ovim putem izjavljuje da je Airfryer uskladen sa direktivom 2014/53/EU.
Ceo tekst deklaracije o uskladenosti za EU dostupan je na sledecoj internet adresi: https://www.philips.com.
Airfryer je opremljen Wi-Fi modulom, 2,4 GHz 802.11 b/g/n, sa maksimalnom izlaznom snagom od 92,9 mW EIRP.

AzZuriranja softvera

AZuriranje je neophodno radi zastite vase privatnosti i garantovanja pravilnog funkcionisanja aparata Airfryer i aplikacije.
Aplikacija povremeno obavlja azuriranje na najnoviji softver. Pored toga, Airfryer automatski azurira firmver.

Napomena

¢ Kada se instalira azuriranje, proverite da li su pametni uredaj i Airfryer povezani na kuénu Wi-Fi mrezu.

o Uvek koristite najnoviju aplikaciju i firmver.

* Azuriranja postaju dostupna kad se poboljsa softver ili radi sprecavanja bezbednosnih problema.

e Azuriranje firmvera se pokrece automatski kada je Airfryer u rezimu pripravnosti. Azuriranje moze da potraje nekoliko minuta. Tokom
tog perioda nije moguce koristiti Airfryer. Za digitalne Airfryer aparate: ekran na aparatu Airfryer prikazuje treperede ,---". Za Airfryer
aparate sa TFT ekranom: status toka se prikazuje na ekranu.

Kompatibilnost uredaja
Detaljne informacije o kompatibilnosti aplikacije potrazite u podacima u prodavnici aplikacija.

Fabricko resetovanje

Za digitalne Airfryer aparate:
Za fabricko resetovanje aparata Airfryer, istovremeno pritisnite dugmad za povecavanje temperature i vremena i zadrzite ih 10 sekundi.
Airfryer zatim vise nije povezan na kuc¢nu Wi-Fi mrezu i nije uparen sa pametnim uredajem.

Za Airfryer aparate sa TFT ekranom:
Za resetovanje Airfryer aparata na fabricke postavke, izaberite ,Postavke”, pa ,Resetovanje na fabricke postavke”.
Airfryer zatim vise nije povezan na kuc¢nu Wi-Fi mrezu i nije uparen sa pametnim uredajem.

Informacije o ekoloskom dizajnu za identifikacione oznake modela: HD9285

Opis Simbol Vrednost Jedinica
Potro3nja energije u isklju¢enom stanju Port 0,5 w
Potrosnja energije u mreznom rezimu pripravnosti Psb 18 wW
Period pre automatskog prebacivanja u mrezno stanje pripravnosti ili .
rezim iskljuc¢enosti u zavisnosti od statusa Wi-Fi modula Teo 20 Min
Standard merenja za servisnu vrednost EN 50564:2011
Aktiviranje i deaktiviranje povezivanja s mrezom Pregled smernica o sesiji za aplikaciju HomelD
DAPB.V.

Podaci za kontakt za pronalaZenje dodatnih informacija
Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, The Netherlands

Aparat je usaglasen sa zahtevima ekoloski prihvatljivog dizajna iz PROPISA KOMISIJE (EU) 2023/826.

SVENSKA

Introduktion

Vi gratulerar till ditt kop och hélsar dig valkommen till Philips!
Genom att registrera din produkt pa www.home.id kan du dra nytta av Philips support.

Viktigt

Las den har anvandarhandboken noggrant innan du anvander apparaten och spara den for framtida bruk.

Fara
- Placera inte apparaten pa eller nara en varm gasspis eller pa nagon typ av elspis, elektriska kokplattor, eller i en uppvarmd ugn. (bild 1)
- Sankaldrig ned apparaten i vatten och skolj den inte under kranen.

- Setill att inte vatten eller nagon annan vatska kommer in i apparaten eftersom det medfor risk for elektriska stotar.

- Lagg alltid ingredienserna som ska stekas i korgen, sa att de inte kommer i kontakt med varmeelementen.

- Tackinte for luftintaget och 6ppningarna for luftutblaset nar apparaten anvands.
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- Fyllinte pannan med olja eftersom det kan utgéra en brandrisk.

- Anvand inte apparaten om stickkontakten, natsladden eller sjalva apparaten &r skadad.

- Roraldrig vid insidan av apparaten nar den anvands.

- Lagg aldrig i sa mycket mat sa att mangden 6verskrider den hogsta nivan som indikeras i korgen.
- Sealltid till att varmaren inte vidrors och att ingen mat fastnat i varmaren.

Varnlng
Om natsladden ar skadad maste den alltid bytas ut av Philips, ett serviccombud eller liknande behoriga personer for att undvika
olyckor.

- Apparaten far endast anslutas till ett jordat vagguttag. Se alltid till att kontakten sitter ordentligt i vagguttaget.

- Den hér apparaten ar inte avsedd att anvandas med hjalp av en extern timer eller ett separat fjarrkontrollssystem.

- Ytorna kan bli varma nar apparaten anvands. (bild 2)

- Den har produkten kan anvéndas av barn fran 8 ars alder, personer med olika funktionshinder samt av personer som inte har kunskap
om produkten savida det sker under tillsyn eller om de har informerats om hur produkten anvands pa ett sakert satt och de eventuella
medfoérda riskerna. Barn ska inte leka med produkten. Rengéring och underhall far inte goras av barn savida de inte ar 6ver 8 ar och
under tillsyn av vuxen.

- Setill att apparaten och dess sladd ar utom rackhall for barn under 8 ar.

- Stéllinte apparaten mot en vagg eller andra apparater. Lamna ett utrymme pa minst 10 cm baktill, pa bada sidorna och ovanfor
apparaten. Placera inte nagot ovanpa apparaten.

- Vid luftfritering slapps anga ut fran utblasen. Hall hander och ansikte pa sakert avstand fran angan och fran 6ppningarna for utblaset.
Se aven upp med varm anga och luft nar du tar ut pannan ur apparaten.

- Anvand aldrig latta ingredienser eller bakplatspapper i apparaten.

- Ytor som éar lattatkomliga kan bli heta under anvandning.

- Forvaring av potatis: Temperaturen ska anpassas till potatissorten och den ska vara éver 6 °C for att minimera risken for exponering av
akrylamid i det forberedda livsmedlet.

- Fyllaldrig pannan med olja.

- Den hér apparaten ar utformad for att anvandas vid omgivningstemperaturer mellan 5°C och 40°C.

- Kontrollera att den spanning som anges pa apparaten 6verensstammer med den lokala natspanningen innan du ansluter apparaten.

- Latinte natsladden komma i kontakt med varma ytor.

- Stéllinte apparaten pa eller i narheten av lattantandligt material, till exempel en duk eller gardin.

- Anvand inte apparaten for ndgot annat andamal an vad som beskrivs i anvandarhandboken och anvand endast originaltillbehéren
fran Philips.

- Lamna inte apparaten obevakad nér den anvéands.

- Pannan, korgen och tillbehéren i tillagningskarlet blir varma under och efter anvandning av apparaten. Hantera dem forsiktigt.

- Rengor noggrant de delar som kommer i kontakt med mat innan du anvander apparaten for forsta gangen. Las instruktionerna som
finns i anvandarhandboken.

Varnmg
Apparaten ar endast avsedd fér anvandning i vanlig hemmiljo. Den &r inte avsedd att anvandas i miljoer som personalkok i butiker, pa
kontor, bondgardar eller andra arbetsplatser. Den ar inte heller avsedd att anvandas av kunder pa hotell, motell, bed- and breakfast
eller andra liknande boendemiljcer.

- Koppla alltid bort apparaten fran elnatet om du lamnar den obevakad och innan du monterar, tar isar, staller undan eller reng6r den.

- Stéll apparaten pa en horisontell, jamn och stabil yta.

- Omden anvands pa felaktigt satt eller i storskaligt bruk eller om den inte anvands enligt anvisningarna i anvandarhandboken upphor
garantin att galla och Philips tar inte pa sig ansvar for skador som kan uppkomma.

- Lamna alltid in apparaten till ett serviccombud auktoriserat av Philips for undersékning och reparation. Forsok inte att reparera
apparaten sjalv. Om du gor det upphor garantin att gélla.

- Dra alltid ut natsladden efter anvandning.

- Lat apparaten svalna i cirka 30 minuter innan du hanterar eller reng6r den.

- Setill attingredienserna som tillreds i apparaten blir gyllengula och inte morka eller bruna. Ta bort branda bitar. Stek inte farskpotatis i
temperaturer 6ver 180 C (for att minimera produktionen av akrylamid).

- Om apparaten har en korgfrigéringsknapp ska du inte trycka pa den har knappen nér du skakar korgen.

- Var forsiktig nar du reng6r den 6vre delen av tillagningskarlet: varmt varmeelement, kanten pa metalldelar och stankskyddet.

- Se alltid till att maten ar ordentligt tillagad i din Airfryer.

- Se alltid till att du har kontroll 6ver din Airfryer, dven nar du anvander fijarrfunktionen eller fordrojd start.

- Nardu tillagar feta livsmedel kan Airfryern avge rok. Var sarskilt uppmarksam nar du anvander fjarrkontrollsfunktionen eller fordrojd
start.

- Kontrollera att endast en person i taget anvander fjarrkontrollsfunktionen.
Var forsiktig nar du tillagar farskvaror med funktionen fordrojd start (tillvaxt av bakterier kan uppsta).

Elektromagnetlska falt (EMF)

Den hér apparaten uppfyller tillampliga standarder och regler gallande exponering av elektromagnetiska falt.

Atervinning
- Den har symbolen betyder att elektriska produkter inte ska slangas bland hushallssoporna. (bild 3)
- Folj de regler som galler i ditt land for atervinning av elektriska produkter.

Garanti och support

Versuni erbjuder tva ars garanti efter kop av den har produkten. Den hér garantin géller inte om en defekt beror pa felaktig
anvéandning eller daligt underhall. Var garanti paverkar inte dina lagstadgade rattigheter som konsument. Besok var webbplats
www.home.id/warranty for mer information eller for att 4beropa garantin.



61

Deklaration om 6verensstammelse

Harmed deklarerar DAP B.V. att Airfryer 6verensstammer med direktivet 2014/53/EU.
Den fullstandiga EU-forsékran om dverensstammelse finns pa foljande webbadress: https://www.philips.com.
Airfryer ar utrustad med en WiFi-modul, 2,4 GHz 802.11 b/g/n med en maximal uteffekt pa 92,9 mW EIRP.

Programvaruuppdateringar

Det ar viktigt att uppdatera for att skydda din sekretess och for att din Airfryer och appen ska fungera korrekt.
Da och da uppdateras appen automatiskt till den senaste programvaran. Airfryern uppdaterar dven den fasta programvaran automatiskt.

Obs!

¢ Nar en uppdatering installeras ska du kontrollera att din smarta enhet och din Airfryer ar anslutna till det tradlésa natverket hemma.

¢ Anvand alltid den senaste appen och fasta programvaran.

¢ Uppdateringar gors tillgangliga nar det finns programvaruférbattringar eller for att forhindra ett sakerhetsproblem.

e Enuppdatering av den fasta programvaran startas automatiskt nar din Airfryer ar i standbylaget. En uppdatering kan ta flera minuter.
Din Airfryer kan inte anvandas nar uppdateringen sker. For digitala Airfryer: skarmen pa Airfryer visar “---" som blinkar. Fér Airfryer med
en TFT-display: forloppsstatusen anges pa displayen.

Enhetskompatibilitet

Se informationen i App Store for detaljerad information om appens kompatibilitet.

Ater fabriksinst.

For digitala Airfryer:
Fabriksaterstall din Airfryer genom att trycka pa temperatur- och tidsokningsknapparna samtidigt i tio sekunder. Din Airfryer ar darefter
inte langre ansluten till ditt tradlosa natverk och paras inte langre ihop med din smarta enhet.

For Airfryer med en TFT-display:
Fabriksaterstall Airfryern genom att ga till Installningar och vélja Fabriksaterstallning.
Din Airfryer ar dérefter inte langre ansluten till ditt tradl6sa natverk och paras inte langre ihop med din smarta enhet.

Ekodesigninformation for modellidentifierare: HD9285

Beskrivningar Symbol Varde Enhet
Stromforbrukning i avstangt lage Pav 0,5 w
Stromforbrukning i natverksstandbylage Psb 18 w
Tid i[man _a_automatisk véxlipg t_iII _nétverksanslutet standbylage eller To 20 Min
avstangt ldge beroende pa Wi-Fi-modulens status
Standard som anvénts for matning av driftsvarde EN 50564:2011
Aktivera och inaktivera natverksanslutningen Se vagledningen i HomelD-appen

DAP BV.

Kontaktuppgifter for att fa mer information

Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Nederlanderna

Apparaten efterlever ekodesignkraven i KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2023/826.

TURKCE

Onemli
Cihazi kullanmadan énce bu 6nemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte basvurmak tizere saklayin.

Tehlike

- Cihazi sicak gaz ocaginin yakinina veya Uzerine ya da elektrikli ocaklarin tGzerine veya sicak firinin igine koymayin. (sek. 1)
- Cihazi kesinlikle suya batirmayin veya musluk altinda durulamayin.

- Elektrik carpmasini dnlemek icin su veya diger sivilarin cihaza girmesine izin vermeyin.

- Isitma elemanlarina temas etmelerini engellemek icin kizartilacak malzemeleri her zaman sepete koyun.
- Cihaz calisirken hava giris ve hava cikis deliklerini kapatmayin.

- Yangin tehlikesine yol acabileceginden tavayi yag ile doldurmayin.

- Cihazin fisi, elektrik kablosu veya kendisi hasarliysa kesinlikle kullanmayin.

- Calisirken cihazin icine asla dokunmayin.

- Sepete yiyecek koyarken kesinlikle belirtilen maksimum seviyeyi asmayin.

- Istticinin bos oldugundan ve isiticiya herhangi bir yiyecek sikismadigindan daima emin olun.

Uyari

- Besleme kablosu hasar gormusse herhangi bir tehlikenin ortaya ¢ikmasini énlemek icin kablonun Philips, servis temsilcisi veya benzer
sekilde yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistirilmesi gerekir.

- Cihazi sadece toprakli prize takin. Elektrik fisinin prize diizgtin bir sekilde takildigindan her zaman emin olun.
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- Bucihaz harici zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda sistemi ile birlikte kullaniimamalidir.

- Acik ylzeyler, kullanim sirasinda 1sinabilir. (sek. 2)

- Bucihazin 8 yasin tzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyumsal ya da zihinsel becerileri gelismemis veya bilgi ve tecriibe acisindan eksik
kisiler tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin denetiminden sorumlu kisilerin bulunmasi veya gtvenli kullanim talimatlarinin bu kisilere
saglanmasi ve olasi tehlikelerin anlatilmasi durumunda mimkinddr. Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi,

8 yasindan buyuk ve gézetim altinda olmadiklari stirece, cocuklar tarafindan yapilmamalidir.

- Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kugcuk cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde muhafaza edin.

- Cihazi duvarin veya diger cihazlarin yakinina yerlestirmeyin. Cihazin arkasinda, yan kisimlarinda ve tizerinde en az 10 cm bosluk birakin.
Cihazin tizerine higbir sey koymayin.

- Sicak havayla kizartma sirasinda cihazin hava cikisi acikliklarindan sicak buhar cikar. Ellerinizi ve ytizintizi buhardan ve hava cikisi
acikliklarindan guivenli mesafede tutun. Ayrica, tavayi cihazdan cikarirken sicak buhara ve havaya karsi dikkatli olun.

- Cihazda kesinlikle hafif malzemeler veya pisirme kagidi kullanmayin.

- Kullanim sirasinda acik ytzeyler isinabilir.

- Patateslerin saklanmasi: Sicaklik, depolanan patates cesidine uygun ve hazirlanan gida Grintntin akrilamide maruz kalma riskini en aza
indirmek icin 6°C'nin tizerinde olmalidir.

- Tavayi kesinlikle yag ile doldurmayin.

- Bucihaz 5°Cile 40°C arasindaki ortam sicakliginda kullanilmak tizere tasarlanmustir.

- Cihazi prize takmadan 6nce, Usttinde yazili olan gerilimin, evinizdeki sebeke gerilimiyle ayni olup olmadigini kontrol edin.

- Elektrik kablosunu sicak ytzeylerden uzak tutun.

- Cihazi masa ortlst veya perde gibi yanici malzemelerin Gstline veya yakinina koymayin.

- Cihazi, bu kilavuzda belirtilenin disinda, baska herhangi bir amacla kullanmayin ve yalnizca orijinal Philips aksesuarlari ile kullanin.

- Cihazi kendi kendine calisir durumda birakmayin.

- Tava, sepet ve pisirme haznesinin icine yerlestirilen aksesuarlar, cihaz kullanilirken ve kullanildiktan sonra sicak olur. Bunlari tutarken her
zaman dikkatli olun.

- Cihazi ilk kez kullanmadan 6nce yiyeceklerle temas eden parcalarini iyice temizleyin. Kilavuzda verilen talimatlara basvurun.

D|kkat
Bu cihaz yalnizca evde kullanim icin tasarlanmistir. Magazalarin, ofislerin, ciftliklerin veya diger calisma ortamlarinin personel mutfaklar
gibi ortamlarda kullaniimak Gzere tasarlanmamistir. Otel, motel, pansiyon ve diger konaklama ortamlarindaki musteriler tarafindan
kullanima da uygun degildir.

- Monte etmeden, sokmeden, saklamadan veya temizlemeden 6nce ve gézetimsiz birakilacagi durumlarda cihazin guic kaynagi
baglantisini mutlaka kesin.

- Cihaziyatay, dlz ve sabit bir ylzey Uzerine yerlestirin.

- Cihazin uygun olmayan sekillerde, profesyonel ya da yari profesyonel amaclarla veya kullanim talimatlarina uygun olmayan sekillerde
kullaniimasi durumunda, garanti gegerliligini yitirecek ve Philips s6z konusu zararla ilgili olarak her turli sorumlulugu reddedecektir.

- Cihazi kontrol veya onarim icin mutlaka yetkili bir Philips servis merkezine gonderin. Cihazi kendiniz onarmaya calismayin. Aksi takdirde
garantiniz gecerliligini yitirir.

- Her kullanimdan sonra cihazin fisini mutlaka cekin.

- Cihazi tutmadan veya temizlemeden 6nce yaklasik 30 dakika sogumasini bekleyin.

- Bucihazda hazirlanan yiyeceklerin kararmis veya kahverengi yerine altin sarisi ctkmasina dikkat edin. Yanmus artiklari temizleyin. Taze
patatesi 180°C'nin tzerinde kizartmayin (akrilamid tretimini en distik dizeyde tutmak icin).

- Cihazda sepet ayirma diigmesi varsa sallama sirasinda bu digmeye basiimamalidir.

- Pisirme haznesinin Ust kismini temizlerken isinan parcalara, metal parcalarin kenarina ve sicrama korumasina dikkat edin.

- Airfryer'daki yiyecegin tamamen pistiginden daima emin olun.

- Uzaktan kontrol islevi veya gecikmeli baslatma ¢zelligini kullandiginiz zamanlar dahil olmak tizere daima Airfyer'in kontroltinln sizde
oldugundan emin olun.

- Yagl yiyecekler pisirirken Airfryer'dan duman ¢ikabilir. Uzaktan kontrol islevi veya gecikmeli baslatma 6zelligini kullanirken daha
dikkatli olun.

- Uzaktan kontrol islevini ayni anda yalnizca tek bir kisinin kullandigindan emin olun.
Gecikmeli baslatma islevi ile kolayca bozulabilen yiyecekleri pisirirken dikkatli olun (Bakteri tireyebilir).

Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli standartlara ve diizenlemelere uygundur.

Geri donlisim
- Bu sembol, elektrikli Grtinlerin normal evsel atiklarla birlikte atiimamasi gerektigi anlamina gelir. (Sek. 3)
- Ulkenizin, elektrikli Grtnlerin ayri olarak toplanmasi ile ilgili kurallarina uyun.

Garanti ve destek

Versuni, bu trln icin satin aldiktan sonra iki yillik garanti sunar. Bu garanti, arizanin yanlis kullanim veya kotl bakim nedeniyle ortaya
cikmasi durumunda gegerli degildir. Garantimiz, tlketici olarak kanunen haklarinizi etkilemez. Daha fazla bilgi almak veya garantiye
basvurmak icin litfen www.home.id/tr-TR/warranty adresindeki web sitemizi ziyaret edin.

Uygunluk Bildirimi

isbu belge ile DAP B.V,, Airfryer cihazinin 2014/53/EU Yénergesine uygun oldugunu beyan eder.
AB uygunluk bildiriminin tam metni su internet adresinde bulunabilir: https://www.philips.com.
Airfryer, maksimum 92,9 mW EIRP ¢ikis guicline sahip bir WiFi modullyle donatilmistir; 2,4 GHz 802.11 b/g/n.

Yazilim giincellemeleri

Guncelleme islemi, gizliliginizi korumak ve Airfryer ile Uygulamanin gerektigi gibi calismasini saglamak icin énemlidir.
Belirli zamanlarda Uygulama, otomatik olarak en yeni yazilima glincellenir. Airfryer da Griin yazilimini otomatik olarak gtinceller.
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Not

¢ Guncelleme ydklenirken akilli cihaziniz ve Airfryer'inizin evinizin WiFi agina bagli oldugundan emin olun.

e Herzaman en yeni strime sahip Uygulamayi ve bellenimi kullanin.

¢ Guncellemeler, yazilim gelistirmeleri mevcut oldugunda ya da bir glvenlik sorununu 6nlemek amaciyla sunulur.

e Uriin yazilimi gtincellemeleri, Airfryer hazirda bekleme modundayken otomatik olarak baslatilir. Gincelleme birkag dakika sirebilir.
Bu islem sirasinda Airfryer kullanilamaz. Dijital Airfryer’lar icin: Airfryerin ekraninda yanip sénen “---" simgesi gortinttlenir. TFT ekranli
Airfryer'lar icin: ilerleme durumu ekranda gésterilir.

Cihaz uyumlulugu
Uygulamanin uyumlulugu hakkinda daha ayrintili bilgi edinmek icin lutfen App Store'daki bilgilere bakin.

Fabrika ayarlarina donus

Dijital Airfryer’lar igin:

Airfryer'i fabrika ayarlarina sifirlamak icin sicaklik ve stire artirma dugmelerine 10 saniye boyunca ayni anda basin. Ardindan Airfryer'inizin
evinizin WiFi agiyla baglantisi kesilir ve akilli cihazinizla eslesmesi sona erer.

TFT ekranh Airfryer’lar igin:

Airfryer't fabrika ayarlarina sifirlamak icin “Ayarlar” bolimine gidin ve “Fabrika ayarlarina sifirla” secenegini belirleyin.
Ardindan Airfryer'inizin evinizin WiFi agiyla baglantisi kesilir ve akilli cihazinizla eslesmesi sona erer.

Model tanimlayicilari icin ekolojik tasarim bilgileri: HD9285

Tanim Simge Deger Birim
Kapali modda gl tiketimi Poif 0,5 w
Ada bagl bekleme modunda glic tiketimi Psb 18 A

Wi-Fi modultnin durumuna bagli olarak Ag bekleme veya Kapali

moduna otomatik gegisten énceki stire Teo 20 Dk

Hizmet dederi icin 6lctim standardi EN 50564:2011

Ag baglantisini etkinlestirme ve devre disi birakma HomelD Uygulamasi oturumundaki kilavuza bakin
DAP B.V.

Daha fazla bilgi icin iletisim bilgileri
Tussendiepen 4a,9206AD Drachten, Hollanda

Cihaz, (AB) 2023/826 sayili KOMiSYON TUZUGUNUN eko tasarim gerekliliklerine uygundur.

YKPAIHCbKA

Bctyn

Bitaemo 3 npuabanHsam Brpoby Philips!
LLIo6 y NoBHii Mipi kopuCTyBaTUCS NIATPUMKOL, Ky nponoHye Philips, 3apeectpyiiTe cBiit BUpi6 Ha Be6-canti www.home.id.

Ba)xnmea iHopMmauis

YBaxHO NpoyunTainTe Lo BaxnuBy iHhopmaliio nepep no4aTkoM KOPUCTYBaHHA NPUCTPOEM Ta 36epiralite oro Ans ManbyTHbLOT OBIAKW.

He6e3nequ
He cTaBTe NpuCTpIn Ha rapsdy ra3oBy NAWTY, Ha YCi BUAM eNeKTPOTIIUT Ta €N1eKTPUUYHUX MAACTVH Y1 y PO3irpiTy AyX0oBKy abo 6ins HuX.
(man. 1).

- Hikonu He 3aHyplonTe NPUCTPIN Yy BOAY Ta HE MUITE KOro Nifg, KPaHOM.

- [ns 3anobiraHHs ypaxeHHI0 eNnekTpUYHNM CTPYMOM CNiAKYyiTe, Wob ycepeanHy Npuctpoto He noTpanwia BoAa Yn iHwa pianHa.

- 3aBXAau KNagiTb NPOAYKTY AN CMAKEHHS Y KOLLMK, LLOG BOHU He TOPKanMCs HarpiBanbHUX eN1eMEHTIB.

- He HakpuBanTe oTBOpPY BXOAY | BMXOAY MNOBITPSA, KOMW NPUCTPIN NPaLIOE.

- [ns 3anobiraHHsa noxexi He HafMBaTe B Yally ONio.

- He BUKOPUCTOBYTE NPUCTPIN, AKLLO LUTEKEP, LWHYP XMBNEHHS abo cam NPUCTPIN NOLLKOAXEHO.

- He TopkanTecs BHYTPILHBLOI YaCTUHWN NPUCTPOIO, KOMW BiH NMPaLLIoE.

- He knagitb NpoayKTN BULLE MaKCUMaJIbHOMO PiBHS, BKa3aHOTO B KOLLMKY.

- CnigkywTe, Wob HarpiBay 6yB BiNbHUI i LLOG [0 HHOTO He NpuAKnana ixa.

nonepep,)KeHHﬂ
SAKLLO Kabenb XMBNEHHS NOLIKOAXEHO, AN1S YHUKHEHHS Hebe3nekn oro noTpibHo 3amiHuty avwe y Philips, 3BepHyBLUKCL A0
cepBiCHOro areHTa koMnaHii abo kBanidikoBaHux ocib.

- [ipknovaviTe NpUCTPiv N1Le [0 3a3eMIeHOI PO3eTKI. 3aBX AV NepesipaiiTe, Yu WTeKep BCTaHOBJIEHO Y PO3ETKY HaIeXHUM YMHOM.

- Llei npucTpiit He Npu3HayYeHO ANs KepyBaHHA 33 4OMOMOrOI0 30BHILLUHBOMO TaliMepa Yv OKPeMOi CUCTEMU ANCTAHLIHOIO KepyBaHHS.

- Nig Yac poboTH NpUCTPOIO NOBEPXHI, LOCTYMHI ANs LOTUKY, MOXYTb Harpisatucs. (man. 2).

- LM nprcTpoEM MOXYTb KOPUCTYBATUCS AiTV BiKOM Bif 8 pokiB abo 6inbLue un ocobw i3 nocnabneHnmu QisnyHUMM BigdyTTsMu abo
PO3yMOBMMY 34IOHOCTIMY, UM B3 HanexHoro AoCBifdy Ta 3HaHb, 33 YMOBMU, LLIO KOPUCTYBaHHSA BiAOYBa€TbCA Nig Harnsgom, im 6yno
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NpPoBeAEHO IHCTPYKTaX LWo0 6e3neyHOro KOPUCTyBaHHS NPUCTPOEM Ta ix 6y/10 NOBIAOMAEHO NPO MOXVBI pY3nKK. He go3sonainTe
AiTam 6aBUTUCH NPUCTPOEM. He fo3BONSINTE AiTSM A0 8 POKIB BUKOHYBATU YNLLEHHS Ta fornsg 6e3 Harnsay Aopoc/InX.

- 30bepiraiiTe NPUCTPIN i LLHYP XMBAEHHS Nodani Bif AiTeln Bikom [0 8 pokiB.

- He BcTaHoBnoWTE NPUCTPIV 6ins cTiHW abo IHWKNX NPUCTPOIB. 3anuLiTe WoHanmeHLwe 10 cM BiIbHOTO MicLs 3@ MPUCTPOEM, Haf, HUM i 3
060X CTOPIH. He cTaBTe HiYOro 38epxy Ha NPUCTPIN.

- Mg 4ac cmaxeHHs i3 BUKOPUCTaHHAM raps4oro noToky NMoBITPSA 3 0TBOPIB BUXOY NOBITPA BUXOAUTL rapsada napa. Tpymante pyku Ta
obnnyuna Ha H6e3neyHin sBiacTaHi Big Nnapw i Big 0TBOPIB BUXOAY NOBITPS. Takox byabTe obepexHi, KON BUIMaETe Yallly i3 NpUcTpolo,
106 He 0BNeKTUCS rapsYoLo Napolo i MOBITPSIM.

- Hikonwu He BriKopucToByiTe nerki NnpofykTh abo nanip Aas BUNiKaHHS y NPUCTPOI.

- Konu npuctpin npauioe, MOXyTb HarpisaTucs LOCTYMHI A8 4OTUKY NOBEPXHi.

- 36epiraHHs KapTonni: TemnepaTypa NOBUHHa BiANOBIAaTV COPTY kapToni, ika 36epiraeTbes, i Mae Byt BuLle 6 °C AN8 3MeHLLEeHHS
PU3MKY BNAUBY akpuiamify Ha MpurotosaHy ixy.

- Hikonu He HanvBanTe B Yaluy onito.

- Llen npucTpin cTBOpeHo N5 BUKOPYCTaHHA 3a TemnepaTypu cepeaosuua sig 5 °C go 40 °C.

- MNepepn TUM 5K Nif'egHYBaTV NPUCTPIl [0 enekTpoMepei, nepesipTe, Un 36ira€Tbca Hanpyra, BKasaHa Ha NPUCTPOI, 3 Hanpyrow y
Mepexi.

- TpuManTe LWHYP XWBAEHHA Nodani Bif, rapayvx NOBEPXOHb.

- He BcTaHoB/IOMTE NPUCTPIN Ha abo Ging 3aMMUCTUX MaTepianis (Hanpukiag, ckaTepTuHu abo 3aHaBicok).

- He BrKopucTOBYITE NPUCTPIV ANS IHLWWX LiNeR, HiX ON1caHo B LIbOMY NOCIBHMKY KOPUCTyBaYa, i KOPUCTYATeCs uLe OpuriHanbHUMK
akcecyapamu Philips.

- He 3anuwawTte npuctpin npauosaty 6e3 Harnsagy.

- MMig yacinicna BUKOPUCTaHHA NPUCTPOIO Yallia, KOLWKK Ta akcecyapy, Po3MillieHi BcepeanHi BiaAiNeHHs A8 NpuroTyBaHHs ixi,
HarpiBatoTbcst. 3aBXav noBofAbTecs 06epexHo.

- [Mepep nepLuviM BUKOPWCTaHHAM PETEIbHO MOYUCTITh YACTVHW, SIKi KOHTaKTYBaTUMYTb i3 iXeto. [IB. BKa3iBKN y MOCIOHMKY.

YBara!

- LleV NpucTpiit Npu3HaYeHo BUKIIOYHO ANS NOBYTOBOrO BUKOPUCTaHHS. Ioro He MpU3HayeHo ANs BUKOPUCTaHHS Ha Cy60BUX
KyXHSX y Mara3vHax, odicax, hepmMepcbkux rocnofapcTBax Ta B iHWX BUPOBGHUUMX yMOBaX. M0ro He Mpr3HayYeHo Ans BUKOPUCTaHHS
KJIIEHTAMW B rOTENISX, MOTESISIX, FOTENSAX i3 KOMTMIEKCOM MOC/YT «HOYIBAS | CHIAAHOK» Ta IHLLMX XXMNX CEPefOBULLIAX.

- 3aBXAaw Bif'eqHyiTe MpUCTPIn Bif MepeXi, AKLLIO 3anuLuacTe noro 6e3 Harnsay, Ta nepef TMMm sk 36upatu, po3bupati, YncTutr abo
BilkNlafaT oro Ha 36epiraHHs.

- [MocTaBTe NPUCTPI Ha FOPU30HTasbHY, PIBHY i CTilKY MOBEPXHIO.

- SIKLLLO NPUCTPIN BUKOPWCTOBYETLCS HEHANEXHO, Y NPOMECiHMX Y1 HaniBNpodecinHux Linsax abo iHWUM YNHOM Bcynepeu Ui
HCTPYKLi, rapaHTis BTpayae YnHHICTb, a komnaHis Philips He Hece BignoBifanbHOCTI 3a 3aNoisiHY LWKOAY.

- [lepeBipky Ta peMOHT NPUCTPOIO CIif MPOBOAUTY BUKJIIOYHO Y CEPBICHOMY LIeHTpi, ynoBHoBaxeHomy Philips. He HamaranTecs
PEeMOHTYBaTV NPUCTPI CaMOCTIHO, Lie NpV3Befe A0 BTPATU rapaHTii.

- MMicnga BUKopUCTaHHSA 3aBXAV Bifl'€AHYTE NPUCTPI BiA MepeXi.

- [aiiTe NpucTPOIo OXONOHYTV NPOTSroM npubn. 30 XBUAWH, Neped, TUM sk 6paTit Moro abo YncTUTH.

- ToTynTe NpomyKTV B NPUCTPOI A0 30/10TUCTO-XKOBTOrO, @ He 10 TeMHOro abo KopUYHeBOro Konbopy. BuaanaiTe obropini 3anmwku. He
CcMaxTe kapTonsto 3a Temnepatypu Buie 180 °C (o6 MiHiMi3yBaTV yTBOPEHHS akpunamigy).

- SIKLWO NpuUCTpiit 06nafiHaHO KHOMKOK PO3610KyBaHHS KOLLMKA, Mif Yac CTPYLUYBAHHS L0 KHOMKY HaTUCKaTK He BapTo.

- BynsTe 06epexHi, Konu YNCTUTE BEPXHIO AINSHKY BiAL4iNEHHS AN TPUTrOTYBaHHA: rapsynii HarpiBanbHUIA eNeMeHT, Kpai MeTaneBmx
YacTWH i 3aXM1CT Bif 6pU30K.

- 3aBxaw cnigkynTe, Wwob ika byna B MynbTVNeYi O NOBHOI FOTOBHOCTI.

- 3aBXau MaWiTe NOBHUI KOHTPOb Had MyNbTUNIYYIO, TAKOX Mif Yac BUKOPUCTaHHSA yHKLIT ANCTaHLiINHOMO KepyBaHHS 4u
BiAKNafeHoro ctapTy.

- Mg yac NpUroTyBaHHS XUPHOI iXXi 3 My/IbTUMNEU MOXe BUXOAUTU ANM. BybTe 0COBNMBO yBaXHi, KON BUKOPUCTOBYETE (DYHKLLIO
[VCTaHLIIHOrO KepyBaHHS YM BiAK/IaAEHOro CTapTy.

- CnigkywTe, Wob dyHKLiI AMCTaHLIMHOIO KepyBaHHS BUKOPWCTOBYBana nlle ogHa ocoba 3a pas.

- bynbTe yBaxHi, KONV roTyeTe NPOLYKTH, SIKi LIBUAKO NCYIOTLCS, 38 AOMOMOroto (hyHKLi BigKnageHoro ctapTy (MOXMBE PO3MHOXEHHS
BakTepin).

EnektpomarHiTtHi nonsa (EMI)
Llen npucTpint BigNoBiAa€ YHHVMM CTaHAapTaM Ta NPaBOBMM HOPMaM, LLLO CTOCYIOTbCSA BNAMBY eNeKTPOMarHiTHUX Nonis.

MNepepobka

- Lle cumBon 03Hayag, WO enekTpUyHi BUpobK He NiaNaraloTb yTunizauii 3i 3BuyaiHMmn nobyToBumu Bigxogamu (Man. 3).
- [oTpumyiiTech NpaBun po3AaineHoro 36opy enekTpUYHUX NPUCTPOIB Y BaLwii KpaiHi.

FapaHTia Ta nigTpumka

Versuni NponoHye ABa POKW rapaHTii Ha Lien Bupi6 nicis gatv npuabaHHs. Lis rapaHTia BTpayae YMHHICTb, AKLLO HECMPABHICTb BUHUKNA
BHaCNiHOK HENPaBUIbHOTO BUKOPUCTaHHS abo 06cnyroByBaHHsS NpUCTPOIO. Hallia rapaHTist He BIMBAE Ha Balli 3aKOHHI npaBa sik
cnoxwgaya. LLlob otprmMaTn foaaTtkosy iHthopMaLlito abo CKopUCTaTUCA rapaHTieto, BiagiaanTe Haw Bebcant www.home.id/warranty.

3asBa npo BigNoBigHICTb

LM nosigomneHHsm komnaHis DAP BV. cTBepaxye, Wo Mynbtuniy signosigae sumoram Jupektusn 2014/53/EU.
MoBHUI TEKCT 3as1BM NPO BignoBigHicTb €C 4OCTYNHWMI 3a Takoto agpecolo B IHTepHeTi: https://www.philips.com.
Mynbstuniv obnagHaHo mogynem Wi-Fi, 2,4 T 802.11 b/g/n i3 MakcManbHOI0 BUXiAHOWO MOTYXHicTio 92,9 MBT EIRP.

OHOBJIEHHSI NPOrpPaMHOro 3abesneyeHHs

OHOBIEHHS € HEOOXiIAHMM A1 3aXUCTY BaLLOT KOHMIAEHUINHOCTI Ta HanexXHoro hyHKLIOHyBaHHA MyNnbTyNeyi 11 goaaTka.
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Yac Bi,El Yacy nporpamMmHe 3abe3neyeHHs [oaatka aBTOMaTyHO OHOBJTIOETbLCS. Takox MyJ'IbTVH'Ii‘-l ABTOMATNUYHO OHOBJIIOE anapaTtHe

3abe3neyeHHs.

MpumiTtka

e [lig yac BCTaHOBNEHHS OHOBJIEHHS NepeBipTe, YU PO3YMHUI NPUCTPIN | MyNLTUNIY NiAKNIOYEHO A0 AoMaLLHLOT Mepexi Wi-Fi.

® 3aBX[AVW BUKOPWCTOBYITE OCTaHHIO BEPCito AofaTka Ta BOYA0BaHOIO MPOrpamMHoro 3abesneyeHHs.

® JloCTynHi OHOBNEHHS MiCTATb NMOKPALLEHHsS MPOorpaMHoro 3abesneyeHHs abo 3anobiratoTb Npobnemam besneku.

¢ OHOBJIEHHS anapaTHOro 3abe3neyeHHs NOYNHAETLCH aBTOMATUYHO, KOV MyNbTUNIY nepebyBac B pexuMi ouikyBaHHs. OHOBIEHHS
MOXe TPMBATU Kislbka XBUAWH. [TPOTArOM LibOro Yacy KOPUCTYBATUCA MybTUNIYYIO HEMOXAMBO. NS LMD POBUX MybTUNEYei: Ha

u_n

eKpaHi MynsTuneyi 6nrmace “--". fns mynstuneden i3 TFT-gucnaeem: Ha Aucnel 3a3HaqaeTbcsl CTaH BUKOHAHHS.

CyMicHicTb NpuUcTpOIB
JeTanbHy iHhopMaLito NPO CyMiCHICTb fofaTka MOXHa 3HalTW B MarasuHi fofatkis App Store.

CKnpaHHS Jo 3aBOACbKUX HanawTtyBaHb

Ans undpoBux MynbTUNEYENR:

Jnsa cknpaHHa HanawTyBaHb MybTUNeYi 10 3aBOAChKMX 3Ha4eHb OIHOYaCHO HaTWUCHITL Ta YTPYMYWTE KHOMKY TeMnepaTypw
36inblUeHHs 3HaYeHHs Yacy npoTtarom 10 cekyHa. MynbTuniy 6inblie He NigknoYeHo Ao AomallHbol Mepexi Wi-Fi i He cnapeHo 3
PO3YMHUM MNPUCTPOEM.

Ans mynstuneyen i3 TFT-gucnneem:

LLLo6 CKMHYTW HanaluTyBaHHS MyfbTUMNeYi 40 3aBOACbKMX 3HaYeHb, NeperiTb A0 NYHKTY «<HanawTyBaHHs» | BUGepiTh «CKnaaHHsa [0
3aBOJCbKMUX HaNaLLTyBaHby.

Micns uboro MynsTUNIY BinbLue He Byae NiakMoYeHo [o AoOMaLLHLOT Mepexi Wi-Fi i He cnapeHo 3 BaluvM PO3yMHUM NMPUCTPOEM.

IHchopMmaLlis Npo ekoan3aniH ANs ineHTUdikatopa(is) mogeni: HD9285

Description Symbol 3HaueHHs Unit
Off-mode power consumption Poff 0,5 W
CnoxunBaHHsA eHeprii B pexyMi o4ikyBaHHA B Mepexi Psb 1,8 w

Yac A0 aBTOMaTU4YHOro nepexoay B pexmnm OHiKyBaHHH B Mepexi abo

BVMMKHEHHS 3aNeXHo Bif ctaHy moayns Wi-Fi T 20 B
CTaHpapT BYMIPIOBaHHSA CNOXMBALbKOT LIHHOCTI EN 50564:2011
YBIMKHEHHS 1 BUMKHEHHS MepPeXeBOro 3'eAHaHHS JuB. BkasiBkyv B po3aini lopatok HomelD
DAPB.V.
KoHTakTHa iHopMaLis Ans OTpUMaHHS LOAATKOBMX BiOMOCTewn Tussendiepen 4a, 9206AD Drachten, The Netherlands

(HinepnaHaw)

MpUCTPIN BiANOBIAa€E BUMOram ekonoriyHoro ausaiHy PEFTAMEHTY KOMICIT (EU) 2023/826.
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PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips
N.V. and are used under license.

This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Versuni
Holding B.V., and Versuni Holding B.V. is the warrantor in relation to this product.

2025 © Versuni Holding B.V. 100% recycled paper
100% papier recyclé
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